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COJEPKAHHUE

[lepeveHs MIaHUPYEMBIX PE3yJIbTATOB OOYYEHHUS 1O AWCIMIUIMHE, COOTHECEHHBIX C IJIAHUPYEMBIMU
pe3yabTaTaMH OCBOCHHUS 00pa30BaTebHON MPOrpaMMEI

O0BeM 1 MeCTO AUCLMIUIMHEL B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeIbHOM NPOrpaMMbl

CopeprxaHre U CTPYKTypa AUCHUTUIAHBL

THIMBI OLIEHOYHBIX MaTEPHAJIOB, OKA3aTeIN U KPUTEPUH UX OLICHUBAHUS

@opMBl aTTeCTallM, THUIOBBIE OLEHOYHBIE MAaTE€pHalbl U1 TEKYIIEro KOHTPOJSA YCIEBAEMOCTH
00yYaroIuxcsi, KPUTEPUHU U IIKaJIbl OLEHUBAHUS 10 KOHTPOJIBbHBIM TOUYKAM

@OopMBI TIPOMEXKYTOUHON AaTTECTAllUM, KPUTEPUUM M IIKAJIAa OLECHUBAHUS, THUIIOBBIC OLICHOYHBIE
MaTepHalbl 10 TUCIUIITNHE

MeToau4deckre MaTepHasl 0 OCBOSHUIO JHUCHUTUINHEIL

YyeOHnas nmuTepaTypa u pecypchl HHHOPMAITMOHHO-TEIEKOMMYHHUKAIMOHHOM ceTn « IHTepHeT»
MarepuanbpHo-TexHHUYeCKass 0a3a, WHPOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTHH, MPOrpaMMHOE oOOecreYeHue Hu
MH(QOPMALIOHHbIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI



1. IlepeyeHb IVIAHMPYEMBIX pPe3yJIbTATOB 00y4eHHs M0 TUCHHUIIJIMHE, COOTHECEHHBIX ¢ IIJIAHUPYEMbIMH
pe3yJIbTATaMHU 0CBOEHHUSI 00pa30BaTeJbHOIl POrpaMMbl

Jucuumnuaa 51.0.09 UHocTpanHbI# s3bIK B chepe TaMOKEHHOTO Jenia oOecrieuuBacT (popMHpOBaHUE Y

oOydJarommxcsi  CIeAyIONIMX  YHUBEPCANBHBIX,  OOMENpOPEecCHOHANBFHBIX W Mpo(decCHOHaTHHBIX
KOMIIETEHITHIT*:
OT®/ Kon HaumeHnoBaHue Kon HaumenoBanne Oo0pa3oBaTeIbHBII
Td n KOMIIeTe Komnerenuuun ** HHIANKATO HHAUKATOpAa pe3yJabTar®*
PEeKBU3 | HUOMHU ** pa JOCTHIKEHMS
HUTbI JOCTHKEH KOMIIETeHIMH **
nc s
(npu KOMIETEH
Hanuqu Ui **
u) **
YK OC-4 | Criocoben VK- OpranusyeTt u YK OC-4.2. 3-1.
OCYIIECTBJIATD 0C-4.2 OCYIIECTBIISAET 3naem:
JIETIOBYIO KOMMYHHKATHBHOE [ToHnmaHme TeopeTUIECKUX
KOMMYHHUKAITHIO B B3aUMOJICICTBYE B aCIIeKTOB KOMMYHHKAIINU B
YCTHOI 1 npodecCHOHATBHON U po¢eCCHOHATBFHOMN u

MUChMEHHOU (opmax
Ha roCyapCTBEHHOM
U MHOCTPaHHOM(BIX)
SI3BIKaX

aKaZ[eMH‘IeCKOﬁ Cpeac Ha
PYCCKOM U MHOCTPAHHOM
SA3bIKaxX

aKaJeMHYeCKOH cpere.
PYCCKOTO M HHOCTPaHHOTO
SI3BIKOB, ux
rpaMMaTHYeCKUX  IPaBUIIL,
JIEKCUKU U (DOHETHKH.

Ilonumanue OCHOBHBIX
MIPUHIUTIOB 3P PEKTHBHOTO
oOLIeHns u
MEXKYJIBTYPHOR
KOMMYHUKALHH.
poeCCHOHATBLHOMN
TEPMHUHOJIOTUN H

CHeHI/I(bI/IKI/I KOMMyHI/IKaHI/II/I
B BBIOpaHHOM 00J1aCTH.
YKOC-4.2VY-1.

Vmeer: COCTaBJISATh 51
CTPYKTYPHPOBATh
MMUCbMEHHBbIE TEKCTHI Ha
PYCCKOM W HHOCTPaHHOM
A3bIKAX B
poheCCHOHATBHON u
aKaJIeMHUeCcKoi cpee.
BECTH YCTHBIE JHAJIOTH,
MIPEe3CHTAIlMA U TUCKYCCHUHU

Ha pycckom u
HHOCTPAaHHOM  sI3bIKaX B
poheCCHOHATBLHOMN u
aKaJleMH4Y€ecKoil cpene.
alanTUPOBAaTh CBOIO
KOMMYHHUKALHIO K
pa3UYHBIM  AYAUTOPHUSIM,
KyJIbTypam u
podeCcCHOHANTBEHBIM
KOHTEKCTaM.

3¢ (GEKTUBHO HUCIOJB30BaTh
KOMMYHUKAaTHBHBLIC
CTpaTterud, Takhe  Kak
ClylIaHue, 3aJ]aBaHue
BOIPOCOB u
napadpa3upoBaHue.
OCYIIECTBIISTH
MEXKYJIbTYPHYIO

KOMMYHUKAIIUIO, YYHUTbIBasd
pa3jmiusgs B IMOBCIACHUMU,
KOMMYHUKAIIMOHHBIX




CTUIIAX U IIEHHOCTSX.
YK OC-4.2 H-1.

OO0J1aaeT HaBBIKAMM:
MPaBHIILHOTO
HCIIOIB30BAHUS
TPaMMAaTHYECKHX CTPYKTYD,
JIEKCUKHU ¥ (PPA3e0JI0rU3MOB
B MHUCBMEHHBIX M YCTHBIX

BBIPKEHUSIX.
aJjanTaiyyi CBOETO S3bIKa U
CTHUJISA OOIIEHMS B

3aBHCUMOCTH OT CHTYalUH
U ayJIUTOPHH.

3¢ PEKTHBHOTO
UCTIONTb30BAHUS
HerepBepOaTbHBIX CPECTB
KOMMYHUKAIIMH, TaKUX Kak

KECTHI, MHUMHKa "
WHTOHAIIMS.

OpraHU3aLyH{ 1 yIPaBICHU
MPOLIECCOM
KOMMYHHKAlUK, B  TOM
qucie YCTAHOBJICHHS
KOHTAKTa, yIpaBIICHUS
KOH(]IMKTaMH u
yOexKACHUSL.

paboTsI ¢
KOMMYHHKAIIHOHHBIMH

WHCTPYMEHTAMH, TAKUMHU
KaK 2JIEKTPOHHA [T0UTa,
COIIMaIbHEIC CETH,
BHJICOKOH(ECPCHIIUU U
JIPYTHe TEXHOJIOTHH CBSI3H.

* Jlucyuniuna mogicem Gopmuposams KOMREMEHYUIO NOTHOCMbIO WU YACMUYHO.
**Jlonoicno coomsemcemeosamu Ilpunosicenuro 1 k 06pazosamenvholl npocpamme

2. O0beM 1 MecTO JMCHUILUIMHBI B CTPYKType 00pa3oBaTe/IbHON MPOrpaMMbl

O0BeM TUCIHMILINMHEI

O0beM AMCUUIUIMHBI U BUBI Y4eOHOM padoThI.

OO01mas TpyA0eMKOCTh AUCIUIUIMHBI COCTABISAET 7 3a4ETHBIX SAUHUIBI (TPETHH ceMecTp 3 3.€., YUSTBEPTHIH
ceMectp 4 3.e.) /252 akamemuueckux 4aca (Tpetuii cemectp 108 ak.u., yeTBepTHIii cemecTp 144 ak.4.) /189
aCTPOHOMHUYECKHX YaCOB.

JlucumiHa peanusyercs 4acTUYHO C TIPUMEHCHHEM JMCTAaHIIMOHHBIX OO0pPa30BaTENIbHBIX TEXHOJOTHI
(manee - 1OT).

Joctyn K cHcTeMe JHMCTAaHIMOHHBIX O00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJOTHUH  OCYIIECTBISETCS — Ka)IIbIM
00yJarolMMCs CaMOCTOSTEIBHO ¢ JIFOOOT0 yCTpOHCTBA Ha mopraie: https:/Ims.ranepa.ru/. [lapons u orun
K JUYHOMY KaOMHETY/IPO(HITIO PEOCTaBISIETCS CTYACHTY B JIeKaHATE.

[MpakTudeckue 3aHITHS OPTaHU3YIOTCS 0 TPYIIAM B BUJIE MPAKTUYCCKUX 3aHITUH B TUATIOTOBOM PEXKHME.
OO6mmit 00beM MPAKTUUECKUX 3aHATUN 252 aKaJeMUIECKUX YaCOB.

[Iporpammotii mpemycMOTpeHa CaMOCTOSTENbHAS paboTa CTYJIeHTOB B 00beMe 116 akagemuueckux yaca. B
paMKax caMOCTOSTENbHOM paboThl Mo mpeamery «MHOCTpaHHBIH fA3bIK B cdepe TaMOKEHHOTO Jeiay
CTYJCHTBI M3y4aloT JIKCUKO-TPAMMATHYECKHI MaTepuan U OTpadaThIBAlOT KOMMYHHMKATHBHBIC HaBBIKU B
LEJISX TIOJATOTOBKH K YCTHOMY OIPOCY M TECTHUPOBAHMIO IMPOMEKYTOUYHOTO KOHTPOJIs. B KauecTBe OCHOBHOIO
WHCTPYMEHTAa OHH BBITIONHSIOT NPOGECCHOHAILHO-OPUEHTHPOBAHHBIE U OOINEA3BIKOBBIC 3aJlaHUS B
mucTaHimmoHHOM Kypce MVYJIJI (pabortator ¢ ayamo- W BHUACOMAaTepHAIaMH, BBIMOJTHSIOT JIGKCHKO-
rpaMMaTHUYECKUE YIPaXXHEHUs, YYaCTBYIOT B JAMCKYCCHSIX Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE), a TAKXKE TOTOBATCS K
MPOEKTHBIM NPE3CHTAIUSM.

Mecro pucuunianHsl B crpykrype OII BO
Hucuunnunaa 51.0.09 MHocTpanHBIi 36K B cepe TaMOKEHHOTO Jieia BXOJUT B 00s3arenbHyto yacth (b1)
JMUCIWILINH 10 HarpaBieHuto cnenuaiurera 38.05.02 «TamokeHHOE A€No», HAINPaBIEHHOCTH (TPOQUIH)



TaMmokeHHBIE ONepalud M TaMOXXEHHBIH KOHTpoib / MH(pOpMalMOHHO-aHATUTHYECKasl NESTEIbHOCTh B
TaMOXXeHHOM Jiene. MzydaeTcs B 3 1 4-oM cemecTpe (TpeTHH W YeTBEPTHIH CEMECTPHI 2-TO Kypca).

s ocBoenus aucuuiuinibl 51.0.09 «MHocTpaHHBIH A3bIK B chepe TaMOKEHHOTO Jeiay 00ydaroImecs
UCIIOJIB3YIOT 3HAHUS, YMEHUS, HAaBBIKH, CHOCOOBI AEATEILHOCTH U yCTAaHOBKH, COPMUPOBAHHBIC B XOHE
n3ydenus yuebrnoro npeamera 51.0./1B.01.01 «MHOCTpaHHBIH SA3BIKY.

O0BbeM ITUCIUIUIMHBI, peann3yeMblii ¢ mnpuMenenneM CJIO: KOIMYECTBO akKaJeMHYECKHUX YacoB,
BBIJICJICHHBIX HAa CAMOCTOSITENbHYIO padoTy oOydaromuxcs: Bcero ¢ npumenenuem CJO - 30 a.4.

3HaHUA, YMEHHA M HABBIKH, MOJyYEHHBIC MPH U3YyYEHHH AHUCLUUIUINHBI, UCHOIB3YIOTCS CTYAEHTAMHU IpH
MIOATOTOBKE U CcJ1aye rOCyJapCTBEHHOTO SK3aMEHa.

DopMoii IPOMEKYTOYHOM aTTECTAllUH B COOTBETCTBUU C YUEOHBIM TJIAHOM SIBJISIETCS

- 3 ceMecTp - 3auer;

- 4 ceMecTp - DK3aMEH.



3. ConepikaHue U CTPYKTYpPa JMCHUTINHBI

3.1. CTpyKTypa IUCIUTIINHBI
Ounas popma obyuenus

2 Kypc mpemuii cemecmp

Ne n/m HaumeHoBaHue TeM u (M11) O0beM AMCHUILUIMHBI, aK.YaC dopma
TeMaoB BCETO KonrakTHas padora o0yuyarommxcs CamocTosiTeIbHAS TEKYILETO
C mpenojasarteJieM 0 BHJ1aM Y4eOHbIX 3aHATHH padora KOHTPOJIS
Ilepuon TeopeTuyeckoro o0y4eHust Ilepuoa YCIIEBaCMOCTH,
NPOMEKYTOYHOM MIPOMEKYTOUHOU
aTTecTaluu aTTecTalun
(ceccust)
3anaTtus 3anarus UK | KCP | K9 | Karr | Ko | CPkp | CP3x | CP
JIEKIIMOHHOT0 | CeMHHapCK 3K HTP
THIA 0ro THNIa 0J1b
JI BJ | JIP 3
Tema 1 | Customs Uncovered: 40 0 0 0 20 20 YO, ACT

Smuggling Tactics, Canine
Units and Trade Rules

Tema 2 | Customs Essentials: Trade 40 0 0 0 20 20 YO, ACT
Paperwork, Ethics and WCO
Standards

Tema 3 | Guiding Travelers Through 28 0 0 0 10 18 KC, ACT

Customs Procedures

3auer

Hroro 108 50 58

Hcnonvzyemvle cokpawenus:

JI - nexnyu - 3aHATHSA, PEAyCMaTPUBAIOIINE PEUMYIIECTBEHHYIO Mepeaady yueOHol nHPOpMaIui 00yJaronIIMCs TeJarorHuecKUMA pabOTHIUKAMU OpTaHU3aIin
1 (WIK) TULIAMH, TPUBJIEKaeMbIMI OpraHU3alMeH K peaan3anuy o0pa3oBaTebHBIX IPOrPaMM Ha HHBIX YCIOBHSIX, ).
BJI - Bumeo nekmuu.

JIP - mabGopaTopHbIe paOOTEHI.

13 - npakTU4eckue 3aHATUSA (32 UCKIIOYCHUEM JIA00OPATOPHBIX padoT).

UK - uHIUBUIyaIbHBIC KOHCYJIBTAIINH.

KCP - KOHTpOJIb caMOCTOSITETEHOM pabOTHI

KD - xoHCynBTaIINMN IEpen FK3aMEHOM

KarTak - koHTakTHast paboTa Ha aTTECTAIUIO B TICPUOJT DK3aMCHAITMOHHBIX CECCUI

KonTpons - koHTakTHast paboTa Ha aTTECTAIHMIO B MTEPHO SK3aMEHAIMOHHBIX CECCUH IS 3a09HOM (DOPMBI 00yUIeHHUS
CPxp - camocTosTensHas paboTa Ha MMOATOTOBKY KypCOBO# pabOTHI/ KypCOBOTO IIPOSKTA.




CPak - camocTosTeNbHAs pab0Ta Ha MMOATOTOBKY K SK3aMEHY.

CP - camocTosTensHas padboTa B CEMECTpe Ha TIOATOTOBKY K YICOHBIM 3aHSATHSIM.
T - TecTupoBaHue.

[IK3 - mpakTryecKkue KOHTPOJILHBIC 33 [aHMsI.

[IN3 - mpodeccrnoHaT HO-UCCIIEA0BATENECKHAE 3aJaHHSL.

VYO - ycTHBIH onpoc

JICT - TUCTaHIITMOHHBIC TECTHI

KC - xetic (mpe3eHTanus)

B npomiecce 00y4yeHunst Ha MPAKTHUECKUX 3aHATUSAX TPUMEHSIOTCS CIEAYIONIHE HHTEPAKTHBHEBIE (DOPMBI:

PaboTta B MamnbIX Tpynmnax il peuieHns] KOMMYHHUKAaTHBHBIX 3a[a4 M MOJATOTOBKH COBMECTHBIX IPOEKTOB.
[TapHas oTpaboTKa TUATOTOB (CITAPPHUHT-TIAPTHEPCTBO) TS PA3BUTHS HABBIKOB CIIOHTAHHOTO OOIICHWSI.

PosneBbie urphbl, HanpaBiIeHHbIE HA MOJEIMPOBAHNE PEANbHBIX CUTYAINi B OBITOBOH U MpohecCHOHAIBHOM cpejie.
B pamkax aucrannmonHoro kypca MY JIJl untepakTuBHas paboTa opraHu30BaHa 4epes:

BreimonHenue 3agaHnii B BUPTYyalbHBIX Tapax U MAJIbIX rpyInax.

YyacTue B aCHHXPOHHBIX M CHHXPOHHBIX TUCKYCCHSIX Ha y4eOHbIX (hopyMax U B yarax.

ITpox ok IeHNE UHTEPAKTUBHBIX TPEHAXKEPOB U TECTOB C MTHOBEHHON ABTOMAaTUYECKOM IIPOBEPKON.
KomMeHTHpOBaHME U pELIeH3UPOBAHKE BHITIOJTHEHHBIX TUCbMEHHBIX padoT.

CoBMecTHYIO paboTy HaJ IPOSKTAMU U ITIOCCAPUSIMHL.

Temsr 1-3 MoryT 661TH 0cBoeHHI ¢ mpuMeHeHneM D0 u JIOT ¢ KOHTposieM B CHCTEME IIIEKTPOHHOTO 00yUeHUsT AKaIeMUU.

Ounas popma 0byuenus
2 Kypc yemeepmbyiii cemecmp

Ne n/m HaumenoBanue TemM U (WJIN) O0beM TMCUUMIJIMHBI, AK.Yac dopma
TeMaoB BCETO KonTakTHas padoTta o0yuaommxcs CamocTosiTe1bHAS TEKyIEero
¢ mpenojasarteJieM 10 BHJ1aM Y4eOHbIX 3aHATHI padorta KOHTPOJIS
ITepuoa TeopeTnyeckoro ooy4eHust Iepuon YCIIEBAEMOCTH,
MPOMEKYTOUHOI MIPOMEKYTOUHON
aTTecTaluu aTTeCcTalnu
(ceccust)
3anarus 3anarus UK | KCP | K9 | Kartr | Ko | CPkp | CP3x | CP
JIEKIIMOHHOTO | CeMHHApCK K HTP
THIA 0ro THNa 0J1b
JI BJ | JIP 3
Tema 4 | Modern Customs: Smart Tech, 40 0 0 0 20 20 YO, ACT
Logistics and Border Efficiency
Tema 5 | Supply Chain and Digital 40 0 0 0 20 20 YO, ACT
Customs: Warehousing, Tech
and Compliance
Tema 6 | Smooth Communication in 26 0 0 0 8 18 KC, ICT
Customs Clearance




2 36 DK3aMeH

Hroro 144 48 2 36 58

Hcnonvzyemole cokpawenus:

JI - nekumu - 3aHATHSA, TIPEYyCMATPUBAIOIIUE TPEUMYIIECTBCHHYIO Mepeady yueOHOH nHpopMaluu 00yJYaroIuMCs NearoriuecCKuMy pabOTHUKAMU OpraHU3aliu
1 (MJIHM) JIMIIaMH, IPUBJIEKAEMBIME OpTaHHU3aliel K peaan3aii 00pa3oBaTeIbHbIX IPOrpaMM Ha WHBIX YCIOBHUSX, ).
BJI - Buneo nexkmun.

JIP - nabopaTtopHbie paOOThI.

13 - npakTUveckue 3aHATHSA (32 UCKIIOYCHHEM JIa0OpaTOPHBIX PadoT).

UK - unauBuayanbHble KOHCYIbTALMH.

KCP - KoHTpOIJIb CAMOCTOATENHHOMN pabOTHI

KD - xoHCynbTaIMyM nepen sK3aMeHOM

KarTak - koHTakTHas paboTa Ha aTTECTANUIO B TIEPHUO/ PK3aMEHAIIMOHHBIX CECCUIl

KonTtpons - koHTakTHast paboTa Ha aTTECTAIMIO B IEPHO SK3aMEHAITMOHHBIX CECCUH TS 3209HOU (hOPMBI 00ydIeHNS
CPkp - camocTosTeNIbHAs pad0oTa Ha MOJITOTOBKY KypPCOBOi pabOThI/ KypCOBOTO TIPOCKTA.

CP53k - camocTosITeNbHAS pad0Ta Ha IMMOATOTOBKY K SK3aMEHY.

CP - camocTosiTeNnpHAs paboTa B CEMECTPE Ha MOATOTOBKY K YUEOHBIM 3aHATHSM.

T - TecTupoBaHue.

[IK3 - mpakTryeckue KOHTPOJILHBIC 33 IaHMsI.

[IN3 - nmpodeccrnoHaT HO-UCCIIEA0BATEIECKHAE 3aJaHHSL.

YO - ycTHBIH onpoc,

JICT - mUCTaHITMOHHBIC TECTHI

KC - xetic (pe3eHTanus)

B nporiecce o0ydyeHunst Ha MPAaKTHUECKUX 3aHATUSAX TPUMEHSIOTCS CIIEeNYIONIHE HHTEPAKTHBHEIE (DOPMBI:

PaboTta B ManbIX Tpymnmnax ist peuieHns] KOMMYHUKATUBHBIX 3824 M MOJArOTOBKH COBMECTHBIX POEKTOB.
ITapHast orpaboTKa AMANOroB (CIIAPPUHT-NIAPTHEPCTBO) ISl PA3BUTHSI HABBIKOB CIIOHTAHHOTO OOIIEHHS.

PosneBbie urphbl, HanpaBJIeHHbIE HA MOJEIMPOBAHNE PEANbHBIX CUTYAINi B OBITOBOH U MpodhecCHOHAIBHOM cpejie.
B pamkax aucrannumonHoro kypca MY JIJl untepakTuBHas paboTa opraHu30BaHa 4epes:

BrimonHenue 3aaHnii B BUPTYyalbHBIX Mapax U MaJIbIX rpymmnax.

YyacTue B aCHHXPOHHBIX M CHHXPOHHBIX TUCKYCCHSIX Ha y4eOHbIX (hopyMax U B yarax.

IIpox ok IeHNE NHTEPAKTUBHBIX TPEHAKEPOB U TECTOB C MTHOBEHHOM ABTOMAaTUYECKOM IIPOBEPKON.
KomMeHTHpOBaHME U pelieH3UPOBaHKE BHITIOJTHEHHBIX TUCbMEHHBIX padoT.

CoBMecTHYI0 pabOTy HaJ IPOEKTAMU U ITIOCCAPUSIMHL.

Tewmsl 4-6 MoryT 6bITH OcBoeHBI ¢ mpuMeHeHueM D0 u JIOT ¢ KOHTpoIeM B CUCTEME AIIEKTPOHHOTO 00yueHusT AKaJIeMuu.

3aounas popma 0byuenus
2 Kypc




Ne n/m HaumenoBanue TemM U (WJIN) O0beM TMCUUNJIMHBI, AK.Yac ®dopma

TeMaoB BCETO KonTtakTHas padoTta o0yuawommxcs CamocTosiTe1bHAS TEKyIEero
¢ mpenojasarteJieM 10 BHJ1aM Y4eOHbIX 3aHATHI padora KOHTPOJIS
ITepuoa TeopeTnyeckoro o0y4eHust Iepunon YCIIEBAEMOCTH,
NMPOMEKYTOUHOI MIPOMEKYTOUHON
aTTecTaluu aTTeCcTaIun
(ceccust)
3anarus 3anarus UK | KCP | K9 | Kartr | Ko | CPkp | CP3x | CP
JIEKIIHOHHOI'O | CeMHHAPCK K HTP
THIA 0ro THNa 0J1b
JI BJ | JP 3
Tema 1 Customs Uncovered: 38 6 32 YO, ACT

Smuggling Tactics, Canine
Units and Trade Rules

Tema 2 | Customs Essentials: Trade 36 6 30 YO, ACT
Paperwork, Ethics and WCO
Standards

Tema 3 | Guiding Travelers Through 30 0 30 KC, ACT
Customs Procedures

Tema 4 | Modern Customs: Smart Tech, 47 6 41 YO, ACT
Logistics and Border Efficiency

Tema 5 | Supply Chain and Digital 44 4 40 YO, ACT

Customs: Warehousing, Tech
and Compliance

Tema 6 | Smooth Communication in 40 0 40 KC, ACT
Customs Clearance

3auer

2 13 DK3aMeH

Hroro 252 22 2 13 213

Hcnonvzyemvie cokpawenus:

JI - nexumu - 3aHATHS, IPeAyCMaTPUBAIOIINE NPEUMYILECTBEHHYIO Mepeaady yueOHol nHpopManuu 00y4aromuMcs IeJarornueCKuMy padOTHUKaMU OpraHU3alui
1 (WIn) TULAMH, TPUBJIEKaeMbIMHI OpraHU3alMel K peaau3auiy 00pa3oBaTeNbHbIX IPOrPaMM Ha HHBIX YCIOBHSIX, ).
BJI - Buneo nexkmun.

JIP - naGopaTtopHbie paOOThI.

I13 - mpakT4eckue 3aHATHS (32 UCKIIOUEHHEM JIAOOpaTOPHBIX padoT).

UK - unanBuIyanbHble KOHCYJIbTAIUH.

KCP - KoHTpOJIb CAaMOCTOATENHHOM pabOTHI

KD - koHCynbTanmu nepes 3K3aMeHOM

KatTak - KoHTakTHast paboTa Ha aTTECTALMIO B IEPUOJ] 9K3aMEHALMOHHBIX CECCUIl

KoHTpoub - KoHTakTHast paboTa Ha aTTeCTAIMIO B IEPHOJ SK3aMEHAIMOHHBIX CECCHil JITIs 3a09HON (POPMBI 00yUeHHS
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CPxp - camocrosiTenbHas paboTa Ha HOATOTOBKY KypCOBOH pabOThl/ KypcOBOI'O IIPOEKTA.
CPak - camocTosITeNbHAs padoTa Ha TIOATOTOBKY K DK3aMEHY.

CP - camocTosiTenbHast paboTa B CEMECTPE Ha IMOATOTOBKY K YY€OHBIM 3aHSTHSIM.

T - rectupoBanue.

[IK3 - npakTuueckre KOHTPOJIbHBIE 3aJaHUsl.

[IN3 - mpodeccrnoHampHO-UCCIEA0BATENBCKAE 3aJaHMS.

YO - yctHBIH ompoc,

JICT - qucTaHIMOHHBIC TESCTHI

KC - keiic (mpe3eHTarms)

B npouecce 00yyeHunst Ha MPAaKTHUECKUX 3aHATUSIX HPUMEHSIOTCS CIIEeAYIONINE HHTEPAKTHBHBIE (DOPMBI:

PabGoTta B ManbIX IpyInax Uil pelIeHns] KOMMYHHKaTHBHBIX 3a[a4 ¥ IOATOTOBKH COBMECTHBIX IPOEKTOB.
[Tapnas orpaboTka 1UANOTOB (CIIAPPUHT-NIAPTHEPCTBO) JIS PA3BUTHS HABBIKOB CIIOHTAHHOTO OOIICHMS.

PoneBrie Urpel, HanpaBJIeHHBIE HA MOACTUPOBAHIE PEANbHBIX CUTYyallHid B OBITOBOI 1 MpodecCHOHATIBHOM cpee.
B pamkax aucranmmonHoro kypca MY JIJI naTepakTuBHAs paboTa OpraHu30BaHa Yepes:

BeinonHeHye 3a1aHuii B BUPTYQJIBbHBIX [Tapax U MAJbIX TPYIIIaXx.

YyacTre B aCHHXPOHHBIX M CHHXPOHHBIX TUCKYCCHSIX Ha Y4eOHBIX (hopyMax M B yaTax.

IIpoxoxeHne HHTEPaKTHBHBIX TPEHAXKEPOB U TECTOB C MTHOBEHHOM aBTOMATHYECKON POBEPKOH.
KomMeHTHpOBaHME U PeLIEH3UPOBaHNE BHIIIOJTHEHHBIX IMCbMEHHBIX padoT.

CoBMecTHYI0 paboTy HaJl IPOSKTAMH U TJIOCCAPUSIMI.

Temsl 1-6 MoryT ObITH OcBOeHBI ¢ mpuMeHeHneM DO u JIOT ¢ KOHTposIeM B cUCTEME 3JIEKTPOHHOTO 00ydeHHsI AKaIeMuH.
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3.2. Coaep:xkanue QM CUMILINHBI

Homep
TeMbI

Copep:xanue TemMm

I'pammaruka: Major grammar Past Simple and Present Perfect Tenses in positive and negative sentences

Customs Uncovered: Smuggling Tactics, K9 Units and Trade Rules YK-OC-4.2

e Principles of sniffing dog usage and training Advantages and disadvantages of canine detection
(classroom)

Ways and methods of smuggling (Moodle)

Preventing Smuggling (Moodle)

Cross-Cultural Communication: Understanding Different Communication Styles (Compensating)
Cross-Cultural Communication: Managing Misunderstandings (Compensating)

Minorgrammar: Countable and Uncountable

I'pammaruka: Major grammar: Past Simple and Present Perfect Tenses in questions

Customs Essentials: Trade Paperwork, Ethics and WCO Standards YK-OC-4.2

Job of a dog handler (classroom)

Code of Conduct (Moodle)

Ethical Issues of the Customs (Moodle)

Cross-Cultural Communication: Navigating Situations with Language Barriers (Compensating)
Cross-Cultural Communication: Understanding Cultural Attitudes towards Authority
(Compensating)

Minor grammar: Subject and Object

Guiding Travelers Through Customs Procedures YK-OC-4.2
e Handling problems with passengers at customs checkpoints (classroom)
e Customs related jobs and documents - customs broker (Moodle)
e Customs related jobs and documents - Bill of lading (Moodle)
e  Cross-Cultural Communication: Recognizing and Responding to Cultural Gestures
(Compensating)
e  Grammar issues (Compensating)
I'pammaruka: Major grammar: tenses revision

I'pammaruka: Major grammar: Present Perfect and Present Perfect Continuous Tenses in positive and
negative sentences

Modern Customs: Smart Tech and Logistics YK-OC-4.2

e Innovation Technologies for Passengers Checkups Computer Systems for Cargo Transportation
Computer System (Classroom)

e Introduction to Logistics; (Moodle)

e Logistic Service in the Customs (Moodle)

e Cross-Cultural Communication: High-Context vs. Low-Context Communication (Compensating)

e Cross-Cultural Communication: Concepts of Time and Punctuality (Compensating)

Minor grammar: Basic Prepositions

e How technology is transforming the world of customs Communication principles of Passengers

e Cross-Cultural Communication: Problem-Solving Approaches: Individual vs. Collective

I'pammaruka: Major grammar: Present Perfect and Present Perfect Continuous Tenses in questions

Supply Chain and Digital Customs: Tech and Warehousing YK-OC-4.2

Advanced IT technologies for Customs Purposes (Classroom)

Inventory Management and Procurement (Moodle)

Warehousing and Storage (Moodle)

Cross-Cultural Communication: Directness and Indirectness in Questioning (Compensating)

(Compensating)

Minor grammar: Pronouns

Smooth Communication in Customs Clearance YK-OC-4.2

Principles of communication with travelers (Classroom)

World Customs Organization (Moodle)

Modes of Cargo Transport (Moodle)

Cross-Cultural Communication: Emotion and Formality in Professional Settings (Compensating)
Grammar issues (Compensating)

I'pammartmka: Major grammar: tenses revision

Pa3roBopHbIe TEMbI BKIIIOYAIOT B ce0s CIEIYIOINE KATETOPUH: H3ydaeMble B ayIUTOPHH y3KOCTICIIHAIbHBIC,
U3ydaeMble CaMOCTOSITENIFHO, B TOM uncie, B cucreMe C/10, obmue npodeccHoHaIbHO-OpUEHTHPOBAHHEIE,
W M3ydaeMble B BHJE KOMIIGHCHPYIOUIMX 3aJaHuil oOuime nenoBble. |'paMMaTHdecKue TEMBbl BKIIOYAIOT B
ce0st IBe KaTeropuu: OCHOBHAs rpaMMarvka (major) ¥ JOIOJHUTeNbHas rpamMMmaTuka (minor). Kareropus
JIOTIONTHHUTEINILHASI TPAMMATHKA BEIHOCHTCS] HA CAMOCTOSTEFHOE H3YUCHHE.
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4. TUNIbI OLIEHOYHBIX MaTepHa/ioB, NOKa3aTe/IM H KPUTEPUU OLICHUBAHUA

4.1. Ouenounsle MaTepuaisl mo aucuuiimae b1.0.09 MHocTpaHHBIH S3bIK B cdepe TaMOXKEHHOIO Jieia
BXOAAT B COCTaB OLIEHOYHBIX MaTepuanoB IO 00pa3oBaTeibHOM mporpamMme. COBOKYNHOCTh OLIEHOYHBIX
MaTepUaloB IO BCEM AWCIUIUIMHAM OOpPa30BaTENbHOM MPOTrpaMMbl COCTaBIISIET (POHA OIEHOYHBIX CPEICTB
(manee - ®OC). D®OC wucnonp3yercs MpPU MPOBEJACHUM TEKYIIEr0 KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH U
NPOMEXYTOYHOM arTecTaliii OOydaromuxcsi C LEeNbl0 OLEHUBAHUS JOCTIIKCHUS OOYYaroLIMMUCS
IUTAHUPYEMBIX PE3YJIbTaTOB O0YUIEHUSI.

4.2. ®OC pa3paboTaH Kak KOMIUIEKC IMPOBEPOYHBIX 3aJaHUi Pa3jIMYHOIO THIA U YPOBHS CJOXHOCTH,
BKJIIOUAET KPUTEPUH W ILIKaJIbl OLICHUBAHMUS, a TAKXKE «KIIIOYM» MpaBWIbHEIX 0TBeToB. POC dopmupyercs
KaK OTJENbHBII JOKYMEHT U XPaHUTCA B IEKTPOHHOM Buae, focTyn K @OC npenocTaBieH OrpaHUuYCHHOMY
KpyTy JIHII.

4.3. Ans caMocToATEIbHON paboThl 00yUYaIOMINXCsl P MOATOTOBKE K TEKYIIEMY KOHTPOJIO yCIIEBAEMOCTH H
NPOMEXYTOYHOH arTectauu B paboyuMx MporpaMMax IJUCLUIUIMH pa3MEIeHbl THUIIOBBIE NPOBEPOYHBIC
3a7jaHusl, KOTOPhIE MOXKHO YCJIOBHO Pa3Z€iMTh HA 33JaHUS 3aKPHITOr0, KOMOMHHUPOBAHHOIO U OTKPHITOTO
THUIIOB.

3aaHus 3aKpBITOTO THIA - 3TO TECTOBBIE 3a/JaHMs, B KOTOPBIX KaX/blil BOPOC COMPOBOKAAETCA TOTOBBIMU
BapHaHTaMH OTBETOB, U3 KOTOPBIX HEOOXOJMMO BBIOPATH OAMH WM HECKOJIBKO IPaBUIbHbIX.

3amaHusi KOMOMHUPOBAHHOTO THIA - 3TO TECTOBBIC 3aJaHMs, B KOTOPBHIX Ka)IbIi BOIPOC COMPOBOXKIAETCS
TOTOBBIMH BapHaHTaMU OTBETOB, U3 KOTOPHIX HEOOXOIUMO BHIOpATh OJUH HMJIM HECKOJBKO MPaBHIBHBIX U
000CHOBaTh CBOM BHIOOD.

3amaHusl OTKPBHITOTO THMNA - 3TO 3aJaHMsl, B KOTOPBIX Ha KaXIbI BOMPOC MOJDKEH OBITh MPEsIOKeH
pa3BepHyThIli 000CHOBAHHBIN OTBET.

B 3aBucuMMOCTM OT THIA 3aJaHUsl PEKOMEHIOBAHBI OINpPEIENICHHAs! IOCICIOBATENBHOCTh BBIIONHEHHUS U
cHCTeMa OLIEHUBAHUS BBIIIOJIHEHHS 3aJaHuil.
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4.4. Tunsl 3aJaHNH, CHEHAPUH BBINOJTHEHHUS, KPUTEPUH OLlCHUBAHUSI

TUIT 3BAJAHUA

WHCTPYKIINA

CLIEHAPHMU BBIIIOJIHEHU A

KPUTEPUIM OIEHVBAHU A

3aI[aHI/IC 3aKpPBITOr'O THIIA C
BI)I60pOM OAHOT'O IPaBUJIBHOI'O
OTBCTAa U3 HCCKOJIBKHUX
BapUAaHTOB MPCAJTOKECHHBIX

[IpounraiiTe TeKCT, BEIOCpUTE
MPaBUJIbHBIN OTBET

1.BHHMaTenbHO NPOYUTATH TEKCT 33JaHUS U MOHATH, YTO B
Ka4eCTBE OTBETA 0KUAAETCS TOJIBKO OAWH U3 MPEIT0KEHHBIX
BapUaHTOB.

2. BHuMartenabHO NPOYUTATh NPEJI0KEHHbIE BApUAHThI OTBETA.
3. BrIOpath 0/iMH BEpHBIH OTBET.

4. 3anucaTh TOIBKO HOMEp (WK OYKBY) BRIOpaHHOTO BapHaHTa
oTBeTa (Hanpumep, 3 wiu B).

OTBeT cunTaeTcsi BEPHBIM, €CITH
MIPaBWIIBHO yKa3aHa nu¢pa uiam OykBa

3aI[aHI/Ie 3aKPBITOr'O THIIAa Ha
YCTAHOBJICHHUE COOTBCTCTBUA

IIpouuTaiite TeKCT U
YCTaHOBHTE COOTBETCTBHE

1.BHIMaTETFHO POYUTATE TEKCT 3aAaHUS U MTOHATH, YTO B
Ka4eCcTBE OTBETA OKUAAFOTCS Iaphl SJICMEHTOB.

2. BHUMaTeIbHO MPOYHUTATh 00a CIIHCKA: CIIHCOK 1 - BOIPOCHI,
YTBEpKICHHUS, (DaKThI, IOHSITUS U T.]I.;

CIIMCOK 2 - yTBEPXKJICHHUS, CBOHCTBA OOBEKTOB U T.1.

3. ConocTaBUTh AJIEMEHTHI CIIHCKA 1 ¢ 3JIEeMEHTaMHM CITHCKA 2,
c(hOpMHPOBATH TAPHI HIIEMEHTOB.

4. 3anncaTh omapHo OyKBBI M HU(GPHI (B 3aBUCUMOCTH OT 3aJaHMUS)
BapHaHTOB OTBeTa (Hanpumep, Al wim b4).

OTBeT cuuTaeTCsl BEPHBIM, €CITH
NIPaBUJIBHO YKa3aHbl (P! nin OyKBBI

3aﬂaHI/Ie 3aKpPBITOr'O THIIA C
BLI60pOM HCCKOJIBKHX
IMpaBUJIbHBIX OTBETOB U3
HECKOJIbKUX BapHUaHTOB
MMPEAITOKCHHBIX

[Ipouwuraiite TekcT, BEIOEpHUTE
MIPABUJIbHBIE OTBETHI

1.BHUMaTEIHHO IPOYUTATH TEKCT 3a/IaHKs ¥ OHSTH, YTO B
Ka4yecTBE OTBETA 0)KUAAETCsl HECKOJIBKO IPABUIIBHBIX OTBETOB U3
MPEAJIOKCHHBIX BAPUAHTOB.

2. BuumarensHo IMPOYNTATDh NPCAJTOKECHHBIC BapUAHThI OTBETA.
3. BeiOpath HECKOIBKO IIPAaBUIIBHBIX OTBETOB.

4. 3anmcaTh TOIBKO HOMEpa (WK OyKBBI) BRIOPAHHOTO BapHaHTa
otBera (Hanpumep, 1 4 mmu A T).

OTBeT CUMTAECTCSI BEPHBIM, €CITH
MPaBUIILHO YCTAHOBJIEHBI BCE
COOTBETCTBHUA (HOSI/II_II/II/I U3 OAHOIo
cT0JI011a BEPHO COMOCTABJICHBI C
MO3UIHSMH JIPYTOTO)

SaﬂaHI/Ie 3aKpPBITOr'O THIIa Ha
YCTaHOBJICHUEC
MOCJICA0BATCIIBHOCTU

IIpouuTaiite TekcT U
YCTaHOBUTE
MOCJIEI0BATENBHOCTD

1. BHMMaTenbHO POYHTATh TEKCT 33aHUsI U TTOHSTh, YTO B
Ka4yecTBE OTBETA 0XKUAACTCS TTOCIICJ0BATEIBHOCTD DJIEMEHTOB.

2. BHUMaTenbHO MPOYHTATH NPEJIOKEHHBIE BADHAHTHI OTBETA.

3. IlocTpouTh BEPHYIO MOCIIEA0BATENLHOCTD M3 MPEAI0KEHHBIX
3JIEMEHTOB.

4. 3anncaTh OYKBBI/II(PHI (B 3aBECUMOCTH OT 3aJIaHMsI) BApHAHTOB
OTBETA B HY)KHOH TOCJIeIOBaTENBHOCTH (HanpuMep, BBA wmm 135).

OTBeT cunTaeTcsi BEpHBIM, €CITH
NIPaBUJIBHO yKa3aHa BCS
TIOCIIEI0BATENLHOCTD AP

3aganue KOMOMHUPOBAHHOTO
THUIIa C BLIOOPOM OJTHOTO
MPaBUJILHOTO OTBETA U3
NPeI0KEHHBIX 1
obocHOBaHMEM BEIOOpA

IIpouwnraiite TekcT, BEIOEpHUTE
NPaBWJILHBIA OTBET U
3aMUIINTE ApTyMEHTHI,
000CHOBBIBaIOIIME BHIOOP
oTBETa

1 .BHUMaTEIbHO MIPOYNTATH TEKCT 3a/laHKs ¥ IOHSTH, YTO B
Ka4yecTBE OTBETA 0XKUAACTCS TOJIBKO OJMH M3 MPEATI0KEHHBIX
BapUaHTOB.

2. BHUMaTenbHO NPOYHTATH NPEIOKEHHBIE BADHAHTHI OTBETA.
3. BiOpath OiMH BEpHBIA OTBET.

4. 3anncaTh TOIBKO HOMEp (WK OYKBY) BRIOPaHHOTO BapHaHTa
OTBeTA.

5. 3anmcarts apryMeHTsl, 000CHOBBIBAIOIINE BEIOOP OTBETA
(manpumep, 4 TeKCT 000CHOBAHMSA).

OTBeT cuuTaeTcsi BEpHBIM, €CITH
NIPaBWJIBHO yKa3aHa nudpa win OykBa U
MIPUBEICHBI KOPPEKTHBIE apTyMEHTHI,
UCIIOJIb3yEMBbIe MTPU BEIOOpE OTBETA

3aaHue OTKPBITOTO THIA C
pa3BEpPHYTHIM OTBETOM

IIpouuTaiite TeKCT U
3aIMIIUTE Pa3BEPHYTHII

1. BHUMATENbHO MPOYHUTATH TEKCT 33JaHUS U TIOHATH CYTh
BOIIPOCA.

OTBeT cYMTAETCS BEPHBIM:
1. OrcyrcTBUE (haKTHYECKUX OLIMOOK.
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000CHOBAaHHBII OTBET

2.IIpogymath JOTHKY U ITOJTHOTY OTBETA.

3.3ammcaTh OTBET, HCIOJIB3YS YETKUE KOMITAKTHBIE (DOPMYITUPOBKH.

4.B ciy4ae pacueTHOM 3aJ1auu, 3aUCaTh PEIICHUE U OTBET

2. PackpbITHEe 00BbEMa HCIONB3YEMBIX
MOHATHUH (IIOJHOTA OTBETA).
3.060CHOBaHHOCTH OTBETA (HAIUYHE
apryMeHTOB).

4. Jlorndeckas Mmociie[oBaTeIbHOCTb
W3JIaraeMoro MarepHaa.

3aI[aHI/Ie Ha ayAUpOBaHUC C
HWHTCTPUPOBAHHBIM OTBETOM

IIpocnymaiite
ayano/BuIeopparMenT 1
BBITIOJTHUTE 33/1aHKS K HEMY.

1. BHUMarenpHO MpOoCTymaiTe ayauo/BuaeopparMeHT.

2. OnpenenuTe OCHOBHYIO HICIO U KIIIOYEBBIE JETATH.

3. Belnonuute cienyromue 3a1anus (Hamp., OTBETHTE Ha BOIIPOCHI,
3aI0JHUTE TPOITYCKU B TEKCTE, BEIOEPHUTE BEPHBIC YTBEPIKACHHS).

1. [IpaBUIBHOCTH NOHUMAHUSI OCHOBHOM
TEMEL.

2. To4HOCTH U3BJICUEHUS 3aIPaIIiBAEMOil
nHdopmanuu (1aT, UMeH, HaKToB).

3. [IpaBUIBHOCTH BBITIOJIHEHUS
CONYTCTBYIOLIUX 3aJJaHUM.

3amaHne Ha NHUCHMEHHYIO peyb
(TIpoTyKTHBHOE)

Hanummre 3nexTpoHHOE
MTUCHMO/3CCe/0T3HIB HA TEMY ...
O0bem: X-X cIoB.

1. BHUMaTeIbHO MIPOYTHTE 3a1aHIE U ONMPEICITUTE THIT TEKCTA,
ayTUTOPHUIO U LIENb.

2. CocTaBbTe IIJIAH.

3. Hanmmmwre TeKCT, COOMIOAast CTPYKTYPY U HOPMBI BEXKJIUBOCTH.
4. TIpoBepbTe TEKCT Ha HAJTMYKE TPAMMATHUYECKHUX U JIEKCUYECKUX
OIIHOOK.

1. CooTBeTCTBHE 3a/1aHUIO (PACKPBITHE
TEMBI, JKaHp, 00beM).

2. JIorMYHOCTh U CTPYKTYPHUPOBAHHOCTD
N3JI0KEHHUS.

3. Jlexcuueckoe pazHooOpasue u
rpaMMaTudecKas MnmpaBUJIbHOCTb.

4. Opdorpadus 1 NyHKTyauus.

3amanue Ha YCTHYIO pedb
(ayomo3zammich)

3anuimuTe ayano0TBET
(MOHOJIOT/TMANIOT) HA TEMY ...
JnurensHocTh: X-X CEKYHI.

1. O3HaKOMBTECH C TEMOW/BOIIPOCAMH IS 0OCYKICHUS.
2. CocTaBbTe KpaTKHil IUTaH WIIH TE3HCHL.

3. 3anumuTe ayauocoo0IIeHne, HCIOoNb3y sl MUKPO]OH.
4. IIpocnymaiite 3anuch Nepes OTIPABKOM.

1. Pemrennie KOMMYHUKaTHBHOM 3a1a9n
(TIOJTHOTA PACKPBITUS TEMBI).

2. bernocTte peuu v NPOU3HOLIEHUE.

3. JIeKCUKO-TpaMMaTUYECKOE
odopmileHHE peyn.

4. CobumoficHHe perjaMeHTa.

WurepakTuBHOE 3a/1aHKE
(®opym/Yar)

OcTaBbTe KOMMEHTApPHUH Ha
(hopyme Ha TEMy... U OTBETbTE
OJJHOKYPCHHUKAM.

1. O3HaKOMBTECH C TEMOM 00CYKICHUS I KOMMEHTapUIMH IPYTUX
CTY/ICHTOB.

2. Harmmwre cBOH pa3BepHYTHIN KOMMEHTAPHIA, apTyMEHTUPYS
CBOIO ITO3HIIHIO.

3. OTBeThTE Ha KOMMEHTAPHH OTHOKYPCHHUKOB, YTOOBI ITO/IEPKATH
JHCKYCCHIO.

1. ConeprkaTeIbHOCTh |
apryMEeHTHPOBAaHHOCTh MEPBOHAYAILHOTO
KOMMEHTapHSI.

2. KauecTBO U pefeBaHTHOCTh OTBETOB
OJTHOKYPCHHUKAM.

3. CobnroieHre CETEBOTO ITUKETA U
SI3BIKOBBIX HOPM.

3amaHue Ha yCTaHOBJIEHUE
COOTBETCTBUSI C
MPOCITYIIUBAHUEM/YTEHHEM

IIpocnymaiite quanoru u
COOTHECHUTE UX C
HOAXOASIINMHI
TEeMaMH/MeCTaMH ICHCTBHS.

1. IlpocmymaiiTe Kakaplii [uaor, oopamias BHUMaHHE Ha
KJIFOUEBBIE CJIOBA M OOIIMI KOHTEKCT.

2. [IpodTUTE CIHCOK TEM/MECT.

3. JIns xaxporo auanora BeIOepUTe HAaNOOJIee MOAXOAAINI
BapHUaHT U3 CIIUCKA.

OTBeT cunTaeTcs BEPHBIM, €CJIN
IMPaBUJIBHO YCTaAHOBJICHBI BCE
COOTBETCTBHA.

3ajaHue Ha 3aI0JIHCHHIE
npornyckoB B Tekcre (Cloze
Test)

IIpouuTaiite TekcT U
3aM0JHUTE MPOITYCKU
MOAXOJISAIIIMMH 110 CMBICITY
CIIOBaMH U3 IPEAII0KEHHOTO
criucka (viu 6e3 Hero).

1. BHUMarenpHO MPOYUTANTE BECh TEKCT, YTOOBI MOHITH OOIIHMI
CMBICII.

2. JIJ1s KaK0T0 MPOITyCKa OMpeAeNUuTe, KaKasi 4acTh Peur Hy»KHa
(cym., rmaroi, opui. ¥ T.A4.).

3. BeibepuTe U3 CIIUCKa WM TOJOEPHUTE CAMOCTOSTEIHHO CIIOBO,
MTOIXO/IAIICE IO CMBICITY W TPAMMATHKE.

1. [IpaBUIBHOCTB BHIOOpA CIIOBA C TOYKU
3pEHHS CMBICIIA.

2. 'pammaTuyeckas mpaBUIIbHOCTh
(dbopMbI citoBa (BpeMsi, YHCIIO, MAICIK U
T.1.).
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4, Hepqu/ITaﬁTe TCKCT C BCTABJICHHBIMU CJIOBAMU JIJI IPOBCPKU.

3amanne KOMOMHUPOBAHHOTO
THTIa ¢ 000CHOBAHNUEM

IIpounraiite TeKkcT, BEIOEpUTE
MPaBUJIbHBIN OTBET U
3aIUIIATE KPATKUE
apryMeHTHI Ha aHTJINHACKOM
A3bIKE, 00OCHOBBIBAIOLIHE
BaIll BEIOOP.

1. BeiOpath 0inH BEpHBIH OTBET U3 NPEIOKEHHBIX.

2. CchopmynmpoBaTh NHCEMEHHO 1-2 apryMeHTa, OCHOBaHHBIX Ha
TEKCTE.

3. 3amucath HOMEp OTBETa U CBOW apTyMEHTEI.

1. ITpaBUIBHOCTH BRIOPAHHOTO BapHaHTA.
2. KoppeKTHOCTh ¥ YMECTHOCTh
apryMEeHTOB, HX CBSI3b C TCKCTOM.

3. SI3BIKOBast MPaBUIIBHOCTh
(OpMYITHPOBOK.
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4.5. OOmas mkajga OIICHHBAHUS PE3yJbTaTOB TEKYIIETO KOHTPOJS YCIEBAEMOCTH U IPOMEXKYTOYHOH
aTTeCTaIMK o0yJaromuxcs ¢ npumMeHeHneM bPC

Hrorosas 0annbHas TpaauunoHHas cucrema Bunapuas ECTS
OllEHKA cucreMa Jnst s
Tpaau- OnHapHoI
IMOHHOM CHCTEMBI
CHCTEMBI
95-100 OTtnnyHO 3aureHo A P/ Passed
85-94 B P/ Passed
75-84 Xoportio C P/ Passed
65-74 D P/ Passed
55-64 Y 10BIIETBOPHUTEIHEHO E P/ Passed
0-54 HeynoBneTBoputenbsHo He 3auTteno F F/Failed

CooTHomeHue 0alIoB 3a TEKYIIMA KOHTPOJbh YCIEBAEMOCTH W IPOMEXYTOUHYIO aTTECTAIMI0, a TaKXKe
MTOBTOPHYIO IPOMEKYTOYHYIO aTTECTAIIHIO:

MakcumanbHasi cyMMa 0ajuioB MaxkcuManbHas cymma MakcumanbpHas MaxkcuMmanbHas cymma
3a TEKyLIUi KOHTPOJIb 6asIoB 3a MPOMEXKYTOUHYIO uToropas OayuibHast 6aJuIoB 3a MOBTOPHYIO
yCIIEBaEMOCTH aTTECTALHIO OLICHKa IIPOMEKYTOUHYIO
aTTECTALHIO
60 6ayIoB 40 6anmoB 100 ©GamnoB 100 OGamioB

5. (I)Oprl aTTeCTallui, TUIIOBbIC OLICHOYHBIC MATEPHUAJIBI IJH TEKYIIEIro KOHTPOJIA YCIIEBACMOCTH

oﬁyqamumxcﬂ, KPUTCPUH U HIKAJIBI OHCHUBAHUSA 10 KOHTPOJIbHBIM TOYKaM

5.1. B xome peamm3anuyd IUCHUILTAHBI HCIIOJNB3YIOTCS cleayiomme (GOpMbI TEKYIIero KOHTPOIS
yCIeBaEMOCTH 00y4arouXxcs (B TOM YKCIIe, 3aJaHUs K KOHTPOJbHBIM TOYKAM):
YO - yernsrit onpoc, JICT - guctannuonnsie Tectbl, KC- kelic (mpe3eHTarus).

BOH[ZOC])I AJIA MPOBEACHUSA YCTHOI'O Oommpoca:

3 cemecTp

Tema 1
1. What are the most important qualities a dog needs to become a good sniffer dog?
2. How do trainers use a dog's natural instincts, like playing, during detection training?
3. What are the main advantages of using dogs instead of machines to find illegal goods?
4. What are some disadvantages or limitations of relying on canine teams at a border?
5. Can you describe a situation where a sniffer dog might be more effective than an X-ray machine?
6. How can a handler's behavior influence their sniffer dog's performance?
7. Why do you think smugglers keep inventing new ways to hide illegal items?
8. What are some common methods used to smuggle drugs across a border?
9. How has modern technology, like drones or the internet, changed smuggling?

17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.

. Why do criminals sometimes use people who look like ordinary tourists to carry illegal items?
11.
12.
13.
14.
15.
16.

What is the role of intelligence and information sharing in preventing smuggling?

How can customs officers better identify hidden compartments in vehicles or luggage?

Besides dogs and scanners, what are other effective ways to prevent smuggling?

Why is it important for customs officers to understand current smuggling methods?

How can public awareness campaigns help in the fight against smuggling?

What should a customs officer do if they suspect a passenger is carrying something illegal but the
dog and scanner don't find anything?

How can customs balance thorough checks with keeping traffic and travel efficient?

In your opinion, what is the biggest challenge in preventing smuggling today?

How does international cooperation between different countries' customs agencies help?

If you were a smuggler, what method do you think would be hardest for customs to detect, and why?
What are the most important daily responsibilities of a customs dog handler?

How does a handler build a strong and trusting relationship with their dog?

Why is physical fitness important for both the dog and the handler?

What kind of personality or character is best suited for being a dog handler?

How does a handler know when their dog has found something suspicious?

Can you describe a typical day in the life of a customs dog handler?
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27.
28.
29.
30.
Tema 2

1.

VPN R W

19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.

26.
27.
28.
29.

30.

Why is it important for a handler to be patient and consistent?

What does "professional integrity" mean for a customs officer?

Why must customs officers be careful about what they post on social media?
How should an officer treat confidential information they learn at work?

Why is it important for customs officers to be impartial and not show favoritism?

What should an officer do if they see a colleague breaking the rules?

Is it ever acceptable for an officer to accept a small gift from a traveler? Why or why not?
What is a conflict of interest, and can you give an example in a customs situation?

How can an officer balance being firm with being respectful to travelers?

What should an officer do if a traveler offers them a bribe?

Is it ethical to use deception during an interrogation of a suspected smuggler?

How much force is it ethical to use when detaining a person?

What are the ethical concerns when profiling passengers for checks?

. How can customs protect the human rights of individuals while also enforcing the law?
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

What is the first thing you should do when a passenger becomes angry or upset?

How would you handle a passenger who does not understand the language you are speaking?

What steps should you take if a passenger refuses to follow your instructions?

How can you stay calm and professional when dealing with a very difficult person?

What is the difference between a passenger who is nervous and one who is suspicious?

Who should you contact if a situation with a passenger becomes too serious to handle alone?

Why is it important to listen carefully to a passenger's problem, even if they are wrong?

How would you deal with a family that is traveling with young children who are crying and causing
a delay?

What are the main responsibilities of a customs broker?

Why is a customs broker an important link between an importer and the customs authority?

What knowledge does a customs broker need about taxes, laws, and prohibited items?

How does a customs broker help make international trade faster and more efficient?

What is a Bill of Lading and why is it such a crucial document in shipping?

Who are the main people or companies involved in creating and using a Bill of Lading?

What is the difference between a "clean" and "claused" Bill of Lading, and why does it matter for
customs?

What problems can happen if the information on a Bill of Lading is incorrect or missing?

How does a customs officer use a Bill of Lading to verify what is inside a shipping container?

If you were a customs officer, what would you look for when checking a customs broker's
documents?

Describe a situation where good communication between a customs officer and a broker prevents a
big problem.

How has technology changed the way documents like the Bill of Lading are used in modern
customs?

4 cemecTp

Tema 4

1.

Eal

Sl AN

How are facial recognition systems used to make passenger checkups faster and more secure?

What are the advantages of using advanced X-ray and CT scanners for luggage inspection?

How can biometric data, like fingerprints or iris scans, improve border control?

What is an Electronic Data Interchange (EDI) system and why is it important for cargo
transportation?

How do RFID tags help track cargo better than traditional paper documents?

What are the potential risks or privacy concerns with using new technologies on passengers?

How can Al and data analysis help customs officers identify high-risk shipments?

In your opinion, what is the most useful new technology for customs, and why?

What is the main goal of logistics in international trade?

. Can you explain the basic journey of a product from a factory in one country to a store in another?
11.
12.
13.
14.
15.
16.

Why is warehouse management a critical part of the logistics chain?

How does transportation (by sea, air, rail, road) affect the cost and speed of delivery?

What is the role of a customs agency within the larger logistics process?

How can poor logistics planning lead to problems and delays at the customs border?

What does a "logistics service provider" do, and how do they work with customs?

Why is accurate documentation absolutely essential for smooth customs clearance in logistics?

18



17.
18.
19.

20.
21.

22,
23.

9

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.

25.
26.
27.
28.

29.
30.

How do pre-arrival declarations submitted by logistics companies help speed up customs checks?
What are "customs warehouses" and what is their function in international logistics?

How can good cooperation between logistics companies and customs authorities benefit a country's
economy?

If you were a logistics manager, what is one thing you would do to ensure your shipments clear
customs quickly?

How has artificial intelligence (Al) started to change the work of a customs officer?

What are the benefits of using a centralized database that different customs offices can all access?
Why is it important for a customs officer to use clear and simple language when speaking with
passengers?

. How can body language and tone of voice affect communication with a traveler?

. What is "pre-arrival processing" and how does it use technology to speed up customs?

. How do blockchain technologies make supply chains more transparent and secure for customs?
. What is the main goal of inventory management for a company?

. How does good inventory management help a company save money?

. What is the difference between procurement and purchasing?

. Why is it important for a procurement manager to understand international customs regulations?

What are the main functions of a warehouse in a supply chain?

What is the difference between a temporary storage facility and a customs warehouse?

How does technology, like Warehouse Management Systems (WMS), help improve storage
operations?

How can poor warehouse management lead to problems during a customs inspection?

What special security measures should a warehouse storing high-value goods have?

How do modern tracking technologies help both warehouses and customs authorities?

If you were a customs officer, how would you use a company's inventory records to verify a
shipment?

How can data from a company's procurement process be useful for risk assessment by customs?
What are the potential challenges for customs when goods are stored in a warehouse for a long time?
In your opinion, which technology will have the biggest impact on the future of customs and why?
Why is it important to use simple and clear language when speaking to travelers?

How can a customs officer show respect through their body language and tone of voice?

What should you do if a traveler seems nervous or does not understand your question?

Why is it important to stay calm and professional when dealing with an angry passenger?

What is the main purpose of the World Customs Organization (WCO)?

How does the WCO help different countries work together more effectively?

Why are the Harmonized System (HS) codes, created by the WCO, important for global trade?

What are the four main modes of transport used for international cargo?

What are the advantages and disadvantages of transporting goods by sea?

Why is air transport often used for high-value or urgent goods despite the higher cost?

How does rail transport compare to road transport for moving goods across continents?

What goods are typically transported through pipelines?

How does the chosen mode of transport affect the customs declaration process?

What specific risks or challenges might a customs officer face when inspecting a sea container
versus an air cargo shipment?

How can understanding different transport modes help a customs officer assess risk?

If a traveler is from a very different culture, how might you adjust your communication style?

How do the SAFE Framework standards from the WCO help secure global supply chains?

What documents are common for all transport modes, and which are specific to one mode (like a bill
of lading)?

In your opinion, which mode of transport is the most difficult for customs to control and why?

How do the principles of good communication help when you need to explain a complex customs
rule to a traveler?

TPEFOBAHUA K YCTHOMY OIIPOCY

1. COAEPXXATEJIbHAS YACTD

ITomHOTa PaCcKPBITHSA TEMBI: OTBET NOJDKEH OXBATHIBATH BCE ACTIEKTHI IPEATIOKEHHON TEMBI
Jlormueckas CTpyKTypa: HaJIMUKe Y€TKOM CTPYKTYphI (BBEICHHE-OCHOBHAS YaCTh-3aKII0UEHHE)
'myOuHa TOHUMAaHUS: IEMOHCTPALMSl OCO3HAHHOTO IIOHMMAHUS TEMBI, a HE MEXaHHYEeCcKOoe
BOCITPOU3BEICHHUE 3ayYEHHOI0 TEKCTa
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e AprymMmeHTarus: MoJAKpEIUICHNE TIO3UIINU KOHKPETHBIMU IIPUMEPAMHU U YOS TUTEILHBIMU JIOBOJIAMHU
e [IpodeccnoHambHBIN KOHTEKCT: YBSI3KAa TEMBI ¢ Oyaymiedl mpodecCHOHABHON IesSTENBHOCTHIO B
TaMOKEHHOU cepe
2. JEKCUYECKOE O®OPMIJIEHUE
e O0OBeM croBapHOTO 3araca: UCIIOIb30BaHNE Pa3HOOOPA3HOH JIEKCHKH, N30eTaHIe MTOBTOPOB
e IIpodeccronanbHasi TEPMUHOJIOTHS: aKTUBHOE INPHMEHEHHE CHECIUATU3UPOBAHHONW  JIEKCHKH
TaMOXeHHOH cepbl
e  YMECTHOCTB JIEKCHKH: COOTBETCTBUE HCITOJIB3YEMBIX CJIOB U BBIPAXKEHUH KOHTEKCTY BBHICKA3bIBAHHS
e lanomaruka: HCMONB30BaHNE YCTONYMBHIX BBIPAKEHUN M (PPa3e0IOTU3MOB TI€ 3TO YMECTHO
3. TPAMMATHUYECKAS ITPABUJIBHOCTD
e PasHooOpa3ue KOHCTPYKIHI: HCIIOJNIb30BAHUE KaK MPOCTBIX, TaK M CIOXKHBIX T'PAMMaTHYECKUX
CIPYKTYp
e TodHOCTE: COOMIOCHUE TIPABIII TPAMMATHUKH aHTJIHICKOTO SI3BIKA
e CloXHBICE TMPEAJIOKCHUSA: YMEHUE CTPOUTH  CJIOXHOMOAYMHECHHBIE M  CIOKHOCOUYWHEHHEIE
MPEUTOKEHUS
e CormacoBanue BpeMeH: MPABWIBHOE HWCIIONB30BaHNE BpPEMEHHBIX (OPM B COOTBETCTBHH C
KOHTEKCTOM
4. DOHETUYECKOE O®OPMJIEHUE
e  UYeTKOCTh MPOU3HOIIEHUS: pa300pUnBas pedb C MPABUIIBHON apTHKYJISIHEN 3BYKOB
L4 I/IHTOHaHI/Iﬂl HUCITIOJIb30BAHUC HUCXOIAIICIO MW BOCXOIAIIErO TOHOB B COOTBETCTBHH C THUIIOM
MPEATIOKEHUS
e Tewmm peun: paBHOMEpHBIN, €CTECTBEHHBIN TeMIT 6€3 HeOOOCHOBAaHHBIX I1ay3
e bermocts: cnocOOHOCTH TOBOPUTH CBSI3HO, O€3 Ype3MEePHBIX 3aMHUHOK
5. KOMMYHUKATUBHBIE HABBIKUA
e [loHMMaHHME BOIIPOCOB: CIIOCOOHOCTH TOYHO MOHSTH 3aJJAHHBIN BOIIPOC
e PeneBaHTHOCTH OTBETOB: COOTBETCTBHE OTBETOB MOCTABICHHBIM BOIIPOCaM
e Benenwne nuanora: yMeHue MoepKUBATh Oecely, 3a]1aBaTh BCTPEYHBIE BOTIPOCHI
e HegepOanbHoe o0LICHHE: MTOIICPKAHUE 3PUTEIHLHOIO KOHTAKTA, UCIIOJIB30BaHUE appropriate )KecToB
6. [IPOOECCHUOHAJIbBHA I HAITPABJIEHHOCTbD
e OrpacneBas cienu(puKa; UCIIOIH30BAHUE IIPUMEPOB M CUTYAINH U3 TAMOXKCHHOHN MPaKTHKH
e  AKTyanbHOCTh: OOpaIllcHUE K COBPEMEHHBIM aCIIeKTaM pa0OThl TAMOYXKEHHBIX OPTaHOB
e  MeXKyIbTYpHBIH aCIEKT: Y4eT 0COOCHHOCTEH MEXTyHAPOJHOTO TAMOXXEHHOTO COTPYIHUYECTBA
7. CAMOCTOSTEJIBHOCTD
o CO6CTBCHHa$I IMO3MIKA: BBIPAKCHUC JINMYHOTO MHCHUA 110 O6Cy)i([[aCMI)IM BOIpocamM
e Kpurnueckoe MBIIIUICHUE: CIIOCOOHOCTh aHATHM3UPOBATh M OIICHUBATh HH(POPMAIIHIO
e TBopdeckuii MOJXOMA: HECTAHIAPTHBIE pemieHus MPodecCHOoHaIbHBIX 3a1a9

3ananusa 1Jig Kelica (mpe3eHTannm)

3 cemecTp
3 Tema

1. The Role of the World Customs Organization in Global Trade Facilitation

Customs Harmonization and Standardization: Initiatives by the World Customs Organization
Promoting Customs Cooperation: Case Studies from the World Customs Organization
Advancing Customs Modernization: Best Practices from the World Customs Organization
Innovative Technologies in Customs Operations: Insights from the World Customs Organization
Strengthening Border Security: WCQ's Initiatives and Collaborative Efforts

Trade Facilitation Measures: WCO's Contributions and Global Impact

Combating Illicit Trade: Strategies and Frameworks by the World Customs Organization

9. Customs Risk Management: Tools and Frameworks Developed by the WCO

10. Supply Chain Security: WCO's Initiatives and Frameworks for Enhanced Safety

11. Capacity Building and Training Programs by the World Customs Organization

12. Customs Data Analysis and Intelligence: WCO's Contributions and Future Trends

13. Customs Valuation Procedures: WCO Guidelines and Best Practices

14. Green Customs: Environmental Initiatives by the World Customs Organization

15. Emerging Challenges in Customs Operations: WCO's Response and Future Directions

e S R

4 cemecTp
6 TeMa

1. Introduction to Warehousing and Storage: Key Concepts and Importance
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Types of Warehouses: A Comprehensive Overview and Comparison

Warehouse Layout and Design: Optimizing Space and Operations Efficiency
Warehouse Management Systems: Features, Benefits, and Implementation Strategies
Inventory Management in Warehousing: Best Practices and Techniques

Warehouse Automation: Technologies and Trends for Streamlined Operations

Cold Storage Warehousing: Challenges and Solutions for Temperature-Controlled Storage
Warehouse Safety and Security: Ensuring a Secure Working Environment

. Lean Principles in Warehousing: Eliminating Waste and Increasing Efficiency

10. Cross-Docking: Strategies for Reducing Inventory Holding Time

11. Reverse Logistics and Returns Management in Warehousing

12. E-commerce Warehousing: Fulfillment Strategies for Online Retailers

13. Sustainable Warehousing: Green Initiatives for Environmental Responsibility

14. Outsourcing Warehousing and Third-Party Logistics Providers (3PLs)

15. Warehouse Performance Metrics: Key Indicators for Operational Success

00N U R LN

TPEBOBAHUA K IIPE3EHTALIIN

banne 3a MPE3CHTANIO HAYHUCIIAIOTCA IO TPEM KaTCropusiM:

1) Bragenne MatepuaioM H yCTHOE 2) CoOTBETCTBHE CTPYKTYPHBIM 3) AKTHBHOCTPH ayTUTOPUH
U3JI0KCHHE TpeOOBaHUIM
60 30 10

Kareropus 1: Branenue MatepuanoM U yCTHOE H3JI0KEHHE

O06s13aTenBpHOE YCIOBHE

ITpesenTanus 10MmKHA OBITH OTHOCTHIO BEIyUCHA HAU3YCTh.

3ampemaeTcst HCIOJIb30BAHHUE JTIOOBIX BCIIOMOTATENBHBIX CPEICTB BO BPEMSI BHICTYIUICHHS, BKITIOYAS:

Tenedonsl, MIaHIIETH U APYTHE JIEKTPOHHBIE yCTPOUCTBA

3amucn Ha OyMa)kKHBIX HOCUTEINSIX (JIUCTHI, TETPaIH U T. II.)

INopspok npoBeneHMs MPe3eHTaluU

CryneHT(bl) IPEACTABIAIOT MaTepPHUal UCKIIOUUTENIBHO 10 MaMATH.

B ciydae monbITKY 3a4NTaTh TEKCT MPE3eHTAalNs HEMEUIEHHO TIPeKpalaeTcs, a BRICTYIICHHE HE OLIEHUBAETCS.
IToBTOpHOE NPEACTABICHUE OMHOM M TOH JKE MPE3CHTAI[MH TEM JKE CTYICHTOM/ITApOii CTYICHTOB HE JOIYCKACTCsI.
JlommycTuMBIE BCIIOMOTaTeNbHbIE CPENCTBA

JU MHAUBUAYalIbHBIX MIPE3EHTALMN Pa3peIIaeTCcs KPaTKOe 03HAKOMIIEHHE C TEKCTOM NEpe BEICTYIIIEHHEM TOJIBKO U3
nerroBoi manku (popmat A4).

Hcnonp3oBanue TeneoHa BMECTO MEYaTHOTO TEKCTA B MAMKe 3anperieHo. [Ipu HapynieHun 3Toro npaBuia
MpEe3eHTalNs aHHYJIUPYETCA.

B nmapHBIX npe3eHTausIX CTyA€HTH MOTYT ITO0YEpEIHO UCTIONb30BaTh NMANKY /Ul IOBTOPEHUS MaTepHaia, HO BO BpeMs
CBOETO BBICTYIUICHHS 00s13aHbI TOBOPUTH 0€3 TIOATJISIbIBAHHS.

PexomeHnganmu o moATOTOBKE

Jnst oberueHns 3alOMUHAHUS PEKOMEH/IyETCsl NCIIONIb30BaTh KIFOUEBBIE (hpa3bl, pa3MENIEHHBIC Ha ClIaiiiax.

[Mapuas paboTa coxpamaeT 00bEM MaTeprana s 3armoMuHaHu (5 cnafinoB Bmecto 10).

[Ipumeuanue:

Kateropus «Bnanenne MaTepraioMm B yCTHOE M3JI0KEHHUE» SIBISIETCS] KPUTHYECKN BakHOH. Hecobmroienne yka3aHHBIX
TpeOOBaHUIT MPUBOJUT K HEAOITYIICHUIO TPE3EHTALIMH K OI[EHKE T10 BCEM OCTAJIbHBIM KPHTEPHSIM.

Kateropusi 2 CoOTBETCTBHE CTPYKTYPHBIM TPEOOBAHHUSIM:

TpeboBanwue OdopmiieHne Mpe3eHTAIMOHHBIX MaTEPUATIOB Hauucnsercs
0aJIoB, eCIu
TpeboBaHNE
BBITTOJTHEHO
B Oolee uem
¥4 cyyaeB

Tekct/narmsaauocts | 1) BusyansHoe odopMmiteHue ciaaiioB 1
Crnaiipl TOJDKHBI 00J1a71aTh MPo(ecCHOHATBHBIM TU3aiHOM C UCITOJIb30BAHUEM:
KauectBeHHOTO (hOHOBOTO OhOPMITEHHS

COOTBETCTBYOLIMX TEMATHKE UILTIOCTPALUi

HudopmaTuBHBIX TPAQUKOB U JHArpaMM

3amperaercst HCIOIb30BaHUE:

[Ipocroro Genoro ¢gona 6e3 oopmieHus

CunaiiioB, copepKaliux UCKIIOYUTENILHO TEKCTOBYIO HH(POPMALIHIO

2) Ucrionb30BaHHEe aHUMAMOHHBIX 3(h(HEeKTOB 1
Jonyckaercst yMepeHHOE IPUMEHEHHE:
AHMMaluu NepexoJ0B MEKIY CilaliaMu
O dekToB MOsBICHNUS 2IEMEHTOB
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UpesMepHOoe HCIONIb30BaHNE aHUMAIIMOHHBIX AP (EKTOB HE pEeKOMEH Ty eTCs
3) CooTHOIIEHHE KOHTEHTA Ha Claiax

OnTuMansHOE pacipeeneHre IpoCcTpaHCTBa ciaia;

TexcroBsIe 251eMEHTHI - He 6onee 20% moraau

BusyanbHpIe KOMITOHEHTHI - He MeHee 80% ruromaan

4) TpeboBaHUS K TEKCTOBOMY COJCPKAHHIIO

3anpemaercs pa3MelleHue:

CrutontHoro Texkcra

[MoaHBIX MpeaToxKEeHUH

Pa3periaercst ©CNONB30BaHUE TOJIBKO!

KiroueBbix Te3ucoB (4-6 gpa3 Ha ciaiim)

CMBICTIOBBIX CIIOBOCOYETAHHH

MapkupOoBaHHBIX CIUCKOB

KonmdecTBeHHbIC TapaMeTphl TEKCTOBOTO HATIOTTHEHUS

Kaxxnplii cnaifl JOIKEH COllepKaTh:

Ot 4 10 6 CMBICIIOBBIX eAMHUI HHHOPMALTIH

B Buie 3aKOHUCHHBIX CIIOBOCOYETAHUH (HE OTIENBHBIX CIIOB)
[Tpumeuanue: 3aroNoBoK ciaiifia HE yYUTHIBAETCS B YKa3aHHOM KOJIMYECTBE
5) Ilpuniumner 0oTOOpa KIOUEBBIX (pa3

OTtOupaembIe TE3UCHI JOIKHBI:

TouHO OTpakaThb OCHOBHOE COJIEpKaHUE Ciaiia

CayXWTh OITOPHBIMU TOYKAMH JIJIsl YCTHOTO BEICTYTUICHHS

BEBITh MOHATHBIMY LTSI Y TUTOPHUU 0€3 JOTOTHUTEIBHBIX MOSCHEHUH
OO0pazoBBIBaTh JIOTHYECKN CBS3aHHYIO I10CIIE0BATEIbHOCTD

6) TpcOoBaHuUs K 3aTOJIOBOYHOMN YaCTH

OO0s3aTesbHbIC XapaKTePUCTHKHY 3arojoBKa!

JlakonuanocTs (3-5 cnoB)

HomunaTtuBHas dpopma (He MpemIosKeHne)

CMBICTIOBasT 3aBEPIICHHOCTD

IIpudTroBoe BeIAEICHIE OTHOCUTEIIFHO OCHOBHOTO TEKCTa

7) 3anperieHHbIe TPUEMBI TEKCTOBOTO O()OPMIICHUS

Kareroprnuecku He nomycKaercs:

JlocnoBHOE BOCTIPOM3BEICHNE YCTHOM peyr Ha ciaiinax
Pa3menieHne MOJTHBIX MPEATIOKEHUH HITH a03aleB TEKCTa
Hcnosnp30Banue ciaiaa kak tenecydiepa st BRICTYIIAIONMIETO

8) TpeboBaHMs K BU3yaTbHOMY COIIPOBOMKIACHUIO

WmocTpaTHBHBIE MAaTEPHAIBI JOJDKHBL:

HenocpencTBeHHO COOTHOCHUTBCS C COJICPKAHUEM cliaia
KoHkpeTn3npoBaTh WIH JOTOTHATH KITFOUEBBIC TE3UCH

HMeTs yeTkoe CMBICIIOBOE Ha3HAUCHHE

BeITh podeccnoHanbHOro KauecTsa

Baxno: JlekopaTuBHbIe 3JeMEHTHI 0€3 CoJliep)KaTeIbHOW Harpy3Kh CUHMTAFOTCS
HapylieHrueM TpeboBaHui

Kputepnn kadecTBa MILTIOCTPaTUBHOTO MaTepHaia

Bce rpaduueckie 21eMeHTH JOKHBI:

HMeTh psIMy 0 CMBICTIOBYIO CBSI3b C COJICpKAHUEM claiaa
KoHKpeTn3npoBaTh WIH JOMOTHITH KIFOUEBBIC TE3UCHI BRICTYILICHHS
CooTBeTCTBOBATH ITPOPECCHOHATEHOMY YPOBHIO HCTIOTHEHUS

BbITh MO100paHbI ¢ Y4EeTOM KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH ayIUTOPUH
Henocrarku, cBUIETEIBCTBYIOIINE O CI1A00H MOATOTOBKE
Hcnonp30Banue H300paskeHuUi:

He mMeromux OTHOMIEHUS K TEME BBICTYIUICHHS

Hwuzkoro Texandeckoro kadecTsa (paspermieHre, IBeToneperava)
Coneprkamyx MOCTOPOHHUE WA OTBIICKAIOIINE 3JICMEHTHI

He cootBercTByronmx cTuiro u Gpopmary npe3eHTaun
Jy6nupyromux uHpopMaIuo 6e3 CMBICIOBOTO JIOTIOTHEHHS
PexomMenanmu 1o noAroToBKe:

HUcnonp3yiite npunnun "1 cnaig = 1 3akoHYeHHAst MBICIIB"
[TpoBepsiiiTe COOTBETCTBUE BU3YaILHOTO Psijia 03BYYHBAEMOMY COJIEPIKAHHIO
Cobnromaiite 6amanc MeX Iy HHPOPMAaTUBHOCTHIO M HATJISITHOCTHIO
[MomHUMTE: CHaliy - 3TO BU3yalbHAas MOAICPKKA BRICTYIUICHHS, @ HE €r0 3aMeHa
HecobOmonerne nmaHHBIX TpeOOBaHUM paccMaTphBaeTCs KaK HEJOCTaTOK B
o(opMIICHNH TTPE3EHTAIN 1 BIMSCT Ha UTOTOBYIO OIIEHKY PaOOTEHI.
9) TpeOoBaHUS K YCTHOMY COTIPOBOXKICHHIO CIIAHI0B

[ToaroroBka yCTHOTO BBICTYIICHUS

Jnst kaxoro ciaiga Heo0X0IMMOo:
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CoctaBuTth 4-6 copepkaTeIbHbIX MPEIOKEHUH

TiarenbHO TPOPadOTATh UX CMBICIOBOE HAMIOJIHEHHE

BBIy4unTh TEKCT HAaU3YCTh IS CBOOOTHOTO MU3I0XKEHUS
®opMupoOBaHUE CIAJOBOIO KOHTEHTA

W3 moATOTOBIEHHBIX MPEIOKEHUH TpeOyeTcs:

Bbienuth Kito4eBbIe CMBICIOBBIE eANHHUIEI (4-6 dpas)
Pa3zmecTuts UX Ha cialize B CTpyKTypHUpOBaHHOM BHjIE
Hcnonp3oBaTh y1o0HbIE AJIsI BOCTIPUSITHS (JOPMATHI:
MapKupoBaHHBIE CITUCKH

TesupoBanHbIC OJIOKH

CMBICITOBBIE KOJIOHKH

[punIune! oTOOpa KITFOUEBHIX (hpa3

Bribupaemsie ¢pasbl TOIHKHBL:

To4HO 0TpakaTh OCHOBHYIO MBICITh MTPEATIOKEHHS

BbITh MH(MOPMATHBHO HACHIIIEHHBIMA

OO0pazoBBIBaTh JIOTHYECKYIO MOCIIEI0BATENLHOCTh

City>KUTb OIIOPOIt ISl YCTHOTO BBICTYIIICHUS

TpeboBaHus K YCTHOM MPe3CHTAIIMN

Bo BpeMs BBICTYIUIEHUS] HEOOXOAUMO:

CB000IHO M3NaraTh MOATOTOBIICHHBIH MaTePHall

Hcnonp30BaTh KioueBbIe (Ppas3bl KAK CMBICTIOBBIC OPHEHTHPHI
Co0uroaTh JOrH4ecKre IepexXoabl MEKAY CIaiIaMu
[MonnepxuBaTh 3pUTENBHBIN KOHTAKT C ay TUTOpHEH

OOBEM YCTHOTO BBICTYIIIICHUS

Kasxaplii cinaiii JO7KEH COMPOBOXKAATHCS:

TexcroBeiM onrcanuem: 300-500 3nakoB (c mpobenamn)
YCTHBIM H3JI0XKEeHHEM: pOBHO 60 ceKyH[

O6a mapameTpa 00s3aTeIEHBI K OTHOBPEMEHHOMY COOJIOICHUIO
10) Texauaeckue TpeOOBaHUSA K 0HOPMIICHUIO

[Mapamerpsr mpugTa:

MunuMansHsli pasmep: 20 pt

Pexomennyemblempudrer: Arial, Calibri, Times New Roman
KoHTpacTHOCTh TEKCTa OTHOCUTEIBHO (hOHA

3arnperieHo UCIOoIb30BaHue JEKOPATHBHBIX HIPH(TOB

11) KonnuecTBeHHBIE TapaMeTphl

OO0111e€ KOTUUECTBO CIANIOB:

Crporo 10 comepxaTenbHBIX CIAiI0B

JlomosTHUTENBHBIE TUTYIBHbIE CIIAHIbI HE YIUTHIBAIOTCS
Texundeckue ciaiinel (61aro1apHOCT, BONPOCH!) HE 3aCUNUTHIBAIOTCS
12) CtpykTypHBIC TpeOOBAHHUS

OO0s3aTenpHAs KOMITO3ULIUS:

Cnaiin 1: Beenenne/Introduction

Craiigst 2-9: OcHOBHOE cofiep)kaHue (8 ciaitioB)

Caaiig 10: 3axmrouenne/Conclusion

3anpemaercs:

Hapymars ycTaHOBICHHYTO MTOCIIEAOBATEIFHOCTD

OO0BeIMHATH WK JPOOUTH CMBICTIOBBIC OJIOKH

V3MeHSTh KOJIMYECTBO COJEPKATENbHBIX CIIaiI0B
PexomMenanmu 1o noAroToBKe

Jnst coGutoieHust BpeMEHHOTO perjiaMeHTa:

IIpoBoguTe XpOHOMETpaXX peneTULUN

PaspaboraiiTe TallMHHT U KaXXI0TO Ciiaiiaa

Hcnonp3yliTe METPOHOM MIJIM CEKYHAOMED MPHU MOATOTOBKE

st KoHTpoIIst 00BEMa TEKCTA:

[IpoBepstiiTe KOJIMUECTBO 3HAKOB B TEKCTOBBIX PEAAKTOPAX
CooOnronatite mpuniun "1 cnaiin = 1 3akoOHYCHHAS MBICITB"
[Mpumeuanne: HecoOmonenue m1r000ro W3 yKa3aHHBIX HapaMeTpoB (oObema
TEKCTa, BPEMEHH BBICTYIUICHHUS, KOJHYECTBA CIAHAOB WM CTPYKTYpHI)
CYHUTACTCA HAPYHICHHUEM Tpe60BaHHfI K MNpE3CHTalMU W BJIUACT HA HUTOT'OBYIO
OLICHKY. Bce kpuTepuu NOmKHbI ObITh BHITIOIHEHbI OJHOBPEMEHHO.

Ynpasnenue
HPOLIECCOM

13) TpeGoBaHus K Ha4aTy IpPE3CHTANNH (BBOIHAS YaCTh)
OO0s3aTenbHBIN cTapToBBIH cinaiin (GreetingSlide) nomken conepskars:
[Nonnoe HazBanue npesenranuu (mpudt 24+ pt)

®UO aBropa/aBTopos (1pudTt 20+ pt)

Jary npencrasiaenus (mpudr 18+ pt)
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Jlorotun yueGHOTO 3aBeACHHS/OpraHu3aluy (TIPH HAJTHYHHN)

CTpyKTypa yCTHOTO MPUBETCTBUSI (CTPOTO COOIIOAATH MOCIE0BATEILHOCTS):
A. TlpuBetcTBHE ayIuTOpPHUH (Ha BBIOOP):

B. O6wsBrenne Temsl (mabaoHHBIE POPMYIHPOBKN):

C. IlpencraBnenue aBTOpoB (00s3aTEIBHBIC SJIEMEHTHI):

Texundeckue TpeOOBaHUS K BCTYIHTENBHON 9acTH

Xponometpax: 30-45 cexyHn

O6bem tekcta: 150-250 3HaKoB

ToH: opuIMaTbHO-AETOBOH C dIIEeMEHTaMH APYKETIOOHS

HeBepbOanbHbie KOMITOHEHTHI:

3puUTenpHBIN KOHTAKT C ayJUTOpueit

YBepeHHas nosa

EcTecTBeHHBIE KECTHI

14) O6s3arenprblii puHameHBIN cnaiin (ThanksSlide)

JlomxkeH conepkarh:

BexnmBoe Belpaxxenue 6marogapaocty (Harpumep: "Cracubo 3a Bunmanue!" /
"Thankyouforyourattention!")

KonrakTHBIE 1aHHBIE (I10 )KeNaHH0): email / HoMep TPyHIIbI
HeiiTpanbHblii nim Temarndeckuii (poH (0e3 neperpy3Ku TEKCTOM)
3anpemaercs:

Pa3memaTe Ha 3TOM ciaiifie BBIBOBI MIIM OCHOBHYIO HH(OPMAIIHIO
HUcnonp3oBats Oonee 1-2 kopoTkux ¢pa3

CtpyKTypa ycTHOTO 3aBepIIeHHs (CTPOro coOII0IaTh):

A. Kparkoe pestome (1 npemioxenue):

B. brarogapuocts ayautopuu (00s13aTenbHO!):

C. Ilpurnamenue K Borpocam (110 )KeJaHHIO):

Texauueckue TpeOOBAHMS:

Bpewms: 20-30 cexyHz (He 3aTSTHBaTH!).

ToH: npyXemoOHbIH, yBEpEHHBIH, 0€3 CICIIKH.

HeBepOanbHble KOMITOHEHTHI:

3puUTENbHBIN KOHTAKT C Ay JUTOPUEH.

Jlerxkuii OKJIOH/yIBIOKA (110 CUTYAITNHN).

15) TpeGoBaHus K TIepexoaM MeXIy clalaaMu Mpe3eHTalun
O0s3aTenpHOE BepOaNIbHOE COMPOBOXK/ICHNE KaXKIOT0 IEPexoia
3anpenaeTcs MOTYAINBOE MIEPETUCTHIBAHUE CITANIOB.

Kaxxmast cmeHa cnaiina 1omkHa OBITh 03By4YeHA YETKOH MepeXxoaHoi (pa3oi.
CrangapTHbIe IepexofHble ()pa3bl IPH 3aBEPIICHIH TEKYILETO Cllaia 1 nepex
TIEPEX0/I0M K CIEAYIOIIEMY CIIaimTy

Tpeb®oBaHust K UCTIOTHEHHIO:

XpoHoMeTpax: 5-10 cexyHn Ha mepexon

I'poMKOCTb M 4eTKOCTB: (ppa3bl JOIKHBI OBITH CIIBIIIHBI BCEH ayTUTOPUH
3puTenpHBIN KOHTaKT: MUHUMYM 70% BpeMeHH mepexo/ia - B3I Ha
ayJUTOPUIO

Temm: may3a 1-2 cex nepes nepenucTsIBaHUEM

16) TpebGoBaHMs K CHHXPOHHU3AIMH YCTHOTO BEICTYIUICHUS H BU3YaIFHOTO
KOHTEHTa

OOs13aTebHBIC 2JIEMEHTHI B3aMMOJICHCTBHS CO CIIaiIaMHU:

BuzyanbHoe ykazaHwue:

Hcnonp3oBanye yKa3Ku/pydKku/TMHEHKH JUIsl HANIPABICHUST BHUMaHHUS
YeTkue jxeCThl OTKPHITOM JaI0HBIO (HE MaIbIIeM)

duzndeckoe MpUOIMKEHNE K dKpaHy MpH He0OX0IUMOCTH

BepbanbHOE COPOBOXKICHUE:

Obs3arenpHas ppaza npu cMeHe ciaiiga: "ObpaTnTe BHIMaHHUE Ha STOT claim..."
Perynsipasie orcbuiku: "Kak BUIHO Ha quarpamme..."

Konkpernsle yka3anus: "B neBoil uactu crnaiina nokasaHo..."

TexHrka ykazaHus:

IIpu nepBoM npeaCTaBICHUH claiifa:

[ITar B cropoHy 3KpaHa

VYkazaHue xecToM + BepOabHas OTChIIKA

[Tay3a 2-3 cekyHIBI 111 BOCIIPUSATHS

B mpornecce 00bscHEHMS:

MunumyMm 3 ykazaHUs Ha 9JIEMEHTHI 3a ClIaii]

UepenoBaHue: BEpXHUMN JIEBBIA yrol — LHEHTP — MPaBbIi HIDKHUHN yTol
CorpoBOX/IeHNE KaXJIOTO YKa3aHHUs MTOSICHEHUEM

Hcnonp3oBath cTanaapTHbIe Gpasbl ISt IPUBJICYCHUS] BHUMAHHSL:

17) TpeboBaHus K BepOATHLHOMY COITPOBOKACHHUIO 3TANIOB MIPE3CHTAIINU
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OO0s13aTeIbHOE IPOrOBapHBaHUE BCEX MEPEXOI0B MEXKy ATAllaMU

3anpeniaercs MOTYAINBOE MEPEKITIOUEHUE MEXK Ty YaCTAMHU BBICTYIUICHHS.
Kasxaplit HOBBIH 3Tan JODKEH OBITH YeTKO 0003HAUCH BEpOATBbHO.

Hcnons3oBaTh cTaHAapTHBIE (hpasbl IS IEPEX0/I0B

Texuudeckne TpeOOBaHUSA

YetkocTh: @passl TOKHBI OBITH Pa300PUMBBIMU U YBEPEHHBIMH.

[May3sr: [Tocne 00BsiBNICHNS MTepexo/a - 2-3 CeKyHABI AJIsl CMEHBI cllaija/aTamna.
3putenpHbIN KOHTAKT: Bo BpeMms nepexoioB - MUHUMYM 80% BpeMeHU CMOTpPETh
Ha ayAUTOPHIO.

Bosneuenue u
yAepKaHUe
BHUMaHHSA
aymutopuu (4
Oana)

TpeboBaHus K yAep)KaHHIO BHUMAHKS ay THTOPUU BO BPeMs [IPE3CHTAIINN
18) 3puTenbHbIN KOHTAKT U BOBJICUCHUE

Iloanep:xrBaiiTe NOCTOSTHHBIN BU3YaJIbHBIN KOHTAKT C PA3HBIMH y4YaCTHUKAMU
ayIUTOPUHU

Pacnipenensiite B3MIIsLI paBHOMEPHO 1O 3aJy (JIeBast/IEHTpaTbHAs/TIpaBast YacTH)
Uz6eraiite:

B3risiga B motosnok/mon

UreHus co cnaiinos

®dukcanuy B3IJIAa HA OJHOM YEJIOBEKE

19) aTepakTUBHBIE 3JIEMEHTHI (00S3aTENbHBIC)

JBa 3armmaHpOBaHHBIX WHTEPAKTHBA:

ITocne 5-ro cnaiina: 2 mpoBEpOUYHBIX BOMPOCA 110 COAECPIKAHUIO
ITocne 10-ro cnaiiga: 2 Bonpoca Ha NOHUMAaHUE KIIIOYEBBIX TE3UCOB
TexHuka 3a1aBaHUs BOIIPOCOB:

(1) ®opmynupoBka Bornpoca — (2) ITaysa 1-2 cex — (3) Ob6parenue k
KOHKPETHOMY CIYIIATEINI0 0 UMEHH

20) TaliMHHT ¥ CTPYKTYpa peun

Jlmmut Ha cnaiia: 60 cexyna (5-7 npeanoxeHuit)

CrpykTypa BBHICKa3bIBaHUS:

[Tesuc] — [[Toscuenune] — [IIpumep] — [CBszka]

3anpeuieHo:

[IpeBbIlieHNE BPEMEHHOTO JINMUTA

MoHOTOHHOE TIepeurciIeHue (HaKToB

Hcnonp30BaHue CI0KHBIX TPAMMATHYCCKUX KOHCTPYKIUI

21) SA3pIKOBBIE TPEOOBAHUS

Ananranys JeKCUKH:

3aMeHa TepMHHOB Ha O0IIEYTTOTPeONTEIFHBIC aHAIOTH
YrpomeHne CHHTaAKCHIECKAX CTPYKTYP

UYeTtkoe MporoBapuBaHUE BCEX 3BYKOB

OO0s13aTenpHas IpeABAPUTEIbHAS:

donernyeckas oTpaboTKa

XPpOHOMETpaX peneTUuLnil

22) DneMeHThl aKTUBU3AIlMd BHUMAHUS

JIBa 00s3aTenbHBIX "dHEpHKaii3epa':

Ha 3-4 cnaiine: BU3yaiabpHBIA CTUMYI (HEOKHUIAHHOE H300paKeHHE)
Ha 7-8 cnaiine: mynpTuMenuniiHas BctaBka (5-10 cex ayano/Bumeo)
Kputepun >3 dexTHBHOCTH:

PeneBaHTHOCTH CONEpIKAHHIO

OMolurOoHaIbHAS IPKOCTb

KpatkocTs Bo3zaelicTBus

23) TexHuka peun

[TapameTps! HaEaNbHOTO 3BYYaHUS:

I'pomxocts: 70-75 nb

Tewmm: 100-120 coB/mMuH

MMay3sr: 1-2 cex Mex Iy OIoKamMu

TpeOyercst UCKITIOUNTD:

IIpornarbiBaHuEe OKOHYAHMIA

IIoBbllIEHUE TOHA B KOHIIE YTBEPKICHUM

HepBHble TOBTOPEI CI0B-NIAPAZUTOB

CooOmroneHue
JIETIOBOTO, B TOM
4KCIIe, PEUeBOro,
STHKETa

24) TpeGoBaHUS K COOTIOACHUIO IEITOBOTO ITHKETA IIPH TPOBEACHUHU
Mpe3eHTaLM

Hopwmsr npodeccrnonansHOTo MoBeeHUs U BHEIIHETO BUIA

1.1. Ipecc-koa BBICTyNAOUIMX:

OO0s13aTeIbHOE HCIIOIB30BaHUE JIEIOBOTO CTUIISL OJEXKIbI
3anpeniaercsi:

CriopTHBHAS U MIOBCETHEBHAS O/1XK/1A

HepsiiuBblii wiiv HEONPSATHBIN BHEITHUN BU]T
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1.2. IlpaBuia HeBepOATILHOTO OBE/ICHHSI:

[Monnepxanue npodeccnoHabHOI MO3bI U OCAHKU
Hcnonp3oBaHue €N0BO# MaNKH /sl MATEPUAIOB
3anpemnieHabIe JeHCTBUS:

JleprxaHne B pyKax MATBIX MM HEO(OPMIIEHHBIX MaTepHaIOB
HenpodeccrnonanbHbIe 1036 (HOTA HA HOTY H JIp.)
[ToGouHbIE pa3roBOpPHI C COABTOPAMH

Hcnionp30BaHme pycCKOTo SI3bIKA B XO/1€ BBHICTYTIICHHS

25) IIporokou BelleHNs1 TUCKYCCHUU M OTBETOB Ha BOTIPOCHI
CraHaapTu3upoBaHHas Ipolelypa OTBeTa: 1
O06s3aTenbHbIEC AIEMEHTHI KaXKI0TO OTBETA!

biarogapHocTs 3a Bonpoc

INoaTBepxkneHne MOHNMAHNUS BOTIPOCa

CoOCTBEHHO OTBET

[IpoBepka y/10BI€TBOPEHHOCTH OTBETOM

Hcnonp3oBath HOpMYIMPOBKH sl BEXKIMBOTO OOIICHUS:

26) TpeOoBaHMs K OpraHn3alMy ¥ NPOBEACHHUIO MPE3eHTAIINN
TexHuyeckast IOArOTOBKA U KOOPAUHALIUS 1
1.1. IIpeaBapuTensHOE TNIAHUPOBAHUE!

YeTkoe pacripenieIeHHe PoJieH MLy yJYaCTHUKaMH MPe3eHTaIN
Pa3paboTka mocienoBaTenbHOCTH BBICTYIUICHUH

[IpoBeneHne MUHNMYM OHOHM FeHEPATBEHON PETIETHIINH

1.2. Texauueckoe odecrieyeHue:

O0s13arenbpHas IpoBEepKa pabOTOCIIOCOOHOCTH:
MynbTUMEANHHOTO 000PYAOBaHUS

IIporpammHOTO OOCCTICUCHHS

Hocwureneit napopmanmu

Jy6mupoBanne MaTepHuaios:

OcHOBHas Mpe3eHTAI

OtnenbHbIE Qaiibl METHAKOHTEHTA

PezepBHBIC KOMMN HA pa3HBIX HOCHTEISIX

1.3. IlpoueypHbie TpeOOBaHMS:

3abmaroBpeMeHHas 3arpy3Ka MaTepuanoB

[TpoBepka coBMecTUMOCTH (popMaToB

Hanuune rutana neficTBUil IpH TEXHUIECKUX COOSX

27) Cucrema MOOMIPEHUS Ay TUTOPUHU

2.1. IIpaBuna moompeHns: 1
Hcrionp30BaHe CHMBOJIMYECKUX HAarpa:
Kongurepckue n3genns (17151 yaeOHBIX MPE3EHTAINHN )
Kannenspckue npuHauieKHOCTH

CyBeHHpHasi TPOAYKIIHS

2.2. llponienypa BpydeHUs:

O06s3aTenbHOE BepOATBHOE COMTPOBOXKICHUE:
"braromapuM 3a aKTHBHOE y4acTHE B O0OCYXIeHHH..."
"B 3HaK MpHU3HATENFHOCTH 3a LIEHHBIH Bompoc..."

"3a riry0oKwmii aHATTN3 TPOOIEMBI Bpy4aeMm..."

2.3. OrpaHuueHus:

CootBeTcTBHE MOOLIPEHNH (popMaTy MEpONIPUSATHS
YMepeHHOCTb B KOJIMYECTBE Harpas
[IpodeccronanbHblii ciocod BpydeHHs

Kareropus 3: AKTHBHOCTH ayTUTOPUHN
TpeOoBaHMs K MHTEPAaKTUBHON YacTH ITPE3EHTAIMN M OLIEHKE BOBJICUCHHOCTH ayAUTOPUHI
O06s13aTenbHBIE KPUTEPUH 00paTHOM CBA3N
MuHuManbHble TPeOOBaHUS K aKTUBHOCTH ay JUTOPHH:

e He menee 1 coneprkaTeabHOI0 BONPOCA IO TEME MPE3EHTALNH

e He menee | cTpyKTypHpPOBAaHHOTO KOMMEHTAPHS C OLIEHKOW BBICTYIIIICHUS
[MocneacTBHS HEAOCTATOYHOW aKTUBHOCTH:

e  OtcyTCcTBHE BONPOCOB/KOMMEHTApUEB: -2 Oajljia K MTOTOBOW OLICHKE

e  dopmanbHBIE/HECOOTBETCTBYOIIME TPEOOBAHHUSAM BBICKAa3bIBAHUS: HE 3aCUUTHIBAIOTCS
IIpoTokon npegocTaBneHus 00paTHON CBSA3U
CrpykTypa KOMMeHTapus (4-5 IpeaoxKeHui):

1. BmaromapHOCTH ¥ 00IIast XapaKTePUCTHKA!

2. KoHKpeTHBIE TOIOXKHUTETbHbIE aCIIEKTHI:

3. KoHcTpyKTHBHBIE pEeKOMEH/IAINN:

4. 3axiounTenbHAs TO3UTUBHAS OlCHKA!
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Cucrema OLICHMBAHUSA BOBJICYCHHOCTH ayJAUTOPUN

YPOBEHb aKTUBHOCTH Bonpocs! | Kommentapuu | bams
HeynoBiaeTBOpUTENBHBIN 0 0 -2
MuHuManbHbIA 1 0 -2

0 1 -2
Heiitpanphbiit 1 1 0
YMepeHHbIH 2 2 +3
Bricoknit 3 3 +6
OueHb BBICOKHIH 4 4 +8
W ckiounTeNnbHbIi 4+ 4+ +10

JlononHutensHble TpeOOBaHUS
Jlns BBICTYHAIOMUX:
o I'oToBHOCTB K HCOXHNJIaHHBIM BOIIpOCaM
o VYmenue TpaMOTHO HampaBJIATb JUCKYCCHUIO
e  KouTpons BpemeHH 00CyxaeHus (3-5 MUHYT)
st ayauropuu:
e  CoOmofeHne peueBoro STHKETa
e  KOHCTpYKTUBHBIN XapaKTep BbICKa3bIBaHUM
e  CooTBETCTBHME KOMMEHTAPUEB YCTAaHOBJICHHONW CTPYKTYpe
[Ipumeuanue:
OpraHu3aTopsl OCTaBISIOT 32 COOOM MPaBO MPOBEPSTH €CTECTBEHHOCTh B3aMMOJICHCTBHS M MPECEKaTh MCKYCCTBEHHO
OpPraHU30BaHHYI0 AKTHUBHOCTb.
Bce ydacTHMKM y4eOHOro mpoliecca HECyT PaBHYIO OTBETCTBEHHOCTh 3a CO3JlaHHWE NPOAYKTHBHOW IHMCKYCCHOHHOW
CpelIBl.

JMcTaHIIMOHHBIE TECTHI PACIIOIIOKEHBI B CHCTEME IIEKTPOHHOTO 00ydeHus uHcturyTa (CO0), nepeueHb
TUIIOB TECTOB IIPUBE/IEH B 11.4.4

TPEBOBAHUA K IUCTAHIIHOHHBIM TECTAM
1. TouHOCTP U aKKYpaTHOCTb
e TpeOoBaHue: 3aaHUS TOJKHBI OBITH BHITOJHEHBI C MUHUMAJIBHBIM KOJIMYECTBOM OIHOOK.
o Kpurepuii kauecTBa: AN BhIcHiero Oamma Jomyctumo He Oonee 10% ommbok oT  o0miero
KOJINYECTBA 3aaHuil.
e [IpakTHdyeckoe NpPUMEHEHHE: CTYJEHTaM HEOOXOOMMO BHUMATENbHO IPOBEPSITH OTBETHI IIEPEx
OTIIPaBKOM, yemsist o0co00e BHUMaHKE AETaSIM.
2. IlonHOTA BBIMOTHEHUS
e TpeboBanue: HEOOXOOUMO JaTh OTBETHI HA BCE 3aaHUS TECTA.
e Kpurepuii kadecTBa: MPOMyIIECHHBIE 3aJaHUsl MPUPABHUBAIOTCS K HEBEPHBIM OTBETAM M CHIIKAIOT
o0muit Oan.
e [IpakTHdeckoe NpUMEHEHHE: CTYACHTHl [OJDKHBI YIPAaBIATH BpPEMEHEM Tak, 4YTOObI YCIETb
BBITIOJIHUTh BCE 3a7aHUS TECTA.
3. Baanenue npodeccruoHaabHOM JIGKCUKOH
e TpeboBanue: AeMOHCTpPALM YBEPEHHOTO 3HAHHUS TEPMHHOJIOTHH TAMOKEHHOTO Jiefia.
e Kputepuii  kadecTBa: MIpaBUIBHOE  HUCIIOJIB30BaHWE  NPO(ECCHOHATNBHBIX  TEPMHHOB B
COOTBETCTBYIOIINX KOHTEKCTAX.
o [IpakTHyeckoe nmpuMeHeHHE: 00s3aTeIFHOE U3yUEHHE TI0CCAPHEB M TEPMHHOIOTHUECKUX KapTOUEK
0 KAXKIO0U TEME.
4. I'pammMaTHuecKast KOPPEKTHOCTh
e TpeboBanue: coOMOACHNE IPAMMATHIECKUX HOPM aHTJIMHCKOTO SI3BIKA.
e Kputepuii kauecTBa: MpaBUIbHOE UCTIOIB30BAHNE H3YUEHHBIX TPAMMATHUECKHX KOHCTPYKLIUH.
e [IpaxkTHdeckoe NPUMEHEHHE: PEryJIIPHOE BBIIOIHEHHE IPAMMATHUECKUX YIIPa)KHEHUH U TECTOB IS
OTpabOTKU KOHCTPYKLIMH.
5. IloHumaHue KOHTEKCTA
e TpeboBanue: CHIOCOOHOCTH NPUMEHSTh 3HAHUS B PA3TUUHBIX IPOPECCHOHANBHBIX CUTYaLUsX.
e Kpurepuii Ka4ecTBa: IPaBWIbHOE pelieHue 3a/laHUH, MOZEIUPYIOIINX peasbHbIE
poheCCUOHANBHBIC CIIECHAPUH.
e [lpakTHdeckoe NPUMEHEHHUE: aHAIN3 NPO(PECCHOHATBHBIX TEKCTOB M KEHCOB JJsl MOHWMAaHMS
KOHTEKCTa HCIIOJIb30BaHUs JIEKCUKH U TPAMMATHKH.
6. TexHU4ecKasi HCTIOTHUTENEHOCTD
e TpeGoanue: coOMOACHNE TEXHUIECKUX TPeOOBaHUH MI1aTHOPMBI MY
e Kputepuii kauecTBa: KOppeKTHOE 0(pOPMIIEHHE OTBETOB B COOTBETCTBUH C ()OPMATOM 3aTaHUI.
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e [llpakTHyeckoe NMpUMEHEHHE: IIPEIBAPUTEIHLHOE O3HAKOMIICHHE C MHTep(EHCOM CUCTEMBI U THITAMU
3a/laHUH.
7. CaMomnpoBepKa U aHaIu3 OIIHOOK
e TpeGoBaHue: BHISIBICHUE U aHATIN3 COOCTBEHHBIX OLITHOOK.
e Kpurepwnii kauecTBa: ClIOCOOHOCTH MOHATH MPUYNHY OIMNOOK U HE TOMYCKaTh UX B TATbHEHTIIEM.
e [IpakThyeckoe NpPUMEHEHHE: BEICHHUE JUYHOTO CJIOBaps OMIMOOK M peryispHas paboTa HaJa HX
HCIIPABJICHUEM.

5.2. TunoBele OLEHOYHBIE MaTepUaNbl A TEKYLIETO KOHTPOJSA YCIIEBaeMOCTH oOOydarommxcs (BHE
KOHTPOJIBHBIX TOYEK): MIpHUBEIEHHI B 11.6.2.

5.3 OauH WM HECKOIBKO TEMATHIECKUX OJIOKOB ITHUCIUILIMHBI 3aBEPIIAIOTCS KOHTPOJILHOM TOUKOH (manee -
KT). Texymuii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH IO AUCHHUIUIMHE IpeAycMaTpuBaeT He MeHee 2 (IByX) U He Oolee
10 (mecstu) KT B TeueHue neproaa OCBOCHUS AUCIUILTAHEL.

MaxkcumalbHOe KOJIHYeCTBO 0ayutoB 3a oooii Tun padoT B pamkax KT cocrasnser 100 (cTo) 6ammos.

Pacnpenenenue BecoBbix koa¢ppuuneHToB no KT B paMkax TeKyIero KOHTpOJIsl yCIIeBaeMOCTH 110
JIUCLUIUTUHE U (POpMYJIBI pacueTa:

3 cemecTp
HaumenoBanue MaxkcumanbHOe Koa¢ppunnenr Beca Pe3ynbraT KOHTPOJIBHOM TOUKH,
KOHTPOJIbHON TOYKH KOJINYECTBO 0asIoB 32 KOHTPOJIbHOM TOYKH YYacTBYIOIIUH B
paboty B pamkax KT, (hopMHPOBaHUH UTOTOBOI
KOTOpOE MOXKET HabpaTh 0ayIbHOM OLIEHKH TIO
CTYZEHT JUCLUIIIAHE (OTPaXKaeTcs B

xkypHaie BPC 8 CJ10)
KT -1 100 0.1 10
KT-2 100 0.15 15
KT-3 100 0.1 10
KT -4 100 0.15 15
KT-5 100 0.1 10

Hroro: X 0,6 60
4 cemecTp
HaumenoBanue MakcumaibHOe KoaddumumenT Beca Pe3ynbpTaT KOHTPOJBHOM TOUKH,
KOHTPOJIbHOM TOYKH KOJINYECTBO 0aJIoB 32 KOHTPOJIbHOM TOYKH Y4acTBYIOLIUI B
pabory B pamkax KT, (hopMHPOBaHUH NTOTOBOI
KOTOPOE MOXKET Ha0paTh 0aJUTBHOM OIIEHKH 110
CTYICHT JTUCHUIUIMHE (OTpaskaeTcs B

)xypaaine bPC B CJ/10)
KT-1 100 0.1 10
KT -2 100 0.15 15
KT-3 100 0.1 10
KT -4 100 0.15 15
KT-5 100 0.1 10

Hroro: X 0,6 60

®dopmyna pacuera pe3ysibTaTa KOHTPOJIBHON TOUKH:
Pesynprar koHTposmbHOW TOukHM = KommdectBo 6amroB 3a padory B pamkax KT X Koadowumment Beca

KOHTPOJIBHOM TOYKH.

5.4 ®opMbl TeKyIIEero KOHTpOJA ycrneBaeMocTH oOyuaromuxcs B pamkax KT u THIOBBIE OLIEHOYHBIE

MaTepHaIb:
3 cemectp
KT-1

Tema 1
Yemuwui onpoc
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KT-2
Tema 1
Jucmanyuonnvle mecmol

KT-3
Tema 2
Yemuwoui onpoc

KT-4
Tema 2, Tema 3
ﬂucmaHquHHble mecnibl

KT-5
Tema 3
Keiic (npezenmauus)

4 cemecTp
KT-1

Tema 4
Yemuwuii onpoc

KT-2
Tema 4
Jucmanyuonnvie mecmol

KT-3
Tema 5
Yemuwui onpoc

KT-4
Tema 5, Tema 6
Jucmanuuonnvie mecmol

KT-5
Tema 6
Keiic (npesenmayusi)

Jns kaxmolr (opMmbl TEKyLIEro KOHTPOJS ycmeBaeMOCTH oOyuarommxcss B pamkax KT onpenenenst
KPUTEPHUHU OLICHUBAHUS PE3Y/IbTAaTOB BHIIIOJIHEHUS 3aJaHMU.

Tadauua 1. Kpurepuu oueHMBAHUA YCTHOT0 OTBETa (MOHOJIOT/THAJIOT)

JlanHas TabnuIa OIIEHWBAET KOMILIEKC KOMMYHHKATHBHBIX KOMIIETEHIUH, BEIXOISAIINX 33 PAMKH IPOCTOTO
BIafeHUS sA3bIkoM. OHa m3MepseT CHocOOHOCTh A((PEKTUBHO WCIOIL30BaTh S3BIKOBBIC CPEICTBA IS
peUICHUS KOHKPETHBIX HpO(i)eCCI/IOHaJ'IBHBIX U KOMMYHUKATHBHBIX 3aJa4 B CUTyalHAX, MOIACITUPYIOHIUX
peanbHOE podeccHoHaIbHOE 001eHne

1. Kpurepuu OlleHHBAaHHUS YCTHOTO OIPOCa:

Kpurepuu onenku Juana3zon Onucanue KpuTepus
6asioB
Cooeporcanue u  peutenue 41-70 Tema packpbiTa MOJTHO U JOTHYHO. OTBET MOJIHOCTHIO COOTBETCTBYET
KOMMYHUKAMUGHOU 3a0a4u 3aJJaHHI0, IPUBEACHBI YETKHE M YMECTHBIE IPHUMEPHI, APTYMEHTHI.
21-40 Tema packpbeiTa TOBEPXHOCTHO, €CTh Jormdeckue Hemodérsl. OTBeT
YaCTHYHO COOTBETCTBYET 3aJaHHIO, apTyMEHTHI clla0ble WM HE BCETAa
YMECTHBI.
0-20 Tema He packpbiTa, OTBET HE COOTBETCTBYET 3aJaHUI0. APryMEHTHI
OTCYTCTBYIOT WJIM HEJIOTUYHBL.
Jlexcuxo-epammamuyueckoe 16-20 Hcnonp3yercst IMIMPOKUIl CIOBapHBIM 3amac, COOTBETCTBYIOIIMH
oghopmnenue peuu yposHiO Bl. I'pammMaTndeckue KOHCTPYKLMH Pa3HOOOPA3HBI, OMIHOKH
PEIKH U HE 3aTPYAHSIOT HOHIMaHHE.
11-15 CrnoBapHblii 3amac  OrpaHM4Y€H, HO JOCTAaTOYEH JJId Mepeaayvu
OCHOBHOTO cMbIcHa. [IpHCYTCTBYIOT NOBTOPSIIOIIMECS TPAMMAaTUYECKHE
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OHII/I6KI/I, KOTOPbIC HC MCLIAIOT 06111eMy ITOHUMAaHHIO.

0-10 Kpaiine OemHbIi CIIOBapHBIH 3amac, MHOTO I'PAMMAaTHYCCKUX OIIMOOK,
KOTOPBIE 3HAYUTEIHHO 3aTPYIHSIIOT MOHUMaHHE.
Ipousnowenue u 6beznocmo 6-10 [IpousHomenue 4€Tkoe, UHTOHALMS NpaBUiIbHAsA. Peub OTHOCHTENBHO
peuu Oeruias, may3sl HOCSAT 00 JyMBIBAIOIIIIA XapaKkTep.
1-5 [IpousHolIeHHe TMOHITHOE, HO C CHWJIBHBIM akleHToM. Peub
MIPEPHIBUCTAs, C YACTHIMH May3aMu JJIsl TOUCKA CIIOB.
0 [IpousHomicHre HEPa30OPUYMBO, HHTOHAIUS OTCYTCTBYeT. Peub OYCHB
MeJICHHAs, C JUTMHHBIMH [Tay3aMH.
HToro MakcumMaJipHO: 100

Tabauua 2. Kpurepuu oneHMBaHus Keiica (mpe3eHTaAlNU)

JlanHast TabiuIla OIICHUBAET HE TOJBKO DIIYOMHY 3HAHUS NPEIMETa, HO M KOMIUIEKC MPO(EeCCHOHATBHBIX
KOMIETEHIIUHI: CIIOCOOHOCTh CTPYKTYPHPOBAaTh W BHU3yaTH3UPOBATh HMH(OPMAIUIO, HABBIK ITyOIMYHOTO
BBICTYIUICHUS, YMEHHE yIPABIISTh BHUIMaHUEM ayIUTOPUH U COOIIOIaTh HOPMBI IEJIOBOTO STHKETA.

2. Kpumepuu oyenusanus keiica (npezenmayui):

Kpurepuu onenku

Junanazon
OayuIoB

Onucanue KpuTepust

Bnaoenue mamepuanom u
YCMHOE U3NoHCeHue

41-60

IIpe3enTanysi IOJHOCTBIO  BbIy4€HAa  HAW3yCTh, JEMOHCTPHUPYET
cBoOoHOE BiajgeHHe TeMoi. IlomHoe OTCyTCTBHE BCIOMOTATEIHHBIX
CPEeICTB (3amucel, SIMEKTPOHHBIX YCTPONCTB). Peus ueTkas, yBepeHHas,
JIOTWYECKH BBICTPOCHHAS.

21-40

Hpe3eHTauH${ B OCHOBHOM BbIyY€HA, HO AOITYCKACTCA HCIIOJIb30BAHUC
HeJ’IOBOﬁ Harnku Ajid KPaTKOro O3HAaKOMIJICHHA. BJ'Ia,HeHI/Ie MaTepruajiomMm
YAOBJICTBOPUTECIILHOC, BO3MOKHbBI HE3HAYNUTCIIbHBIC TAaYy3bl. HapymeHLI
HCKOTOPLIC Tp€60BaHI/IH K UCIIOJIB30BAHHIO BCIIOMOT'AaTCIIbHBIX CPEACTB.

0-20

Matepnan He YCBOEH, NPONCXOOUT UYTEHHE C JHCTa WIH OJKpaHa.
Hcnons3oBanne 3aIpenIeHHBIX BCITOMOTATEIBHBIX CPEICTB.
IIpeseHTanust HE COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSM M MOXET OBITH HE
JIOITyTIeHA K OIICHKE.

Coomeemcmeue
CMPYKMYPHIM MPeOO8AHUSIM

21-30

IlonHoe  coOOTBETCTBUE BCEM  CTPYKTYPHBIM, TEXHUYECKUM U
cozepkarenbHbM - TpeboBanusiM (10 cmaiinoB, npodeccuoHambHbINH
JIu3aitH, cootHouieHue Tekct/Busyan 20/80, Te3ncHOCTh, TaWMUHT 60
CeK/Claiiji, yIipaBJIeHHE POIECCOM, STHKET).

11-20

YacTuyHOE  COOTBETCTBHE TpeOOBaHMSAM. VIMEIOTCS  OTACIBHBIC
HapylIeHUs B CTPYKType, OQOPMICHHM CIAiJOB WIM TaiMuUHTE,
KOTOpBIC HE KPUTUYHO BIHUSIOT Ha 00IIiee BOCIIPUSITHE.

0-10

CyIlecTBeHHBIC HAPYIICHHS CTPYKTYPHBIX TPeOOBaHUI (HENPaBUIIBHOE
KOJMYECTBO CIAiI0B, CIUIOIIHON TEKCT, HECOOIIofeHHe TalMHUHTa,
WTHOPUPOBAHHUE MPABUJ JIETIOBOTO ITUKETA).

AxmusHocmb ayoumopuu

6-10

AynuTopus TpOSIBHIIAa BBICOKYIO aKTUBHOCTB: 3ajaHo 3 W Oojee
CONEpKATENBHBIX ~ BOMpOCA,  TPENOCTAaBICHO 3 u  Ooxee
CTPYKTYpPHPOBAHHBIX KOMMEHTAPHSL.

1-5

AKTUBHOCTh ayJUTOPUU Ha MUHHMMAJIbHOM WM HEHUTPANbHOM ypOBHE
(1-2 Bompoca, 1-2 KoMMeHTapHsl).

0

Aynutopus HE TPOSBHIA AKTHBHOCTH (BONPOCHI M KOMMEHTApHH
OTCYTCTBYIOT).

Hroro MmakcuManabHO:

100

Ta6anua 3. Kpurepun oneHuBaHus TMCTAHIMOHHBIX TECTOB

[Jannas Tabnuna OlEHUBAaET KOMIUIEKC 3HAaHMH U HABBIKOB C MCIIOJIb30BAaHMEM JIBYX B3aMMOJIOMIOIHSIIOIINX
¢opMaToB: OOBEKTHMBHOIO KOMIIBIOTEPHOTO TECTUPOBAHMS M TBOPUYECKOTO MHMCBMEHHOro 3ajaHus. Takoii
HOJXOJl TIO3BOJISIET OLEHUTh KaK TOYHOCTh YCBOEHHS KOHKPETHBIX (DaKTOB, IPABHUI U TEPMUHOJIOTUH, TaK U
CHOCOOHOCTh K aHAJMTUYECKOMY MBIIIICHUIO, CTPYKTYPHUPOBAHUIO WHPOPMAIMH H CaMOCTOSTEILHON
apryMEeHTaly B Npo(ecCHOHaTIbHOM KOHTEKCTE.

3. Kpumepuu OYEHUBAHUS ducmaHI/;uOHHblx mecmoe.

Kpurepuu ouenku

Junanazon
6aoB

Onwucanue KpUTEPHS

3amanus drag and drop, gapselect, matching, cloze

multiple choice, true/false

Tounocms  @vinoaHeHus u

e1adeHue mamepuaniom

81-90

[IpakTiueckn Bce 3alaHMs BBIIOJHEHBl BepHO. JlomyIneHsl
eIMHUYHbIE ciydaiiHple omnOku (He Oonee 5% oT obmiero ymcia
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3a/1aHui).

61-80 BonpmuHCTBO 3agaHNuil BRITOJHEHO BepHO. J{OMyIieHsl HEKOTOphIe
OLINOKY, TTOKA3bIBAIONINE HETOYHOE YCBOCHHE OTACJIBHBIX TEM HIIH
HeBHUMATENBHOCTB (0T 6% 10 20% ommboK).

41-60 BrimonnHeHa  npuMepHO — MMOJIOBMHA  3afaHuil.  JlomyIueHbl
MHOTOYHMCIICHHBIE OIIMOKH, CBUICTEIbCTBYIOIINE O TOBEPXHOCTHOM
WM GparMeHTapHOM 3HaHUU MaTepuana (ot 21% no 40% omubok).

21-40 BonpmmHCTBO 3a7aHui BBHIMOJTHEHO HEBEpHO. 3HAHHME MaTepuaia
HOCHUT CIIy4aliHBI XapakTep, CYyIIECTBEHHBIE IMpoOeTsl B
rmoHrMaHuH TeMbI (0T 41% 1o 60% ommbok).

0-20 3amaHus B OCHOBHOM HE BBITIOTHEHBL. MaTepuain He ycBoeH (Ooee
61% ommoboK).
3anaHue scce
Cooepoicanue u 34 Tema packpbITa IOTHO U TITy00KO0. Dcce CTPOro MOCBsIIEeHO padoTe
coomeemcmaue meme TaMOXeHHoro Opokepa B Poccum. Yerko chopmynupoBan u

PacKphIT COOCTBEHHBIN Te3uc. [IpHBeeHBl YMECTHbBIC TPUMEPHI U
aprymenThl. Mcmonb3oBano He MeHee 20 TpeOyeMbIX TEPMHHOB.

1-2 Tema packppiTa HNOBEPXHOCTHO, €CThb OTKJIOHEHHS OT 3aJaHHOM
tembl. OCHOBHOH Te3nuc cnabelii  wim  poorly  packpsiT.
AprymenTanus cnabas. McnonszoBano Menee 20 TEpMHHOB.

0 Tema He packpbiTa, 3cce HE COOTBETCTBYeT 3a/aHHI0. Te3uc
oTcyTcTByeT.  TpeOyemble  TepMHUHBI  HE  HCIIOJIb30BaHbI.
OO6Hapy>keHbl Mpu3Haku Al-reHepanun TeKCcTa.

Cmpyxmypa u no2uxa 2-3 UYerkast cTpyKkTypa (BBEIEHHE, OCHOBHAs 4YacTh, 3aKIIOUCHHE).
JlornuHble cBA3KHM Mexmy ab3amamu. Kaxmelii ab3am packpbiBaeT
OJIHY KJIFOUEBYIO MBICIIb.

1 CrpykTypa HapylleHa, JOTMYECKHE CBA3M MEXAy YacTsIMH 3CCe
cia0ble.
0 CTpyKkTypa OTCYTCTBYET, TEKCT MpEICTaBisieT co00i OecCBSI3HBIN
Ha00p IPEIOKSHHN.
Kauecmeo sazvika u 2-3 Hcnonp3oBaHue NpPaBIIIBHOW TEPMHHOJOTHH U Pa3HOOOpa3HOU
2PAMOMHOCHb JIEKCUKH. ['paMMaTHYeCKUEe KOHCTPYKIIUU COOTBETCTBYIOT YPOBHIO
(Present Simple/Present Continuous). OTCYTCTBYIOT

opdporpadpuueckue U rpammaruueckue omuOku. CoOmromeH
o(HIIHATIEHO-EI0BOM/TTYOJHUIIMCTHYCCKUI CTHIIB.

1 Jlexcuka OrpaHHYCHA, JIOITYTIICHBI TTOBTOPSIOIITHECS
rpammarddeckue  wid  opdorpaduyeckme  ommOKH, — HE
3aTpyHSAONe 00Iee NOHUMAaHNUE.

0 KpaitHe OenHblii CIIOBapHBIA 3amac, MHOTOYHCICHHBIC OINUOKH,

3aTPYyAHAOMIMC TOHUMAHUE.

Hroro MakcuMaiabHO: 100

5.5. OmnwucaHue [OMOJHHUTENBHBIX MAaTEpPUAIIOB M O00OpYHOBaHHUS, HEOOXOAMMBIX JJsI BBIOJIHEHUS
MIPOBEPOYHBIX 3aJaHui (npu HeodX0oUMOCmiL).

Jng BbIIONMHEHMA 3aJaHUl MO BCEM BHAAM pPEUEBOMl NEATENbHOCTH (ayJUpOBaHHE, YTEHHE, MHCHMO,
TOBOPEHHE), BKIIIOYAs TECTOBBIC 3aJaHus, 3¢Ce, MPE3CHTALMN U MIPOSKTHBIE pabOThI, CTyICHTY pa3peraercs
U PEKOMEH/IyeTCs] HCIOIb30BAaHHE CIIEAYIOIUX PECYPCOB U IU(PPOBBIX HHCTPYMEHTOB!

JluareBructaeckre pecypcsl: PaspemaeTcst nCmoib30BaHUE OHJIANH-CIOBapel (BKIIOYas MEpeBOAYECKUE U
TOJIKOBBIE), TE€3aypycOB, T'pPaMMAaTHYECKUX CIPABOYHUKOB M KOPIYCOB TEKCTOB ISl IPOBEPKHU
QyTEHTUYHOCTH SI3BIKOBBIX KOHCTPYKIHH.

Cpencrsa mpoBepku TekcTa: Jomyckaercs: HCIOIb30BaHUE BCTPOCHHBIX CPEICTB NMPOBEpKH opdorpaduu u
rpaMMaTHKH B TEKCTOBBIX PEAAKTOPax, a TaKXKe CHEIUATU3UPOBAHHBIX OHJIAH-CEPBUCOB Ul aHAIW3a U
YIIy4IIEHHs] TUCbMEHHON pedH.

Texnomornu rckycctBeHHOTO MHTEIUTEKTa (MI): Pazpemaercs ncnons3oBanne Al-acCHCTEHTOB U SI3BIKOBBIX
MoJieiell B KauecTBe MHCTPYMEHTOB JJIsl TeHEpalliu HJIeH, MPOBEPKH TpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp, moadopa
CHHOHHMMOB U pe(eprpoBaHuUsl TEKCTOB. BaxkHO OTMETUTB, YTO UTOroBas paboTa JA0JKHA OBITH pE3yIbTaTOM
COOCTBEHHOHM MHTEJJICKTYyaJIbHOH AESTEIbHOCTH CTYACHTA; MPSIMOE KOIMPOBAHUE CTEHEPHUPOBAHHOIO TEKCTA
0e3 OCMBICTICHHS 1 PEJaKTHPOBAHMS HE IOy CKaeTCsl.

Mynberumenuitapie TaTGopmel: Js MOATOTOBKM YCTHBIX OTBETOB M MPE3CHTALUN CTYICHTY MOXHO
UCIOIb30BaTh CPEACTBA ayJuO- M BUAEO3AINCH, JOCTYNHBIE Ha IMEPCOHAIBHBIX YCTPOMCTBAaX, a TAKXKe
MPOrpaMMHOE 00eCIeueHHE ISl CO3/IaHMs CJIAII0B U BU3YaIbHOIO KOHTEHTA.
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6. @opMBbI NIPOMEKYTOUHON ATTECTALIMH, KPUTEPUHU U LIKAJIA OLlEHUBAHUS, TANIOBbIE OLIeHOYHbIE
MaTepHaJIbl 10 JMCHHILIHHE

6.1. IlpoMexxyTouHas aTrTecTalys IpoBOAUTCS B opMe 3adeTa 3 ceMecTp, IK3aMeHa 4 ceMecTp.
3adeT/3K3aMeH MOBOIUTCS B MICbMEHHOW M YCTHOHM (popme.

IlncbMeHHasi 4YacTh TIPOBEpAET 3HAHWE TEPMHUHOJOTMM 10 HW3YYEHHBIM TeMaM ¢ OCHOBHBIX
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKUMA. st MpOBepKH 3HAHHS TEPMUHOJIOTHHU MO M3YYEHHBIM IpodeccHoHaTbHBIM
TEeMaM: BCTAaBUTh IPOITyIIEHHbIE CJI0Ba B TEKCT, W/WIIM YCTHBIN (TMCHBMEHHBIH) IEPEeBO]] C HHOCTPAHHOTO Ha
PYCCKHUH W/WIH ¢ pycCKOTo Ha MIHOCTpaHHBIN S3BIK B Chepe TaMOKEHHOTO JIejIa MPETOKEHIH, COIepIKaIITIX
CHCIMATIBbHYI0 JIeKCUKyY, u/min jekcudeckud tect D0 u JOT. JIisg npoBepKH 3HAHHUS U3YYCHHBIX OCHOBHBIX
rpaMMaTHYECKIX KOHCTPYKLHMH U JIEKCUKH OOLIepa3srOBOPHBIX TEM: BCTABUTH MPOMYLICHHBIE CIIOBA B TEKCT,
W/WH yCTHBIA (TUCHhMEHHBIN) TIEPEBO C PYCCKOTO S3bIKa HA MHOCTPAHHBINA, W/WIM TPaMMaTHYECKUNA TEeCT
20 u 10T.

Ecnun nuceMennas yacts peanusyercs ¢ nomoinsio DO/IOT B Buae tectuposanus B CJ10O, Ha nucbMeHHON
YacTH CTYACHT BBIMOJHAET JIEKCUKO-TpaMMaTHUecKui TecT B TedeHue 30 MuHyT (TMn 3amanuii multiple
choice, cloze). Ecnmu muceMeHHas dacts peanmsyercs 0e3 mpumenenus D0/OT, cTyneHT BBIIOTHSAET
3aJjaHus "BCTaBUThH MPOIYIIEHHBIEC CI0Ba B TEKCT', W/WIHU "yCTHBIHN (MMCBMEHHBIN) MEPEBO]] C HHOCTPAHHOTO
Ha pyccKuil /i ¢ pycckoro Ha MHOCTpaHHBINA S3bIK B cepe TamokeHHOro aena" 0e3 HCIOIb30BaHUS
KaKUX-JIN0O BCIIOMOTATENFHBIX cpeacTB. llpenmomaBaTtens BBIOMpaeT (opMmy mpoBeneHHS KOHTPOIBHBIX
MEPOTIPHUATHI B 3aBUCIMOCTH OT HAJIMYHSI COOTBETCTBYIOIIETO (DOHJA OIIEHOYHBIX CPEJICTB M TEXHHYCCKHX
BO3MOXHOCTEH.

YceTHasi 4acTh TPOBEPSET HABBIKM CIIOHTAHHOW M TIOATOTOBJICHHOHN JMAIOTHYECKON M MOHOJOTHYECKOH
peun. Ha ycTHOW wacTm s TIPOBEPKH HABBIKOB ITOATOTOBIEHHOW (MOHOJOTHYECKOW) PEeYd CTYICHT
BBHINOJTHACT COOOIIEHHE MO TeMe B Owiere 0e3 MpeaBapUTEIbHOW IOATOTOBKH, Ul MPOBEPKH HABBIKOB
CIIOHTAaHHOM (IMaJIOTUYECKOI) pedr U JAEIOBOr0 PEUYEBOTO ATHKETA MPOXOIUT Oece/a ¢ MPeroaaBaTeieM 1Mo
TEMe W/ OTBETHI Ha BOIIPOCHI 0€3 MpeIBapuTeIbHON OATOTOBKH.

B 3aueTHBIX/?K3aMEHAIIMOHHBIX OWJIETaX OCHOBOHM MJIsi MPOBEPKH JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUX HAaBBIKOB
(JIexcuyeckas HamoOJHEHHOCTh M TpaMMaTH4YecKas KOHCTPYKIMS KOHKPETHBIX MPEUIOKCHUH B 3aJaHUAX Ha
TIEPEBO/IEKCUKO-TPAMMATHIECKOTO TECTUPOBAHUS), a TAK)KEe CIIOHTaHHOW pedd ((hopMyInpoBKa BOIIPOCOB
JUISL CIIOHTAHHOUW Oecellbl TI0 TeMe) HCIOJb3yeTcs S3bIKOBOW MaTephall B paMKaX HM3YYEeHHBIX JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKHX TeM B COOTBETCTBHH C MPOrpamMMoil qucuuriusel. [lo pemenuto kadeapsl HHOCTpaHHBIX
SI3BIKOB, KOJIMIECTBO OMIIETOB, KOJMYECTBO 3aJJaHUM B OMIIeTe, KOJTMYECTBO 3HAKOB IS MEPEBOA C PYCCKOTO
Ha aHTJIWHACKWA W C aHTJIMACKOTO Ha PYCCKHH B OWIIeTe, rpaMMaTHYECKHE KOHCTPYKIIHH, JIEKCHIECKas
HAITOJIHEHHOCTh U (hpa3MpoOBKa KOHKPETHBIX MPEIOKEHUH U BONPOCOB B paMKaxX M3Y4YeHHOTO MaTepHaia, a
TaKXe MOPSIOK CIIeOBAaHMA 3aaHuil B OMJIeTEe MOTYT U3MEHATHCSL.

B caywyae ecnm neiicTBusA CTyJOeHTa He JalOT BO3MOXKHOCTH TPEMOJABATEN0 KOHTPOIWPOBAThH IMPOIIECC
JIOOPOCOBECTHOTO BBHIMIOJIHEHHUS CTYIEHTOM 33/IaHWM IIOCIe MOJIydeHUs UM OwjieTa, MpernojaBaTrelb UMEEeT
NpaBO BBICTABUTH OIICGHKY «HE 3a4TEHO/HEYJOBJIETBOPUTEIBHO». [IpM 3TOM HEyIOBIETBOPHUTEIbHBIC
pe3ynbTaThl MPOMEXYTOYHOW aTTeCTAllud NPU3HAIOTCA aKaJleMHUYeCKOH 3aJ0JDKEHHOCTHIO, KOTOPYIO
oOydJaromecs JOIHKHBI TUKBUINPOBATH B yCTAHOBIEHHOM TOPSIKE.

6.2. TunoBkIe OLIEHOYHBIE MAaTEPUAIIBI IPOMEKYTOUHOM aTTecTaluu.

be3 npumenenus 30 u J[OT

C31Y PAHXUI'C
@DakynpTeT 0€30MaCHOCTH U TAMOXKHH
CnenunansHocTh: TamoskeHHoe neno, crenranu3anuu: TOuTK, HAJIBT /]
Jucuummaa: MHOCTpanHBIH 536K B chepe T/, 2 xypc, 3 cemectp
Buier Ne 1
I. Translate into Russian:
1. Smugglers are being apprehended at the border.
2.  Documents are checked by customs officers regularly.
3. The World Customs Organization will hold a conference next month.
4. Contraband is usually transported in hidden compartments.
5. Customs regulations have been tightened to prevent smuggling.
II. Translate the following sentences into English:
1. KoHTpabaHIol 3aHIMAINCh MHOTHE B IIPOIILIOM.
2. TaMOX€HHUKH ITPOBEPSIOT JOKYMEHTHI BHUMATEIIHHO.
3. Cotpyanuuku Beemupnoii TamoxenHoit Opranuzanny padoTaioT BO MHOTHX CTpaHaXx.
4. He3zakoHHBI1 rpy3 NEPEBO3UTCS B TAHHUKAX aBTOMOOHIICH.
5. TamoXeHHHKaM MPUXOAUTCS PEryJIIPHO 00y4aThCsi HOBBIM ITPAaBUIIAM.
I11. Answer the following questions:
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1. What are some of the major challenges customs officers face in preventing smuggling?

2.  How do customs documents contribute to efficient border control and trade facilitation?

3.  What initiatives and programs has the World Customs Organization implemented to combat smuggling?
4. What are the potential economic impacts of successful customs operations in preventing smuggling?

5. How can international cooperation and information sharing help in combating smuggling?

IV. Speak on the topic No. 1:

C31Y PAHXUI'C
®dakynpTeT 0€30MaCHOCTH U TAMOXKHH
CrnenuansHocTh: TamoxxkeHnHoe neno, cnenuanuzanun: TOnTK, HAIBT
Jucnumnuna: MHoctpanusiii si3eik B cdepe T, 2 kype, 4 cemectp
bunet Neo 1

I. Translate a 5-sentence text into Russian

1.  We should coordinate the logistics for international shipments.

2. If we improve inventory management, we can reduce costs.

3. Customs operations must comply with international regulations.

4. Warehousing facilities can be expanded to accommodate increasing demand.
5. Effective procurement practices ensure timely availability of goods.

IITranslateintoEnglish
1.
2.

Ecnu MBI ONTUMU3UPYEM JIOTHCTHKY, YIYUIIATCS HAIIK IIOCTaBKH.
Hawm crenyer oOpaTtuTh BHUMaHKE Ha YIPABICHUE 3aMIacaMy U 3aKyIKH.

3. XpaHeHHe rpy30B I0IHDKHO COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHISIM O€30MTACHOCTH.
4. Ecnu Mbl 3p()EeKTHBHO UCTIONB3YEM CKIIa/Ibl, COKPATUM 3aTPaThI.
5. Heo0x0oanuMO 3aKITIOYUTh KOHTPAKTHI C HAJICKHBIMH TIOCTABIIMKAMHU.
IIT Answer the questions
1. How do customs operations impact logistics in international trade?
2.  What are the key factors to consider when managing inventory and procurement in logistics?
3. How can effective warechousing and storage practices enhance supply chain operations?
4. Discuss the role of digital technologies in optimizing logistics processes.
5. What challenges might arise when managing logistics in a global supply chain?
IV. Speak on the topic No.1:

C npumenenuem 30 u J/IOT

C31Y PAHXUI'C
®dakynpTeT 030IIaCHOCTH U TAMOKHU
CnenuansHocTh: TamoxkerHoe neno, crienuanuzanuu: TOuTK, UAJIBT |
Hucnunnuna: MTHOCTpaHHBIH S3bIK, 2 Kype, 3 ceMecTp
Buner No 1
narpopmaMy IJI:
1. JlekcuueckmiiTecTt
Choose the correct answer
The illegal transportation of goods across borders is known as
a) migration
b) smuggling
¢) collaboration
d) accreditation

A person engaged in customs administration activities is called a
a) broker

b) traveler

¢) smuggler

d) customs officer

The primary goal of customs authorities is to enforce regulations.
a) travel

b) immigration

¢) customs

d) accounting

The World Customs Organization (WCO) is an intergovernmental organization that promotes
a) smuggling

b) illegal activities

¢) customs cooperation
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d) border disputes

The correct documentation is crucial for customs clearance to ensure compliance with requirements.
a) tax

b) transportation

c) safety

d) regulatory

Customs officers use x-ray machines and scanners to detect in cargo.
a) customs brokers

b) contraband

¢) smugglers

d) WCO regulations

A common type of smuggling involves hiding illegal goods within
a) invoices

b) customs duties

¢) trade facilitation

d) legitimate shipments

The Harmonized System (HS) is an internationally recognized for classifying goods.
a) language

b) currency

¢) framework

d) criminal code

The WCO's role is to foster the development of international standards.
a) smuggling

b) customs duties

¢) enforcement

d) competence

A customs declaration is an official that provides information about imported or exported goods.
a) invoice

b) permit

¢) document

d) exemption

2. I'pammaTHYecKHITTECT

Open the brackets

1. The illegal goods (seize) by the customs officials during the operation.

2. Strict measures (implement) by the government to combat smuggling activities.

3. The shipment (inspect) thoroughly by the customs officers before clearance.

4. The suspect (arrest) at the airport for attempting to smuggle contraband.

5. The World Customs Organization (WCO) (establish) in 1952 to promote international
customs cooperation.

6. Smuggled items (confiscate) by the authorities to prevent their illegal distribution.

7.  The customs documents (process) by the dedicated team to ensure accurate record-keeping.

8. Training programs (conduct) regularly to enhance the skills of customs officers.

9. A comprehensive report (prepare) by the customs department regarding the recent smuggling
cases.

10. The involvement of organized crime syndicates (suspect) in the smuggling operation.

3. CooOmmieHue no teme u Oecenna ¢ npenoaasaresieM no teme No. 1 (0e3 noAroToBKH)

C31Y PAHXUI'C
@DaxynpTeT 030IIaCHOCTH U TAMOYKHU
CrnenmansHocTh: TamoxxenHoe aeno, crennanmm3anun: TOuTK, HAJIBT /0
JucnumumHa: MHOCTpaHHBIN S3BIK, 2 Kypc, 4 ceMecTp
buner Ne 1
InargopmaMy JJI:
1. JlekcuueckmiiTect
Choose the correct answer
Proper is essential to ensure efficient supply chain operations.
a) inventory
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b) warehouse
¢) shipment
d) customs

The department is responsible for procuring goods and services for the organization.
a) logistics

b) customs

¢) procurement

d) storage

Accurate of goods is crucial for maintaining inventory control.
a) customs

b) storage

¢) procurement

d) documentation

management involves overseeing the movement and storage of goods within a warehouse.
a) Logistics
b) Inventory
¢) Customs
d) Shipment

Efficient systems help to minimize stockouts and overstock situations.
a) procurement

b) warehousing

c) logistics

d) inventory

Customs include paperwork and documentation required for international trade.
a) procurement

b) warehousing

¢) regulations

d) shipment

The process involves receiving, storing, and distributing goods within a warchouse.
a) inventory

b) customs

c) logistics

d) storage

operations involve the movement of goods across borders and compliance with customs regulations.
a) Warehousing
b) Inventory
c) Logistics
d) Procurement

Effective management ensures timely delivery and minimizes stock holding costs.
a) storage

b) customs

c) logistics

d) procurement

Efficient practices optimize warehouse space and improve accessibility to goods.
a) logistics

b) shipment

c¢) warehousing

d) inventory

2. I'pammaTuyeckuiiTecT
Open the brackets
1. The goods (transport) by a third-party logistics provider.
Customs duties and taxes (calculate) based on the value of the imported goods.
The inventory (count) regularly to ensure accuracy.
Orders (place) directly with suppliers by the procurement team.
High-quality packaging materials (use) to protect the goods during transportation.
The storage area (organize) in a way that optimizes space utilization.

AN
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Export documentation (prepare) by the logistics department.

The warehouse (operate) 24/7 to meet customer demands.

The customs clearance process (handle) by specialized brokers.

0. Inventory levels (monitor) closely to prevent stockouts or overstock situations.

= o %~

3. CooOmienue no Teme u Oecenna ¢ npenoaasaresieM no teme No.1 (0e3 oAroToBKM)

Hepeqeﬂb TEM IMJIA l'lpOME)KYTO‘lHOﬁ aTTeCTaIUU - MOHOJIOTHYECKO0e BHICKA3bIBaHHE 0€3 MOAT0TOBKH

3 cemecTp
Smuggling Techniques and Common Practices
Anti-Smuggling Measures and Prevention Strategies
Training and Deployment of Detection Dogs
Pros and Cons of Using Sniffer Dogs in Customs
Roles and Duties of a Customs Broker
Key Trade Documents: Understanding the Bill of Lading
Responsibilities and Challenges of a Dog Handler
Role and Functions of the Canine Unit
. Ethics and Professional Conduct in Customs Work
10. Ethical Dilemmas in Customs Work
11. Effective Passenger Communication
12. Managing Difficult Passenger Interactions
4 cemecTp
Fundamentals of Logistics and Supply Chain
Customs Logistics and Border Clearance
Smart Technologies for Passenger Screening
Transportation Methods for Goods
Digital Systems in Cargo Management
Customs Automation Software
Basics of Inventory Management
Role of Procurement in the Supply Chain
Storage Solutions in Customs Warehousing
. Tech-Driven Changes in Modern Customs
Effective Passenger Communication Strategies
Role and Functions of the WCO

XA R WD~

S R e

Tpebosanua K MOHOI02UHECKUM GbICKA3bIGAHUAM:
Kaxaprit MOHOJIOT TOJIKEH COOTBETCTBOBAThH YE€THIPEM KIIFOUEBBIM KPUTEPHUSM:
O0beM U cTpyKTypa
15 pacnpocTpaHeHHBIX TIpeUIOKeHUH (He MeHee 15, 6e3 KopoTkux ¢pas).
Yerkoe /ieneHre Ha YacTH:
Brenenwe (1-2 mpenioKeHUs: TeMa U €€ aKTyalTbHOCTB ).
OcnoBHas yacth (10-12 npemioxeHuit: apryMeHThl, IpUMephl, 00BSICHEHHUS).
SaxroueHue (1-2 npeanoxKeHus: BRIBOJI WK PE3IOME).
TepMuHOMOTHS IO TEME
HcnonbzoBanue 13-15 npodeccrnoHalbHBIX TEPMUHOB
TepMUHBI JOTKHBI OBITH YMECTHBI 1 OOBSICHEHBI IPOCTHIMH CIIOBaMH, €CTH TPEOYIOTCH.
JlorudHOCTE M CBSA3HOCTH
[TnaBHBIC TIEpEX0BI MEXKIY UASAMU (MCTIOIB30BaHue linking words ¥ IpUYUHHO-CIIEACTBEHHBIX CBSA3CH)
OTcyTCcTBUE IPOTHBOPEUHH B apTyMEHTAX.
I'pammaTHueckasi TOYHOCTb
bazoBbie KOHCTPYKITUU YPOBHS SI3bIKA
JlonmycTHMBI He3HAYUTEIbHbIC OITMOKH, He MEIIafoie TOHUMAHUIO.
He nomyckatoTcst cepbesHbIe OIMIMOKH B TIOPSIIKE CIIOB, HEMIPAaBUIbHBIC ()OPMBI IJIar0JIOB

HpI/IMeprlﬁ nepeyeHb BOIIPOCOB AJdA 6ecezu>l 0e3 MOATrOTOBKH (BO]'[pOCbI OCHOBLIBAKOTCHA HaA
HU3YyYECHHBIX TEMAX U MOT'YT OT/IMYATBHCH OT IPUBCACHHBIX HI/DKe):

3 cemecTp
1. Smuggling Techniques and Common Practices
1. What are some common places where people hide illegal goods in their luggage?
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16.
17.
18.
19.
20.

21.
22.
23.
24.
25.

26.
27.
28.
29.
30.

31.
32.
33.
34.
35.

36.
37.
38.
39.
40.

41.
42.
43.
44.
45.

46.
47.
48.
49.
50.

51.

Why do smugglers sometimes use passengers who look like normal tourists?
How has technology made new forms of smuggling possible?

What is the difference between smuggling in personal luggage and in a large shipping container?

Why is it difficult for customs to find every smuggled item?
2. Anti-Smuggling Measures and Prevention Strategies

What are the three most important tools or methods customs uses to prevent smuggling?

How does checking information before a flight or ship arrives help stop smugglers?
Why is cooperation between different countries' police forces important?
How can public education help in the fight against smuggling?

. What is a "risk assessment" and how does it help customs officers?

3. Training and Deployment of Detection Dogs

. What are the first steps in training a puppy to become a detection dog?

. Why is play so important in a sniffer dog's training?

. How does a handler know when their dog has found something?

. In what kinds of places are detection dogs usually deployed (e.g., airports, ports)?
. What does a dog need to do to successfully finish its training?

4. Pros and Cons of Using Sniffer Dogs in Customs

What is the biggest advantage of using dogs instead of machines for detection?
What are some limitations or disadvantages of using dogs?

Can a dog work effectively in all weather conditions? Why or why not?

In your opinion, are sniffer dogs a cost-effective tool for customs? Why?
What can a dog find that an X-ray machine might miss?

5. Roles and Duties of a Customs Broker

What is the main job of a customs broker?

Why is a broker important for a company that imports goods?

What kind of knowledge does a broker need about taxes and laws?

How does a broker help make the customs process faster?

What might happen if a broker makes a mistake on a customs form?

6. Key Trade Documents: Understanding the Bill of Lading

What is the main purpose of a Bill of Lading?

Who are the three main people or companies that need this document?

What is the difference between a "clean" and "claused" Bill of Lading?

Why is this document so important for a customs officer to check?

What problems can happen if the information on the Bill of Lading is wrong?
7. Responsibilities and Challenges of a Dog Handler

What are the daily duties of a dog handler, besides working with the dog?
What is the most challenging part of this job?

How does a handler build a strong relationship with their dog?

Why does the handler need to understand the dog's behavior and mood?
What should a handler do if their dog gets tired or sick?

8. Role and Functions of the Canine Unit

How does the canine unit support other officers at the border?

What are the different specialties a canine unit might have (e.g., drugs, explosives)?
Why is it important for the unit to have regular training exercises?

How does the unit decide where and when to deploy its teams?

What kind of record-keeping do you think the canine unit must do?

9. Ethics and Professional Conduct in Customs Work

Why is it important for a customs officer to be honest and impartial?

What should an officer do if a traveler offers them a small gift?

Why must customs officers be careful about what they share on social media?
How should an officer treat confidential information they learn at work?
What does "professional integrity" mean in the context of customs?

10. Ethical Dilemmas in Customs Work

What should you do if you see a colleague breaking a small rule?

Is it ever acceptable to be rude to a passenger if they are being difficult? Why or why not?
How would you handle a situation where you must search an elderly person or a child?

What is a "conflict of interest" and can you give an example from customs work?
How much force is it ethical to use when detaining someone?

11. Effective Passenger Communication

What are the most important phrases for a customs officer to know in English?



52. How can your body language help communicate with a tired traveler?
53. Why is it important to speak clearly and not use complex language?
54. What should you do if a passenger does not understand your question?
55. How can you show respect to a passenger through your communication?
12. Managing Difficult Passenger Interactions
56. What is the first thing you should do when a passenger becomes angry?
57. How can you stay calm when someone is shouting at you?
58. When should you call your supervisor for help in a difficult situation?
59. What is the difference between a passenger who is nervous and one who is suspicious?
60. How would you deal with a passenger who refuses to follow your instructions?

4 cemecTp
1. Fundamentals of Logistics and Supply Chain
1. What is the main goal of a supply chain?

2. Can you describe the basic journey of a product from a factory to a customer in another country?

3. Why is transportation an essential part of logistics?
4. What are the main differences between logistics and supply chain management?
5. How can poor logistics affect the price of a product in a store?
2. Customs Logistics and Border Clearance
1. Why is the customs clearance process a critical step in international logistics?
2.  What documents are most important for a logistics company to prepare for customs?
3. How can a logistics provider help an importer avoid delays at the border?
4. What does a "customs broker" do within the logistics chain?
5. What are the consequences for a logistics company if customs clearance is refused?
3. Smart Technologies for Passenger Screening
1. How do biometric passports make the passenger check-in process faster?
2. What are the advantages of using advanced body scanners over traditional metal detectors?
3. How can facial recognition technology improve security at an airport?
4. What kind of information do customs officers see on their computer screens when they scan a
passport?
5. What are some potential privacy concerns with using these new technologies?
4. Transportation Methods for Goods
1. What are the four main modes of transport for international goods?
2. What types of goods are usually sent by air freight, and why?
3. What are the advantages of shipping goods by sea instead of by air?
4. Why is road transport important even for goods that arrive by ship or plane?
5. What factors does a company consider when choosing a transportation method?
5. Digital Systems in Cargo Management
1. What is a Warehouse Management System (WMS) and what is it used for?
2. How does GPS tracking help logistics and customs manage cargo?
3. What is the Electronic Data Interchange (EDI) and why is it important for cargo?
4. How do barcodes and RFID tags help track items in a warehouse?
5. What are the benefits of having a fully digital cargo management system?
6. Customs Automation Software
1. What is the main purpose of customs automation software?
2. How does automated risk assessment help customs officers?
3. What are the benefits for a business that submits its customs declarations electronically?
4. Can you name one example of customs software used in your country or internationally?
5. How does automation help reduce human error in customs processing?
7. Basics of Inventory Management
1. Why is it important for a company to know exactly what is in its warehouse?
2. What does "stock level" mean and why must it be controlled?
3. What problems can happen if inventory management is poor?
4. How does a company know when it is time to order more stock?
5. What is the connection between good inventory management and customer satisfaction?
8. Role of Procurement in the Supply Chain
What is the difference between "procurement" and "purchasing"?
Why must a procurement manager understand international customs regulations?
How can the choice of a supplier in another country affect the rest of the supply chain?
What are some risks involved in the procurement process?

O
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5. How does good procurement help a company save money?
9. Storage Solutions in Customs Warehousing
What is a "customs warehouse" and what is its main purpose?
What are the benefits for an importer to use a customs warehouse?
What special security measures are needed in a customs-controlled warehouse?
What is the difference between temporary storage and a customs warehouse?
How does technology help manage goods in a large customs warehouse?
ch Driven Changes in Modern Customs
How has artificial intelligence (Al) started to change risk assessment in customs?
What is "blockchain" and how can it make international trade more secure?
In your opinion, what is the most significant technological change in customs in the last 10 years?
How do big data and analytics help customs authorities?
What new skills do modern customs officers need because of these technologies?
ffectlve Passenger Communication Strategies
Why is it important to use simple and clear language when speaking to travelers?
How can a customs officer show they are listening to a passenger?
What is the best way to ask a sensitive question, for example about the money they are carrying?
How can body language and tone of voice help in communication?
What should you do if a passenger does not speak your language?
12. Role and Functions of the WCO
1. What does the abbreviation WCO stand for and what is its main goal?
What is the Harmonized System (HS) and why is it important for global trade?
How does the WCO help different countries' customs administrations work together?
What are the SAFE Framework standards and how do they improve security?
Why is it beneficial for a country to be a member of the WCO?

10.

11.

MEALNSEHORAON—H 0RO~
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Tpebosanus K OuanozuuecKum @blCKA3bl6AHUAM
Kaxxapii 0TBET TOKEH COJIEPIKaTh YEThIPE 00SI3aTEIBbHBIX AJIEMEHTA JIJIS IEMOHCTPAIIUU BEXKIUBOTO U
Mpo¢heCCHOHANBHOTO OOIIEHUS:
1. bnaromapHOCTH 32 BOIIPOC
o "Thank you for your question.”
o "That’s an interesting question."
o "l appreciate you asking about this topic."
2. TloaTBepiacHHE TOHUMAHUS BOIPOCa
o "If I understand correctly, you're asking about..."
o "To clarify, you’d like to know..."
o "In other words, you re interested in..."
3. CoOcTBeHHO OTBET (YSTKHH U COJlepKATENbHBIN)
o "In my opinion..."
o "According to customs regulations..."”
o "Based on my knowledge..."”
4. TlpoBepka yJOBJIETBOPEHHOCTH OTBETOM
o "Does that answer your question?"
o "Would you like me to explain further?"
o "I hope this information is helpful."

Kpurtepun onenku

BexnuBocTs (671aroqapHOCTb, IPOBEPKA TIOHUMAHM)

CtpykTypa (4 aneMeHTa, TOTHYHAs TOCICA0BATEIBHOCTS )

SlcHOCTh (TIpocTOTa POPMYITHPOBOK JIJIST YPOBHS SI3BIKA)

PeneBaHTHOCTB (OTBET COOTBETCTBYET BOIPOCY)
IIpumep:
How do customs officers help stop drug trafficking? - Thank you for your question. If I understand correctly,
you're asking about methods customs use against illegal drugs. Well, officers use X-ray scanners, sniffer
dogs, and intelligence sharing between countries to detect hidden narcotics. Does this explanation cover
what you wanted to know?

Tunossie IIPOBCPOYHBIC 3a/laHUA NJIs1 CaMOIIOATOTOBKHU o6yqa10meroc;1 K HpOMe)ICYTO‘IHOﬁ aTTCCTalluM:

| Tun 3aganus | CueHapuyl BBIIOTHEHUS | [TpumMeps! 3a1aHUH
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3agaHue 3aKpBITOrO
THIIA C BEIOOPOM
OJTHOTO MPaBUIILHOTO
oTBeTa

1. BHMMaTENbHO NPOYHUTATH TEKCT
3a7aHus.

2. I[Ipoananu3upoBatk BCe
MIPEAI0KEHHbIC BAPHAHTHI.

3. BeiOpats OOvH BEPHBIH OTBET.
4. 3armcatb HOMEp/OyKBY
BBIOPAaHHOT'O BapHaHTa.

Ipumep 3aganms: What is the primary role of a
customs sniffer dog?

A) To entertain passengers at the airport.

B) To search for lost luggage.

C) To detect hidden illicit substances using its sense of
smell.

D) To guard the customs office building.

Otset: C

3amaHue 3aKpBITOrO
THIIA HA
YCTaHOBJICHHE
COOTBETCTBUS

1. BHuMaTenpHO npoyuTaTh 00a
CIIHCKa.

2. ComocTaBUTh JIEMEHTHI CIHCKa |
C DJIEMEHTAaMH CITUCKA 2 110 CMBICITY.
3. 3amucath OoTBET B Buze map: Al,
b4 uT.n.

Ipumep 3apnanusi: Match the dog's behavior (1-4)
with its likely meaning (A-D).

The dog sits down next to a bag.

The dog starts scratching at a box.

The dog wags its tail and looks at the handler.

The dog shows no interest and walks past the luggage.
A. A passive, non-aggressive alert for a detected
substance.

B. No target odor detected.

C. An aggressive alert, indicating a strong presence of
a target odor.

D. The dog is seeking a reward from its handler for a
correct alert.

OtBer: 1A, 2C, 3D, 4B

3agaHue 3aKpbITOrO
THIIA C BEIOOPOM
HECKOJIbKUX
[PaBHIBHBIX OTBETOB

1. BHUMaTenbHO NPOYUTATh TEKCT U
BOIIPOC.

2. OnpenenuTsb, KakKue U3 BAPHAHTOB
BEPHO OTPaXKaroT HHPOPMAITHIO.

3. BeIOpaTe HECKOJIBKO MPaBHIIBHBIX
OTBETOB.

4. 3anncatb HOMepa/OyKBBI
BBIOpPAaHHBIX BAPHAHTOB.

IIpumep 3aganusi: Which of the following substances
can sniffer dogs be trained to detect? (Choose three)
A) Paper and books

B) Illegal narcotics

C) Explosives and weapons

D) Fresh fruit and vegetables

E) Large amounts of currency

OtBet: B, C, E

3agaHue 3aKpBITOrO
THIIA HA

1. BHUMAaTENBHO MPOYHTATH BCE
HPEATIOKEHHUSL.

Ipumep 3aganus: Put the steps of a canine team's
baggage screening in the correct order.

YCTaHOBJICHHE 2. OnpeaenuTh JOrHYeCKUe U A) The handler gives the dog a command to start
HOCIIEOBATENLHOCTH | IIPHYNHHO-CIICACTBEHHBIE CBA3M. searching.
3. Beictpouts correct B) The dog systematically sniffs a row of luggage.
MTOCTICIOBATEIHHOCTb. C) The dog displays a trained alert behavior (e.g.,
4. 3ancaTb OyKBBI/II(PHI B sitting) upon detecting an odor.
HY’KHOM TOpSIIKE. D) The handler rewards the dog with a toy or praise.
E) The officer conducts a physical inspection of the
alerted bag.
IMpaBuibHas nocjaenoBarebHOCTh: A-B-C-D -
E
3amanne 1. BeIOpaTs OOWH BEPHBIH OTBET U3 Mpumep 3ananus: Read the text. "A sniffer dog
KOMOMHHUPOBAHHOTO | TPEIUIOKCHHBIX. alerts to a passenger's suitcase. The passenger claims
THNA C 2. Coopmynuposath nuckMenHo 1-2 | the bag is empty and he is only transporting it for a
000CHOBaHNEM apryMeHTa, OCHOBAaHHBIX Ha TEKCTE. friend."

3. 3anucath HOMEp OTBETa U CBOU
apryMEHTBHL.

Question: Should the officer trust the passenger's
claim and not inspect the bag? Choose "Yes" or "No"
and explain why in 1-2 sentences.

Ipumep orBera: No. A dog's alert is a reliable
indicator of a target odor. The passenger's story is
suspicious, and a thorough inspection is necessary to
confirm or deny the dog's findings.

3agaHue OTKPBITOrO
THUIIa C Pa3BEPHYTHIM
OTBETOM

1. BHuMarenpHO NPOYUTATh 3a/1aHKE
U TIOHSTH CYTh BOIIPOCA.

2. Ilpogymarts JIOTHKY U TIOJIHOTY
OTBeTA.

3. 3anmcartp OTBET, UCIIONB3Y S
YEeTKHE KOMITAaKTHBIE ()OPMYIIMPOBKH.

pumep 3apannsi: What are the key differences
between a sniffer dog working in passenger control
and one working in cargo inspection? Write 3-4
sentences.

IIpumep orBera: "A sniffer dog in passenger control
works in a busy, noisy environment with many people
and distractions, screening individual pieces of
luggage. A cargo inspection dog works in warehouses,
screening large pallets and containers, and must be
able to pinpoint odors in vast, complex spaces. While
both use the same detection skills, they are trained for
different operational environments and scent
concentration challenges."
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3anaHue Ha 1. BHUMartenpHO NpoCTyIIaTh IMpumep 3aganus: Listen to a dialogue between a
ayTUpOBaHUE C ayIuo/BuaeohparMeHT. customs officer and a dog handler after a search.
MHTErPUPOBAHHBIM 2. OnpeenuTh OCHOBHYIO UACIO U Question: Why did the handler decide to end the dog's
OTBETOM KITIOYEBEIC ICTAJIH. work session?

3. BHIIIOHUTH COITYyTCTBYIOIINE A) The dog found a large quantity of drugs.

3amaHus (Harp., OTBETHTH Ha B) The dog was becoming tired and distracted.

BOTIPOCHI). C) The passenger admitted to smuggling.

Otger: B

3anaHue Ha 1. OnpeaenuTs THI TEKCTA, pumep 3agannsi: Writing Task: "You are a canine
MUCbMEHHYIO peyb AyZAUTOPHUIO U LEIb. unit supervisor. Write a short memo (120-150 words)
(TIpotyKTHBHOE) 2. CocTaBuUTh TUTAH. to a new handler, outlining three key principles for

3. HammmcaTb TeKCT, coOmromas

CTPYKTYDY.
4. I[IpoBepuTh HA HATTMYHE OMIAOOK.

maintaining a sniffer dog's effectiveness. Explain why
each principle is important."

IIpumep orBeta: "To: Officer Ivanov. From: Canine
Unit Supervisor. Subject: Key Principles for Canine
Team Effectiveness. Welcome to the unit. For optimal
performance, please adhere to these principles. First,
consistent daily training is crucial. It reinforces the
dog's detection skills and keeps it sharp for real
operations. Second, the dog's reward system must be
immediate and predictable. Whether it's a toy or praise,
this positive reinforcement is the foundation of its
motivation to work. Third, closely monitor the dog's
health and well-being. A tired, stressed, or unhealthy
dog cannot perform its duties effectively and may give
false alerts. Your attention to these areas will ensure
you and your partner become a reliable team. Regards,
[Supervisor]."

3amaHue Ha YCTHYIO
pedsb (ayIno3amnuch)

1. O3HaKOMHTHCS C TEMOH,
COCTaBUTH KPATKHIA TUIAH.

2. 3anucath ayJu0co00IICHNE,
HCIIOJIB3YysI MUKPO(OH.

3. [IpocnymaTs 3aUCh Mepea
OTIPABKOM.

IIpumep 3aganus: Speaking Task: "Record a 1-
minute audio message for new airport staff. Explain
why it is important not to pet or distract a working
sniffer dog. Give at least two reasons."

IIpumep orBera: "Hello, this is a message for all
airport staff regarding our canine teams. When you see
a sniffer dog with its handler on duty, it is very
important not to pet, call, or try to play with the dog.
There are two main reasons for this. First, the dog is
performing a critical security task, and any distraction
could cause it to miss a dangerous substance. Its full
concentration must be on its work. Second, distracting
the dog can interfere with its training and discipline.
The dog must learn to focus only on its handler's
commands and the search for target odors. Thank you
for your cooperation in keeping our airport safe."

WnTepakTuBHOE
3aganue (Popym)

1. O3HaKOMUTBCS ¢ TEMOU U
KOMMEHTapUsIMU.

2. Hanmcatsb cBoit
apryMEHTUPOBAHHBIN KOMMEHTAPUIL.
3. OTBETUTH OAHOKYPCHHUKAM, YTOOBI
MOIEPKATh TUCKYCCHIO.

[pumep 3apanusi: Forum Topic: "Some people
argue that using sniffer dogs is an outdated method
compared to high-tech scanners. Do you agree or
disagree? Post your opinion, giving two reasons, and
reply to two of your classmates' posts."

Ipumep orera: "I strongly disagree that sniffer dogs
are outdated. Firstly, a dog's sense of smell is far
superior to any existing machine; it can detect odors in
incredibly low concentrations and through multiple
layers of packaging, which technology often struggles
with. Secondly, dogs are mobile and can quickly
screen large areas, like a baggage claim hall, or
inaccessible spaces, like the underside of a bus, in a
way that fixed scanners cannot. They are a fast,
flexible, and highly sensitive biological detection
system that complements technology perfectly."

3anaHue Ha
YCTaHOBIICHHE
COOTBETCTBHUS C
MPOCTYIITUBAHUEM/YT
EHHEeM

1. IlpocnyimaTh Kaxablil [uanor,
oOparasi BHUMaHUC Ha KIFOUCBhIC
CJIOBA.

2. Ilpo4uTaTh CIUCOK TEM/MECT.
3. JIJ1g KaKI0T0 quajiora BEIOpaTh
HanboJIee MOAXOISIINI BapHAaHT.

IIpumep 3apanus: Listen to three short descriptions
of a sniffer dog's work environment. Match each
description (1-3) to the correct operational area (A-
O).

A) Passenger baggage screening in the arrivals hall.

B) Inspection of postal packages in a sorting facility.
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C) Screening of vehicles in the customs green channel.
Omucanmne 1: "The dog works quickly along a moving
conveyor belt, sniffing small parcels." -> B
Onucanme 2: "The dog moves between stopped cars,
checking wheel wells and trunks." -> C

Omnucanmne 3: "The dog walks past rows of suitcases
on the floor while passengers watch." -> A

3anaHue Ha 1. IIpounTaTh BECh TEKCT AT Mpumep 3aganusi: Complete the text with the
3aIl0JIHEHHE IMOHMMAaHH OOIIETro CMBICIIA. words: alert, contraband, handler, odor, reward.
MpOIYyCKOB B TekcTe | 2. J{ns kakaoro mpomycka "A sniffer dog works as part of a team with its 1.
(Cloze Test) OTIPENIeNUTh HY)KHYIO YacTh PEUH. . The dog is trained to recognize the specific 2.
3. BeIOpaTs cI0BO W3 CITHCKA, of illegal substances. When the dog detects
MTOIXOASIIEE IO CMBICITY H this smell, it gives a trained 3. , such as sitting
rpaMMaTuKe. down. The 4. then conducts a search for the 5.
4. TlepeuntaTh TEKCT C . If the dog is correct, it immediately receives
BCTaBJICHHBIMH CJIOBAaMH JJIS its favorite 6. .
MPOBEPKHU. Otser: 1.handler, 2.odor, 3.alert, 4.handler,
5.contraband, 6.reward
3amanue 1. BeIOpaTs oH BEPHBIH OTBET U3 [pumep 3ananus: Read the situation:
KOMOWHHUPOBAHHOTO | MPEIUIOKEHHBIX. "A sniffer dog alerts to a car at the border. The driver
THIA C 2. ChopmynupoBaTh nuckMeHHO 1-2 | is a young mother with a crying baby. A full search
000CHOBaHHEM apryMeHTa, OCHOBAaHHBIX Ha TEKCTE. would take a long time and cause significant distress."

3. 3anucath HOMEp OTBETa U CBOU
apryMEHTBHI.

Question: Should the officer proceed with the full
search based on the dog's alert?

Options: A) Yes, B) No.

Your Task:

Choose your answer (A or B).

Provide a brief justification in English (2-3 sentences)
explaining your decision.

IIpumep oTBera:

"A) Yes. The dog's alert provides reasonable suspicion
of concealed illicit goods. The well-being of the child
is important, but the primary duty is to enforce the law
and ensure border security. The search must be
conducted respectfully and efficiently, but it cannot be
skipped."

6.3. Kputepuu u mkana oreHuBanus Ha ocHoBe bPC.

Kpumepuu u 6anivnas wikana onpedensiomes npenooagamenem

KPUTEPUH OLIEHUBAHUWS MIUCbMEHHOM YACTH
(Jlekcuko-rpammarudeckuii Tect B MY 1JI)

Maxcumanvnou 6ann: 20

KPUTEPUUN OLIEHNBAHUA PE3VYJIbTAT B
BAJUJIAX

Ouenka «OTINYHO» 17-20 6amioB
[IpakTryecku Bce 3alaHsl BBITOHEHBI BEpHO. J[OMyIIeHbI ¢IMHUYHBIC CITydJaifHbIe OIUOKY (HE
6omee 10%). I[IpoieMOHCTPUPOBAHO YBEPEHHOE BIIaJICHUE MPO(ECCHOHATBLHOM JIGKCUKOM U
IrpaMMaTUKOM.
Ouenka «Xopoio» 13-16 GamnoB
BonbmmHCTBO 3ajaHUi BBITOTHEHO BEpHO. [{OMyIeHBI HEKOTOPBIC OIMOKH, TOKA3bIBAIOIIHE
HETOYHOE YCBOEHHE OTJCIBHBIX TEM WM HEBHUMATEIHLHOCTH (0T 11% 1o 25% ommbok).
Orerka «Y TOBIECTBOPHUTEIBHOY»/3aUTEHO 6-12 GamnoB
BrImoTHEHO 0KOJI0 TTIOIOBUHEI 3a1aHUH. JlOMyIIeHE MHOTOYHCIICHHBIC OITHOKH,
CBUICTEIIECTBYIOMIHE O IOBEPXHOCTHOM WM (hparMEeHTapHOM 3HaHUH MaTepuaia (ot 26% 1o
40% omuooK).
Orerka «HeymoBIeTBOPUTETHHOY 0-5 GaytoB
BonbIIMHCTBO 3a/1aHK BBITOJHEHO HEBEPHO. MaTepuan He ycBoeH (6oiee 41% ommbok).

KPUTEPUU OLUEHUBAHUS YCTHOM YACTH

(MoHoJi0r ¥ AUAJIOT)
Maxcumanouwrii bann: 20
| KPUTEPMU OLIEHUBAHMSI | PE3VJIbTATB |
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BAJUJIAX

Ornenka «OTIHMYHOY 17-20 6annoB
* Conepxanue: [[aH MOTHBIHN, TOTHYECKH MTOCIIEIOBATEIBHBIA U pa3BEPHYTHIN OTBET,
JIEMOHCTPHUPYIOMINI TTy00KOe MOHMMaHHE TeMbl. CTyJEHT MPUBOJUT COOCTBEHHBIC ITPUMEPHI U
yOeanTenbpHbIE apTyMEHTHI, paCKPBIBAIOIINE PO(EeCCHOHANBHBIN KOHTEKCT.

* 'pamMmarnka: Mcnonb3yroTcs CI0)KHBIE TpaMMaTHIecKue KOHCTpYKuuH. IIpakTnieckoe
OTCYTCTBHE OIINOOK.

+ Jlekcuka: CnoBapHblii 3anac 60raTblii 1 pa3HOOOPa3HBIN, UCIIONB3yeTCs podeccnoHaIbHast
JIEKCHKA, COOTBETCTBYIOLIAs CUTYaIUH.

* [IpousHomienue u Gernocts: Peup ueTkas, ecTecTBeHHasI, C MPaBUIIbHOM nHTOHAIMEH. Temn
peun TuIaBHbIH, 03 He0OOCHOBaHHBIX Nay3. CTyJEHT aKTUBHO U YBEPEHHO MOJICPKUBAET
JIMAJIOT, JIETKO NOHMMAET BOIIPOCHI M TAE€T Pa3BEPHYTHIC OTBETHI.

Ouenka «Xopoio» 13-16 GamnoB
» Coneprxanue: [laH pa3BepHYThIH OTBET Ha IOCTABJIEHHBII BOIPOC, AEMOHCTPUPYIOIIUI 3HAHHE
MaTepuana. OTBET JOTMYEH U CTPYKTYpUPOBaH, HO AOIYCKAIOTCSI HE3HAUUTENIbHbIE HETOUHOCTH
WM HEJI0OCTaTOYHas IJlyOrHa B apryMEeHTaluy U IPUMEpax.

* I'pammaruka: Mcronb3yroTcst 6a30BbIe U HEKOTOPHIE CIIOKHBIE IPaMMaTHYECKHE KOHCTPYKLIUH.
Jlomyckaercst HeOOBIIOE KOJIMYECTBO OLIMOOK, HE 3aTPYAHSIOIINX IOHUMAHHUE.

* Jlexcuka: CoBapHbIii 3aMac 10CTaTOYEH IS PACKPBITHS TEMBI, HO MOKeT ikt = uth
pa3HooOpa3ust. JIekcnka B OCHOBHOM yMECTHA.

* [Iponsnomenne u 6eraocTs: [Ipon3HomIeHne B OCHOBHOM 4eTKoe. Peub JocTaTouHo TutaBHas,
HO MOTYT IPUCYTCTBOBAaTh HE3HAUNTEIBHBIC MTAY3bl U1 00 yMbIBaHus. CTYICHT FOTOB K
JINAJIOTy, TOHUMAeT OCHOBHBIE BOITPOCHI.

OrieHka «Y IOBJICTBOPHUTEIBHO»/3aUTCHO 6-12 damnos
* Coneprxanue: JlaH OTBET, PACKPBIBAIOIINI OCHOBHOE COEPKAHUE TEMBI, HO HA TOBEPXHOCTHOM
ypoBHe. JIOTHKa U CTPYKTypa OTBETa MOTYT ObITh HAPYIICHBI. APIYMEHTHI U TIPUMEPBI
OTCYTCTBYIOT MJIM HEOCTATOYHB.

¢ I'pammaruka: Mcrons3yroTess B OCHOBHOM IPOCTHIE TPAMMATHIECKHE KOHCTPYKIIHH.
JloTrycKaroTCst 3aMETHBIE OLIMOKH, KOTOPBIE MOTYT 3aTPYAHSITE TOHUMAHHeE.

* Jlekcuka: CnoBapHbIii 3ar1ac OrpaHUYeH, YaCTO MOBTOPSETCS. MOXKET HAOII0aThCsI
HECOOTBETCTBUE JIEKCUKU KOHTEKCTY.

* [IpousHomenue u Gernocts: [Ipor3HOLIEHNE TOHATHOE, HO C CUIIBHBIM aKLeHTOM. Peub
IpEPhIBUCTAA, C HACTBIMU I1ay3aMU. CTy}IeHT HCHBITBIBACT 3aTPYAHCHUA C IOHUMAHUEM
BOIIPOCOB M TOICPKAaHAEM THAJIOTA.

Onenka «HeyaoBeTBOpUTEIHHO» 0-5 baysIoB
* Cogepsxkanue: OTBET HE PaCKPBIBACT TEMY, COACPIKUT CEPbE3HbIC (DaKTHUCCKUE OIINOKH MM HE
COOTBETCTBYET IOCTABICHHOMY BoIpocy. CTyIeHT He MOXKET c(hOpMYIHPOBATH OCHOBHBIE UICU
JTake C IIOMOIIBI0 HABOISAIINX BOIIPOCOB.

* 'pammarnka: MHOTOYHCIIEHHBIE TPAMMATHYECKIE OITUOKH, AETafOIIUe PeUb MaJIOMTOHATHOM.

o Jlekcuka: Kpaitne OeHBIN CIOBapHEIH 3a1mac, He MO3BOJIIONIHNA BRIPA3UTh MBICHb.

* [IpousHomenue u OernocTs: [IponsHoeHHe Hepa30opUuBO. Peub COCTOUT U3 OTICIBHBIX CIOB
1 KOPOTKUX (hpa3 ¢ iuHHBbIME Nay3amu. CTYICHT HE TOHUMAET 3a71aBaeMbIe BOIIPOCHI U HE
MOJKET MOJIIEPIKATh AUAJIOT.

6.4. OnucaHue [OMOJHHUTENBHBIX MAaTEPUAIIOB M O0OPYAOBaHUS, HEOOXOAMMBIX JJisl BBINOJHEHUS
MIPOBEPOYHBIX 3aaHu (npu HeodX0oUMOCmu).

I[Hﬂ BBIINTOJTHCHU S 3aI[aHI/II\/'I II0 BCEM BHIAM pequoﬁ ACATCIbHOCTHU (aYI[I/IpOBaHI/IC, YTCHHUEC, IIMCBMO,
TOBOPEHHUE), BKIIFOYAs TECTOBBIE 3aJIaHUs, 3CCe, MTPE3CHTAIMU U MTPOEKTHBIC pa0OTHI, CTYJIEHTY pa3peniaeTcs
1 peKOMEH/IyeTCs NCTIOIB30BaHHE CIEAYIONINX PECYPCOB M U(POBBIX HHCTPYMEHTOB!
Jluareuctuueckre pecypcsl: PaspemiaeTcst HCIoib30BaHUE OHJIANH-cIOBapei (BKIOYas MepeBOAYECKUE U
TOJIKOBBIE), TE€3aypycoOB, TI'PaMMAaTHYECKUX CIPABOYHUKOB M KOPIIyCOB TEKCTOB IS IPOBEPKHU
ayTeHTHYIHOCTH SI3BIKOBBIX KOHCTPYKITHH.
CpencrBa MpoBEpKHU TeKCTa: JloMmycKaeTcst MCIOb30BaHUE BCTPOCHHBIX CPEICTB MPOBEpKH opdorpaduu u
rpaMMaTUKU B TCKCTOBBIX PCAAKTOpPAX, a4 TAKXKC CIICHHUAIN3INPOBAHHBIX OHHaﬁH-CepBHCOB JJIs1 aHaJiu3a U
YIIyqIIeHUs TMCbMEHHON PedH.
Texaonoruu uckyccrennoro uatemiekra (MIN): Pa3zpemaercs ncmonb3oBanue Al-acCHCTEHTOB U SI3BIKOBBIX
MojieNiell B KaueCTBE MHCTPYMEHTOB JUIsl TEHEpAIuy HIeH, TPOBEPKH TPaMMaTHUIECCKUX CTPYKTYp, Moaoopa
CHHOHUMOB U peeprpoBaHUs TEKCTOB. Ba)kHO OTMETHTH, YTO UTOTOBAsi pa0b0OTa JOJDKHA OBITh PE3yJIBTATOM
CcOOCTBEHHON WHTEIUIEKTYAIBHON NEATENBHOCTH CTY/IEHTa; PSMOE KOTIMPOBaHNE CTEHEPUPOBAHHOTO TEKCTa
0e3 OCMBICTICHUS ¥ PeTaKTUPOBAHUS HE IOy CKAETCs.
MynbsTuMenuitHple TIATGOPMBL: JIJIT TIOATOTOBKM YCTHBIX OTBETOB W TPE3CHTAIMN CTYJICHTY MOXHO
WCIIONh30BaTh CPEICTBA ayJuO- W BUAEO3AIUCH, JOCTYIHBIE Ha IMEPCOHAIBHBIX YCTPOHCTBAaX, a TaKXKe
MporpaMMHOE OOeCTIeueHHE TS CO3/IaHus CIAiI0OB M BU3yaJbHOTO KOHTEHTA.
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7. MeToan4yeckue MaTepuaJibl 0 OCBOECHUIO TUCIHUILINHBI

1. Obwaa xapaxmepucmuka u yenu Kypca

Jucnunnmaa «MHOCTpaHHBIN A3BIK B cpepe TaMOXKEHHOTO JIeJIay HU3ydaeTcsl CTyAEHTaMH IIEpPBOTO Kypca B
TE€YEHHE TIEPBOTO M BTOPOTO CEMECTPOB (151 OYHOM (OPMBI) WM B TEUEHHE MEPBOro Kypca (I 3a04HON
¢dopmer). Kypc mocTpoeH Ha COBpEMEHHBIX OTCUECTBEHHBIX M 3apyOC)KHBIX TPHHIUIAX OOY4YEeHUs
WHOCTPAaHHOMY SI3bIKY Ui crenuanbHeix mened (ESP) m wmHOcTpanHOMY sI3BIKY HpogeccHOHaIBHOI
koMmmyHukamun (LSP).

[MpakTudeckas 1enb Kypca — cOPMHPOBaTh y OYAYIIMX CHEHUATUCTOB TAMOXXEHHOTO Jieja YCTOHYMBBIC
KOMIIETEHLIMH, TIO3BOJISIOLIHE:

Ocy1ecTBIsATh yCTHOE NpodeccrHoHambHOE OOIIEHHE C MHOCTPAHHBIMHM IIApTHEPaMHM, B TOM YHCIE C
UCIIOJIb30BAaHUEM COBPEMEHHBIX CPEJICTB TEICKOMMYHUKAIMU (BUICOKOH(MDEPEHIIHHU, TEIIEMOCTHI).

Bectu npodeccrnoHanbHyI0 IepenucKy 1 paboTaTh ¢ JOKyMEHTaMH Ha aHTJIUICKOM SI3BIKE.

[loHumMaTe M aHANIW3UPOBATH CIELHUAIM3UPOBAHHBIE TEKCTHI, aylWO- W BHUICOMATEpUAIbl IO TEMAaTHKE
TaMOXXEHHOTI'O JIeNa.

D¢ GeKTUBHO TPEACTaBIATh pe3yJbTaThl CBOCH paboThl B (opmare Mpe3eHTalnd W y4acTBOBaTh B
npoQecCHOHATBHBIX AUCKYCCHUSIX.

2. OcHo8Hble NPUHYUNDBL YCREUHO020 0CB0eHUs OUCYUNTIUHDbL

VYcemex B U3yYEHWHM HMHOCTPAHHOTO SI3bIKAa 3aBHCUT OT MOHHMMAaHHS CTYACHTOM clielM(UKU TpenMeTa U
MIPUHATHS OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOH y4eOHBIN MpoItiecc.

CHucTeMaTHYHOCTh U PETYISIPHOCTD: SI3bIK — 3TO HaBBIK, TPEOYIONINI MOCTOSHHOW MpakTHKU. HemoctaTouHo
MIPOCTO BBIYYMTH CJIOBA M INpaBHJIa; HEOOXOAWMO aKTHBHO MX MPUMEHSTH B peuH, MUCbME, ayAUPOBAHUU U
yTeHuH. Marepuan Kypca HNOCTPOECH MO MPHUHIUIY «OT MPOCTOrO K CIOXKHOMY», U MPOIYCK TEM WU
HEBBITTOJIHEHUE 33J]aHUN BEJET K BOSHHKHOBEHHIO TTPOOEIIOB, KOTOPHIE 3aTPYIHAT YCBOEHHE TIOCIETYFOIIEr0
Marepuaia.

AKTUBHOCTh Ha 3aHATUAX: [IpakThyeckue 3aHATUS — 3TO Ballad IJIaBHAS «TPEHUPOBOYHAS IUIOLIAIKAY.
MaxkcuMalbHO UCTIONB3YHTE ATO BpeMs I OTpaOOTKM pEedeBHIX HABBIKOB, HE OOWTECh Nenarh OMMOKH —
OHH SIBJISIIOTCS] €CTECTBEHHOHN YacThIO TpoIiecca O0yUeHHs.

KomrutekcHslit monxoy: PaboraiiTe HaJy BCeMH aclIEKTaMH sI3bIKa OJTHOBPEMEHHO:

Jlexcuka: PerynspHo y4nTe He TOJIBKO OTHAEIBHBIE CIIOBA, HO M yCTONYMBEIE cioBocodeTanus (collocations)
1 IpoeCCHOHATFHYO TEPMHUHOJIOTHIO, TIPEACTABICHHYIO B TIIOCCAPHUAX KAXKIOW TEMBI.

I'pammaruka: OGOparmaiiTe BHUMaHME€ Ha TIpaMMaTH4YeCKHe KOHCTPYKIIMM, KOTOPHIE 4Yalle BCEro
UCTIONIB3YIOTCA B MPOQECCHOHAIBHOW KOMMYHMKALUM (HampuMep, MAcCUBHBIA 3aJI0T A ONUCAHUS
MPOIEAYP, MOJAITBHBIE TIIAT OB ISl 0003HAYESHHS TTPABHII U MTPEIITUCAHNN ).

[Iponsnomenue: BripabaThiBaiiTe KOPPEKTHOE MPOU3HOIICHHWE Yepe3 MHOTOKPATHOE MPOCITYIIMBAaHHUE H
MMUTAIIMIO PEYHM HOCUTENEH s3bIKa B ayIUO0- U BUJEOMAaTEepUaIax Kypca.

AynupoBaHue U YTE€HHE: OJTO MAaCCUBHBIE HABBIKH, KOTOPBIE SIBJISIIOTCS OCHOBOM ISl Pa3BUTHUSI aKTUBHBIX
(roBopeHre W THCHMO). PerymiapHo pabortaiiTe ¢ wMarepuagamMu Ui ayOUPOBaHWSA W YHTAWUTe
po(heCCUOHANBHBIC TEKCTHI.

3. Memoouueckue pexomenoayuu no uoam y4eoHol 0esimearbHoOCmu

3.1. Paboma na npakmuueckux (CeMUHapcKux) 3auamusix

[MpakTrueckue 3aHATHUS TPOBOJATCS B WHTCPAKTUBHBIX (opMaTax, MOJICIUPYIONUX peallbHbIC
po¢heCcCHOHANBHBIE CUTYAIUH:

PaGora B Manmpix Tpynmax u mapax: HampamiieHa Ha pelieHHe KOMMYHHKATHBHBIX 3aJlad, TMOATOTOBKY
COBMECTHBIX MPOEKTOB U OTPabOTKY IHUAIOTOB (CIIApPHHT-MIAPTHEPCTBO).

PosneBbie urper: [103BONSIIOT MPUMEHHUTH 3HAHUSI B CMOJICIMPOBAHHBIX CHTYAlUAX TAMOKEHHOTO KOHTPOJIS,
0OIIeHNs ¢ My TENIeCTBEHHUKAMHY WA Pa3penieHnss KOH(IUKTOB.

Paz0op keficoB: AHanu3 peaabHBIX WK Y4eOHBIX TIPOo(ecCHOHaNbHBIX CUTYalUi U1l BBIPAOOTKU pElIeHUH 1
UX Tpe3eHTaIHH.

Pexomenmanuun:

AKTUBHO Y4acTBYHTE BO BCEX BU/IAX JICSITEILHOCTH.

I'oToBBTECH K 3aHATHSM: IPOCMATPUBANTE JIEKCUKY 10 TEME, U3y4alTe PeKOMEHIOBAaHHbBIC MaTepPHaIIbL.

He ucnione3yiiTe pycckuii SI36IK BO BpeMsl BBITTOJTHEHUS 33/IaHU Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

3.2. Ilooecomoska u npogedenue npezenmayuti (Ketic)
[Ipe3eHTanuss — 3TO KJIOUEBOW BHJ KOHTPOIISA, NMPOBEPSIONIUI Ballle BIAJCHUE MaTepHaOM, OPaTOPCKOE
MacTEpCTBO U YMEHHUE CTPYKTYPHUPOBATh HHPOPMAIHIO.
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Kirouessie TpeOoBanus:

Bnanenue marepuanom: IlpeseHTanuss moKHa OBITH Bbly4e€Ha HaW3yCTh. 3alpelieHO HCIIOIb30BAHUE
JMOOBIX BCIIOMOTATENBHBIX CPENCTB Ul TOACKAa30K (TesneOHOB, 3amuceil) BO BpeMs BBICTYIUICHHS.
Hapymienue 3Toro npasuiia BeAET K HEAOMYCKY K 3allIUTE.

CrpykTypa u odopMIIeHHE:

Crpykrypa: Ctporo 10 cogepxarenspHbIX ciaiios: 1 — Beenenwne, 2-9 — OcHoBHas yacTb, 10 — 3aximoueHne.
Buzyanbnblii psa: Crnaiinel 1omKHBL OBITH TpodeccnoHanbHo opopmiieHbl. COOTHOLIEHUE «TEKCT/BU3yall —
20%/80%. 3amnpemeH criiomHOM TekcT. Mcmonp3yiiTe TOMBKO KiIto4deBble Te3HCH (4-6 ¢pa3 Ha craiin),
rpaduKy, AHArpaMMBbl U PEJICBAHTHEIE H300paKeHIS.

YcrHoe  compoBokaeHue:  Kaxaplid  cmalii  TOJDKEH  CONPOBOXKIATHCS  YCTHBIM — OOBSICHEHHUEM
MPOAOJIKUTENBHOCTBIO poBHO 60 cexkyHa. Bara peus He 1OMKHA AOCIOBHO MOBTOPSITH TEKCT HA CIANE.
Ynpasnenue npoueccom: O0S3aTeIBHO UCTIONIB3YHTE BCTYIUTEIbHYIO U 3aKIIOUUTENbHYO (pa3bl, ITaBHbIE
Mepexo/ibl MEeXy ciaijaMu, yKa3Ky JJIsl aKleHTa Ha cllaidjie U MOJJEPKUBAUTE 3PUTEIbHBIN KOHTAKT C
ayIUTOPHUEH.

Bosneuenue aynuropuu: 3amiaHUpYHTE W NPOBEIUTE MUHHMYM JBa MHTEPAKTHBA (HAaIlpUMeEp, BOIPOCHI K
ayJUTOPHUH) BO BPEMS BBICTYIUICHHUS.

3.3. Buinonuenue 3adanutl ¢ oucmanyuonnom xypce (MYJ[J1)

HucraniimonHoe oOydeHHE - KOMIUIEKC MEPCIEKTUBHBIX IEJarornYecKiX TEXHOJIOTHA, KOTOpPBIE HaroT
BO3MOXKHOCTb CTYJCHTaM (hOPMHUPOBATh KOMMYHHUKATUBHYI KOMIICTCHIIMIO, OCYIIECTBIISATh HHTCPAKTUBHOEC
B3aMMOJICHCTBUE C MPEIOIaBaTe/IIMU B TpoIiecce 00yYeHUs, a TAKXKe MPOBOJUTH HE3aBHUCHMYIO paboTy C
LENBI0 YCBOGHUS UCCIIEAyEMOro MaTeprala He TOJIbKO Tocie 00ydeHus, a B X0e caMoro 00ydeHusl.
JlncTaHITMOHHOE 3aHATHE I10 AHTIUHCKOMY SI3BIKY BKITIOUAET B CEOsl KaK TEOPETUUYCCKUE MaTepHaIbl IS
BBITIOJIHGHUS 3aJaHUi, TaK U CaMH YMOPAXHEHUS, TAE CTYACHT AaKTUBHO MPUMEHSET IOJIYyYCHHBIE B
pe3yibTaTe CaMOCTOSITENIbHOTO U3YUCHHSI 3HAHUSL.

Crpyxrypa moxyis (Unit) 8 CJLO:

Jlexcuueckuii  Onok: Ijoccapuii M KOMIUIGKC YOPaXXHEHUH JUIsi  YCBOSHHS NPO(ECCHOHAIBHOM
TEPMUHOJIOTUH.

Bbriok urenust: TekcThI 0 CHELMATBHOCTH € 3aJaHUSIMU Ha TIOHUMAHUE U aHAJIU3.

brok aynupoBanusi: MOHOJIOTH M IHAJIOTH HAa IPO(EeCCHOHANBHBIE TEMBI, OTPAXKAIONTUE PA3IMIHBIC aKIICHTHI
Y CUTYallUH.

Opnno aucranmuonHoe 3aHATHe (Unit) MMeeT 4eTKO BHIPAXKEHHYIO CTPYKTYPY M COCTOUT U3 CIIETYOIIUX
TEMaoB: padoTa ¢ JIEKCHKOW TeMBI, BKITFOUAsl TJIOCCApUil U KOMIUIEKC YIIPAKHEHHUH Ha JICKCUKY; P 3aTaHui
Ha OTpabOTKy HABBIKOB YTCHUS W MOHUMAHHUS TEKCTa, OJIOK 3alaHWid Ha ayJAupOBAaHUEC Pa3TUIHBIX
MOHOJIOTOB U JHanoros. KpoMe Toro, B paMkax 3aHsATHS MOXHO IPOCMAaTPUBATh HEOOIBIIINE BUACOPOIIUKH C
MOCJIEAYIOIIEH TPEHUPOBKOM PAMMATHYECKUX U JICKCUYECKUX €IUHULL.

CTyneHTsl He TOJIBKO CaMOCTOSITEIHHO U3YJal0T MaTepHall, HO M MPOBEPSIOT, M 3aKPEIUISIOT CBOW 3HAHUS B
Pa3IUYHBIX TECTaX M yNpaXHEHUsX. B 3To# cuTyanuu y cTyZeHTa pa3BUBAETCS HABBIK CAMOCTOSATEIBHOCTH,
41O momoraer emy B Oymaymem. C camMoro Hayaia CTyJEHT BOBJEUEH B aKTUBHYIO MO3HABATEIHHYIO
JIeATEIbHOCTh, HE OrPAHUUYMBAIOIIYIOCS OBJIAJCHUEM 3HAHUSMH, HO MPEIyCMAaTPUBAIOILYIO UX MPUMEHEHUE
JUTSL PEIIEHUS Pa3HOOOPA3HBIX KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4.

Metonauka 3¢ exTuBHON pabOTHI C ayAHOMaTEpHATIAMU:

IlepBoe mpocnymuBanue: [IpociyiaiiTe 3anmuch LENUKOM, HE OCTaHaBiMBasch. CKOHUEHTpUpYUTECh Ha
MMOHUMAaHUH OOIIIETO CMBICTIA W BBIJICIICHUH KITFOUEBHIX CIIOB.

Bropoe mnpocnymuBanue: Britouute 3anmuch ¢ nay3amu. BeImuchiBaliTe He3HAKOMbIE CJIOBa, oOparmaiTe
BHMMaHHE Ha TpaMMaTH4yecKhe KOHCTPYKIIMA H pedeBble O0OpOTHL. AHATM3WPYHTE, KaK TOBOPSIIUN
MEePEXOIUT OT OJHOM MBICIIH K IPYTOM.

BeinosnHeHne ynpaxHeHuil: TONBKO MOCHIEe 3TOr0 MPUCTYNANTe K BBIIOJHEHUIO COIYTCTBYIOIUX 33JaHUMN
(TecThl, 3alOJIHEHWE TIPOITYCKOB, OTBEThI HAa BOMPOCHI). MHOTOKpAaTHOE NPOCIYIIUBAHUE TIO3BOJISIET
MIPEOA0NIETH TPYAHOCTH BOCTIPUATHS Pa3HBIX aKIIEHTOB M Pa3BUTh (POHETHUECKHE HABBIKM.

OmauM U3 TPEUMYIMIECTB JUCTAHIIMOHHOTO OOyYeHHs SIBISIETCS ero MoOwibHOCTh. CTyaeHTy
MpeIoCcTaBIseTCsS THOKUN TpaduK BBHITIOTHEHHS 33JaHUi, TJIe OH CMOXET B JII000E MOAXOoAsIIee U YI00HOe
JUTSE HETO BpeMsl M3YYHTb Marephal. MOXHO BBINEIWTH TaKOW KPHUTEpHid, Kak KOM(OPTHOCTb. MHOTHE
TMO0AT 00y4aThCsl B CIIOKOMHOM 0OCTaHOBKE, NPU cllade 9K3aMEHOB M 3a4€TOB MCKIIOYAETCS] BO3ZMOXKHOCTD
CyOBEKTUBHOM OIICHKU IMpernojaaBareie CTyAceHTa. [Ipy AMCTaHIIMOHHOM OOYYSHHH MOXHO COBMEIIATh
HECKOJIBKO BUJIOB JESITEIBHOCTU. BO3ZMOXHO NPOX0XKACHUE HECKOJIBKUX KYPCOB, YTO MO3BOJISIET PACILIUPUTH
Kpyro3op o0y4aeMoro, MoJy4eHHEe OYepeIHOTO BBICIIEr0 OOpa30BaHUsI WJIHM K€ COBMEIICHHE C PabOTOM.
JlessTenbHOCTh CTYJIEHTOB MPUOOPETAaeT WHTETPUPOBAHHBIM XapaKTep, CTHUMYJIUPYET HABBIKM U yMEHUS
paboTHI C MCIIOJIE30BAaHUEM Pa3/ICTICHUS POJICH U MMEET aKTUBHYIO COIMATIbHYIO HAIlpaBlIeHHOCTh. PaboTa B
CaMOCTOSITETHHOM TEMIIe HJIET TOJNHKO Ha IUTIOC CTYACHTY: OH MOXET IOTPaTHUTh CTOJIBKO CBOOOIHOTO
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BPEMEHH ISl U3YUYCHUS Pa3lIUYHBIX TE€M, CKOJBKO €My JOCTATOYHO I TIOHUMaHHS JaHHOTO MaTepuaia.
MOHO TPOCITYIINBATh 3aIIUCH MOXHO B CBOOOJTHOE BPEMsI HEOTPAHUICHHOE KOJIMYECTBO pa3, Jiesiasi may3bl
Y 3ay4uBas HEOOXOAMMBIC KOHCTPYKIMH. TakuM 00pa3oM, OTCYTCTBYET CKOBAaHHOCTh, IIPU HEOOXOIUMOCTH
3aHATUE MOYKHO IMPOJUIUThH MM COKPATUTh. Takke MpeoI0JieBaeTCs MCUXOIOTHYECKUi Oapbep M3-3a cTpaxa
OmHOOK, 3TO MOBHIIACT HHTEPEC K HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

JucrannmoHHOe O00yYeHUE CIOCOOCTBYET CIpaBEIUIMBOMY YCTAHOBICHHIO 0AjNIOB MYTEM YCTaHOBJICHHOU
IIKQJIbI OLICHUBAHUS 3a Ka)JIbli OJOK 3a/laHuil. DTO SBISETCS ONTHUMAJIBHBIM PEIICHUEM OICHUBAHUS, TaK
KaK OH HE 3aBHUCHT OT JITUYHOTO MHEHUS YYACTHUKOB TUCTAHIIMOHHOTO O0yUYCHHSI.

Emg onHa HeManoBakHAs 4acTh BO3MOXKHOCTEH JMCTAHIIMOHHOTO OOYYEHUS BO3MOXKHOCTH MPAaBUIIBHO U
BBITOJIHO CIUTAHMPOBaTh paboyee Bpems. JlaHHas ¢opma O0OydYeHHs JaeT BO3MOXHOCTh BBIOMPATh
MOJIXOJIAININE 3aJaHus KaK 10 CTEIECHU CII0)KHOCTU, TaK W 10 BPEMEHU BBIMTOIHEHHSI. DTO CIIOCOOCTBYET
CHIDKCHHIO ©XETHEBHOM Harpy3KH B mpoiiecce o0y4eHus. bornee Toro, AucTaHmonHOE 00y4YeHHEe TOMOTraeT
pa3BHUBaTh TaKyl 4YepPTy, KaK CIOCOOHOCTh K CaMOJUCIMILIMHE W caMoopraHusanuu. Kaxuabiii cam
YCTaHaBIIUBACT ceOe 1eNH, 33]a4U U CTAPASTCs BBHITIOJIHUTH UX B ITOJIHOW Mepe.

[TpeumyriiecTBa JUCTAHIIMOHHOTO O0YYCHUS:

['ubxwmit rpadmk 1 BOZMOXHOCTD H3y4aTh MaTepral B KOM(GOPTHOI 00CTaHOBKE.

B03M0KHOCTh MHOTOKPATHOTO MTOBTOPESHHUS CII0KHBIX MOMEHTOB.

OOBeKTHBHAS U IPO3payHasi CUCTEMa OIICHUBAHUSI.

Pa3BuTHE HABBIKOB CAMOOPTAHU3AINY H CAMOIUCIHILTHHBIL.

3.4. Iloocomoexa k ycmuomy onpocy

YCTHBII 0npoC — 3TO BO3MOXKHOCTH MPOJAEMOHCTPUPOBATh IIyOWHY MMOHHMAaHUS TEMBl H YMEHHE CBOOOHO
M3JIaraTh MBICIIH.

Kputepun orieHKH yCTHOTO OTBETA!

Copnepxanue: IlomHoTa, TiyOMHAa W TOYHOCTH PACKPBITHS TeMbl. VIcCIonb30BaHUE COOTBETCTBYIOIICH
po¢heCCHOHANBHOI TEPMHIHOIOTHH.

Jloruka u crpykTypa: OTBET MOMKEH OBITh CBS3HBIM, IIOCIEIOBATENEHBIM U CTPYKTYPUPOBAHHBIM
(BBeeHNE, OCHOBHASI YaCTbh, 3aKIIOUCHHE).

S3pikoBOE OodopmiteHHe: boraTcTBO JNEKCHKH, TpaMMaTH4ecKas MPaBHIBLHOCTh, Y€TKOE MPOM3HOIICHHE H
0eriocTh peyn.

BsaumogeiictBue: YMeHue NOAAEpKUBATh JWANOr, I[OHMMAaTh BOIMPOCHI MIperojaBaTeNid M JaBaThb
pa3BepHyThIE, apTyMEHTHPOBaHHBIE OTBETHI. VICITONB3yiTEe MOJENh BEXIMBOTO OOIIeHUs: «baaronapHocTs
3a Bonpoc — [lonTBepkaenne nonnmanust — OTBeT — [IpoBepka yI0BIETBOPEHHOCTHY.

3.5. CamocmosmenvHnas paboma (015 6cex hopm 00yYeHus, ¢ AKYEeHMOM HA 3a04HYI0)

CamocrosiTenpHast paboTa — 3TO OCHOBA YCIELIHOTO OCBOEHHS JUCLUILTUHBI, OCOOEHHO AJIS 3a09HOU (HhOpMBI
oOydenus. OHa HarmpaBiieHa Ha (OPMHPOBAHNE HABBIKOB CaMOOOpPa30BaHus U camMooprann3annu. CTyIeHTHI
3a04HOHN (hopMBI 00yUCHHS HY>KAAIOTCS BO BCECTOPOHHEH MEAarorndeckoil oA/IepKKe A7l OBJaieHus MU
crnocobamu 1 Merogamu 3()(HEKTUBHON CaMOCTOSTENbHOM ydeOHOH AesrenbHOCTH. B mponecce oOyuenus
CTYAEHTBl IIOCTENEHHO IIOJIy4alOT HAaBBIKM BCE€ 0osiee CIOXKHBIX JIEHCTBUI CaMOCTOATENbHOH paloTHI,
Omaromapss 4emy y OyayHmMX CIIEIHAIHCTOB 0Oojiee YETKO BBICTPAWBAECTCS CMBICIOBOH OpPUEHTHUD,
MO3BOJIAIOLINN €My TPAaKTUKOBaThb W pa3padaTbiBaTh COOCTBEHHBIE MOAXOIBl K PEIICHHIO MPOOJIEeMBbI
caMOpa3BUTHs U caMo00pa3oBaHus. B Toxxe BpeMs cTyIeHThI 3a04HON (OPMBI 00yUCHHS YIaTCsl ONPEAEISTh
LENMU TPEACTOsIIed padoThl, ONMPEACNIATh €€ 3aJauH, IJIAHUPOBAaTh CBOM JCWCTBHUSA, BHIOMpATh CIIOCOOBI U
CpEJCTBa BBIMOJIHEHUS CIUIAaHUPOBAaHHBIX AEWCTBUM, CaMOCTOSATENBHO AaHAJIN3UPOBATh U KOHTPOIHMPOBATH
pesyibTaThl M KOPPEKTHUPOBATH CBOI JICJIBHEHMIIYI0 JeSTeIbHOCTb. B mporecce  BBINOJIHEHUS
CaMOCTOSITETTFHONH pPa0OTHl TPW W3YYEHWH AWCUMIUIMHBI Y CTYJAEHTOB 3a049HON (opmbl 00ydeHus
(OpMHPYIOTCSI HaBBIKM Pa0OTBHI ¢ yueOHOW W Hay4dyHOH IUTEpaTypoH, pa3BUBAIOTCS YMEHHS U HaBBIKH
CaMOCTOSITETIbHOM T03HABATEIbHOM JEATEILHOCTH, BHIpaOATHIBAIOTCA NPHUBBIYKH K CHCTEMaTHYECKOMY
camoo0OpazoBanus. CamocrosTenpHas padoTa CTyIEHTOB HAIIPaBJIeHa HE TOJIBKO Ha YCBOGHHE MaTepHaia, HO
M Ha pa3BUTHE Yy CTYACHTOB HAaBBIKOB CaMOCTOSITEIbHON JESTEIHHOCTH, CaMOOPTaHU3aluH M|
CaMOCOBEPLICHCTBOBAHMS, YTO MO3BOJHUT MM CTaTh KBaJM(QHULIUPOBAHHBIMH KOMIICTEHTHBIMH W HanOoiee
BOCTPEOOBAaHHBIMHU CIIELIUATTICTAMH.

MeTtoanueckne peKOMEeHIAIuN K CEMUHAPCKUM (TPAaKTUIECKIM ) 3aHATHAM

Ha cemuHapckux 3aHSTHAX B 3aBUCHMOCTHM OT TEMBI 3aHSTHs BBINOIHACTCS TMOMCK HHQOpPMAIMH TI0
peweHro npo0ieM, BBIPaOOTKAa MHAMBUAYAIBHBIX WM TPYNIOBBIX PEIICHWH, pelIeHHE 3ahad, UTOrOBOE
o0cyxeHre ¢ 0OMEHOM 3HAaHUAMHU, y4acTHE B KPYIJIBIX CTOJIAX, Pa300p KOHKPETHBIX CUTYALMi, KOMaHAHASA
pabora, peleHne HHANBUAYILHBIX TECTOB, y4acTHE B JCTOBBIX HIPaX.

IlonroroBka kK KOHTPOIBHBIM MEPOTIPUATHIM
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IIpy 1OArOTOBKE K KOHTPOJBHBIM MEPONPUATHSIM OOYYAIOIIMACS MJOJDKEH OCBOUTH TEOPETUYECKUH
MaTepuai, IOBTOPUTh MaTepuall JEKIUOHHBIX M NMPAKTUYECKUX 3aHATHI, MaTepuai AJsl CaMOCTOSTEIbHON
paboThI IO YKAa3aHHBIM MPETOIABATEISIM TEMaM.

CamocrosiTennpHass paboTa OCYLIECTBISIETCS B BHJIE HM3YUYCHHUS JINTEPATyphl, IMIUPUYECKAX IAHHBIX II0
nyOJMKausIM W KOHKPETHBIX CHUTYalMi, HNOATOTOBKE HWHAMBUAYaAJIBHBIX PaldoOT, padoTa C JIEKIHOHHBIM
MaTepuanoM, CaMOCTOSATENbHOE H3ydeHHe OTHENbHBIX TEeM MAWCHWIUIMHBL, TIONCK W 0030p ydeOHOM
JUTEPaTypbl, B T.4. DJIEKTPOHHBIX MCTOYHHWKOB; HAYYHOH JHUTEpaTyphl, CHPAaBOYHHKOB M CHPABOYHBIX
W3JaHui, HOPMAaTUBHOM JTUTEPaTyphl U HHPOPMALIMOHHBIX H3IaHHH.

Harmpasienus caMocTosATeIbHONU pabOTHI:

NzydeHue nekcuKko-rpaMMaTH4ecKoro Marepuana.

Pabota c aynuo- u Buneomatepuanamu B CL10.

IToaroroBka K MPOEKTHBIM MPE3EHTALUSAM U YCTHBIM OIPOCaM.

Hanmcanwne scce 1 BRITIOTHEHHE TUCHMEHHBIX 3aJJaHNN.

Pabota c yueOHO 1 HaydyHOH TUTEpaTypol, BKIIOUAs SJICKTPOHHBIE peCypChl OMOINOTEKH.

Pexomenpanuu 111 OpraHu3aliil CaMOCTOSITEIbHON PadOTHI:

ITnanuposanue: CocTaBbTe YETKHUM IIaH PabOTHI HA CEMECTp, €XKEHEIEIBbHO BBIIEISAS BpeMsl Ha M3ydEHHE
WHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

Hcnons3oBanue pecypcoB: AKTHBHO TMOJB3YWTECh PEKOMEHAOBAaHHOW JHMTeparTypoll, moanucHeiMu ObC
(«HOpaiit», «IPR SMART», «ZNANIUM.COM» u ap.), a Takke aBTOPUTETHBIMH OHJIalH-pecypcamu (BBC
Learning English, The Economist, npodeccroHanbHbIe ClIOBapH).

Texnomoruu: Bam paspemaercss U peKOMEHAyeTCsl MCIOJIb30BaTh OHJIAWH-CIOBapH, TpaMMaTHYECKHe
CHPaBOYHMKH, CPEACTBA NpoBepkH opdorpaduu m maxe Al-accHCTEHTH B KauecTBE MHCTPYMEHTOB IS
TeHepalnuy uael, MPOBEPKH U MOWCKa CHHOHUMOB. Ba)XHO MOMHUTB, 4TO (prHaNbHAA paboTa HODKHA OBITH
pe3yibTaToM  Bamield  COOCTBEHHOW  HMHTEIUIEKTYyalbHOM  AeATeNbHOCTH. [IpsMoe  KOmMpoBaHHE
Cr€HEpUPOBAHHOTO TEKCTa 0€3 OCMBICICHHUS U MEPepadOTKU HE AOIMYCKAeTCs M CUMTACTCS aKaJAEMHUECKUM
HapyLIEHUEM.

4. [loo2omoeKka Kk KOHMPOILHLIM MEPONPUSIMUAM U NPOMEICYIMOUHOU ammecmayuu

4.1. Texywuti konmpons (Koumponvuwvie mouku - K7T)

Texymuii KOHTPOJb BKJIIOYAET YCTHBIE OMPOCHI, TUCTAHIIMOHHBIE TECTHI W Tpe3eHTaruu (Kewcer). Jlmsa
MOJITOTOBKHU:

IToBTOpHUTE MaTepHaIbl MPAKTUUECKUX 3aHATUH 110 COOTBETCTBYIOIIUM TEMAM.

BrinonHuTe TUNOBBIE 3a7aHus, IpUBElIeHHBIE B pazaene 5 PITJI.

Hns tectoB B CHO mnorpeHupyiTech Ha aHaNOrMuHbIX 3amanusx (multiple choice, ycraHoBieHHE
COOTBETCTBUS, cloze test).

4.2. Ilpomexcymounas ammecmayus (3auem/IK3amen)

ATTecTanus NpoBOIUTCS B MMChbMEHHON M YCTHOH opMme.

[Mucemennas yactb: [IpoBepsieT 3HaHNE TEPMUHOIOTHH U TPaMMaTHKU. MOXKeT TPOBOAUTECS B (hopMe TecTa
B C/IO wmu TpaauImmoHHOTO 3amaHus (IIEPEeBOJ, BCTaBKa MPOIYIICHHBIX CJIOB). Bo Bpems NMHCHMEHHOMN
YacTH 3alpelicH0 HCIOJIb30BaHME JFOOBIX BCIIOMOTATENBHBIX CpPEACTB, €CIM HWHOE HE OrOBOPEHO
MIPEeTIo/IaBaTeNIeM.

VYcrHas yacTs: Brimtouaer:

MoHoJior 10 OJHOW M3 H3y4YeHHbIX TeM (moaroroBka 15-20 munyt). TpeOoBanus k MoHOJOrY: 15
paclpoOCTPaHEHHBIX MPEAJIOKCHUH, 4YeTKas CTPYKTypa, WHCIonb3oBanue 13-15 mnpodeccrnoHambHbIX
TEPMHHOB.

Becena c mpemnomaBareneM (OTBETH Ha BONIPOCH! €3 MOJATOTOBKH). TpeboBaHMs K AUAJOTY: HCIIOJIb30BaHUE
MOJIENTH BEXKIIMBOTO OOILICHHSI, pa3BEPHYTHIC M apTyMEHTUPOBAHHBIE OTBETHI.

[Nopsinok mpoBeneHus SK3aMeHa/3a4eTa:

[IponomxurensHOCTh: 15-30 MUHYT Ha CTyJIEHTA.

[Tpu cebe HeoOXOAMMO UMETh 3aYETHYIO KHUKKY.

3anpenieHo UCroib30BaHUEe TeNe()OHOB U APYTUX TEXHUIECKHX YCTPOMHCTB.

CrTyzneHT UMeeT paBo Ha OJHY 3aMEHY OmIieTa C COOTBETCTBYIONINM CHIDKEHHEM OIIEHKH. BBIOOp TpeThero
Owmera He JOITyCKAeTCsI.

[Tpu mpoBeneHNH MPOMEKYTOUYHOTO KOHTPOJIS B OHMJIETE WIIM BO BJIOXKCHUH (JOTIOJHEHUH) K OUIIETY MOXKET
MPHUCYTCTBOBaTh Ha YCMOTPEHHE IIperoAaBareis 3ajaHue (3amada, TecT Wid Jpyrue (HopMbl KOHTPOIIS,
JIOTTYCTHMBIE IIPH MPOBEICHIH aTTECTAINH ), KaK OWH M3 DJIEMEHTOB OLIEHKH TPH OTBETE.

ATTCCTaL[I/IOHHOC HUCHOBITAHUC IIPOBOAMTCA MPENOAaBaATCICM WA 3K3aMeHaHHOHHOI7] KOMUCCHEN JJIsL
OIICHUMBAaHUS CTEIICHH U YPOBHS JOCTH)KCHUS PE3yNIbTaTOB 00yueHUs. [Ipy MpoX0KIACHUN aTTECTAIIMOHHOTO
WCTIBITAHUS CTYIEHTHI IOJDKHBI WMETh Npu cebe 3ad€THhle KHWUXKKH, KOTOpBIE OHH Tiepel] HadajioM
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aTTECTAIMOHHOTO WCHBITAHUS TPEIBSBIAIOT TPENONaBaTEeNI0 WIM 3K3aMEHAIlMOHHONH Komuccuu. llpu
MPOBEJICHUN aTTECTAIMOHHOTO VCITBITAHHS HE JIOMYCKACTCS] HATNYHE Y CTYJCHTOB MOCTOPOHHHUX OOBEKTOB U
TEXHUYECKUX YCTPOWCTB, CIIOCOOHBIX 3aTpPyAHUTH (cIenaTb HEBO3MOXKHOH) OOBEKTUBHYIO OICHKY
pe3yNbTaTOB aTTECTAIMOHHOTO HCHBITAHHS, B T.4. B YaCTH CaMOCTOSITCIBHOTO BBHITIOJHEHUS 3aJlaHus
(TOATOTOBKU K OTBETY Ha BOIIPOC) CTYACHTOM.

HpOJIOH)KI/ITeJII)HOCTB IMPOBCACHUA aTTCCTAIIMOHHOI'O HUCIIbITaHWA, BKIIOYasAd BPEMS INOATOTOBKU CTYACHTA K
OTBETY Ha aTTECTALlMOHHOM HCIBITAHUH, MMPOBOJUMOM B ycTHOU (hopme, coctaiseT oT 15 no 30 MuHYT.
Ilpu cnoade aTTECTAIMOHHOTO HWCIBITAHUSA B YCTHOH (opMe mo OwieTaM CTYAEHT, HCIBITHIBAOIINI
3aTPyAHEHUS TPU MOATOTOBKE K OTBETY IO BHIOPAHHOMY OWMIIETY, HMEET IpaBO BhIOOpa BTOPOTO OmiIeTa C
COOTBCTCTBYIOIIMUM IIPOJJICHUEM BPEMCHHU HA IIOATOTOBKY K OTBECTY. HpI/I 9TOM OIIC€HKAa CHMXKACTCA Ha OOAUH
0aJu1 Mpu TPaIUIIMOHHOM CUCTEME OlleHUBaHUs. BrIOOp TpeTbero OmiieTa He IOMyCKaeTcsl.

KomuvecTBo  0Oydaromuxcs, OJHOBPEMEHHO  HAXOIAIIMXCS B AyJUTOPUM TIPU  NPOBEICHHU
aTTECTAIMOHHOTO UCIIBITAHUS OMPEACIACTCS MPEIoAaBaTeeM.

5. Baknouenue

Jucnunnnaa «IHOCTpaHHBIH S3bIK B cepe TaMOXKEHHOTO JIeay SBISIETCS HE MPOCTO YUCOHBIM MPEMETOM,
a WHBECTHIMEH B Baie OyiyIiee Kak KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO CIEIHATUCTa B 00JIACTH TAMOXKEHHOTO JIeNa.
CucrteMaTrueckas, BIyMUYHBas U aKTHBHAsA pabOTa MO OCBOCHHUIO Kypca MO3BOJHUT BaM HE TOJNBKO YCIEIIHO
claTh 3a4eThl M OK3aMEHb, HO W TPUOOPECTH pealbHBIi HWHCTPYMEHT Ml MEXKIyHapOIHOTO
po(heCCUOHANBHOTO OOIIEHHUS M KaphEPHOTO POCTa.

8. YueOnas sureparypa u pecypchbl HHGOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTu UHTEepHeT

8.1. OcHOBHAas JUTEpaTypa:

1. AmngpeeBa E. F0. A Comprehensive Grammar of Contemporary English in Higher Education Studies :
yueOnuk / E. FO. AampeeBa. - MockBa : UH®OPA-M, 2025. - 359 c. - (Bricuiee oOpa3oBanme). - Teker :
3JIEKTPOHHBIM, - URL: (https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL._ELCAT/cat_bb.php?
&table name=elcat_cat bb view&found=31&start=0&&sort _desc=1&limit=20&forder=cat bb year&
&par=128571&func=detail).

2. benskoBa E. U. [paktuueckas rpaMMaTHKa aHTIUICKOTO si3bika = Practical grammar of the English
language : npaktuyeckoe nocooue / E. U. EeleOBa - Mocksa : UHOPA-M, 2025. - 242 c. - (Bsiciee
oOpa3oBaHue). - TekcT 3NEKTPOHHBIMN. - URL:
(https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL ELCAT/cat bb.php?

&table name=elcat cat bb view&found=31&start=0&&sort desc=1&limit=20&forder=cat bb year&
&par=126408 & func=detail).

3. Wnpunbix T. B. A Course of English for Customs Students: yue6rnuk / T. B. Unbunsix. - 'ox nzmanus:
2024. - Mecto m3manust/M3aareancTBo: CIIo.: c3ny PAHXulC. -
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL ELCAT/cat_bb.php? and table name=elcat cat bb_view and
found=14 and start=0 and and sort desc=1 and limit=20 and forder=cat bb vear and and par=127424
and func=detail

4. Wnpuneix T. B. Grammar Exercises for Customs Students: yue6Hoe nocobue / T. B. Unbunbix. - ['og
W30AHUS: 2023. - Mecto n3nanus/M3narenscrBo: CIIo.: c3ny PAHXul'C. -
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL,_ELCAT/cat bb.php? and table name=elcat cat bb_view and
found=14 and start=0 and and sort desc=1 and limit=20 and forder=cat bb year and and par=127601
and func=detail

5. VYcrunora E. B. Aurnmiickuii s3eik 11 TaMokeHHUKOB = Professional English for Customs Officers:
yuebHoe mocobue / E. B. Ycrunosa, FO. A. Eroposa, C. W. Ky3smunckas. - Mocksa: KaoPyc, 2023. -
206 c. - ISBN 978-5-406-10376-0. - URL: https://book.ru/book/945184 (TekcT: 31eKTpOHHBIN)

8.2. JlomonmHuTENbHAS IUTEpaTypa:

1. Axmaesa A. P., Unsunsix T. B. Business English for Public Administrators and Managers: yueOHO-
MeToandeckoe nocodue u padoyast terpans / A. P. AkmaeBa, T. B. Unbunsix. - lox m3nanus: 2019. -
Mecto n3nanus/ 3 aaTenscTBo: CIIo.: c3ny PAHXwul'C. -
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NI._ELCAT/cat_bb.php? and table name=elcat _cat _bb_view and
found=2 and start=0 and and sort_desc=1 and limit=20 and forder=cat bb_vyear and and par=96091
and func=detail; https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL ELCAT/cat bb.php? and
table name=elcat_cat bb_view and found=2 and start=0 and and sort_desc=1 and limit=20 and
forder=cat _bb_year and and par=96092 and func=detail

2. Benuxosa JI.H.. AHIIMACKUH SI3BIK IS MEHEDKEPOB TaAMOXKECHHOW CITY>KOBI [ DIIEKTPOHHBIN pecypc]| =
English for Customs Managers / JI. H. BemmkxoBa. - Tom wm3mammsa: 2013. - Mecto
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https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=2&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=96092&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=2&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=96092&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=2&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=96092&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=2&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=96091&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=2&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=96091&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=2&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=96091&func=detail
https://book.ru/book/945184
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=14&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=127601&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=14&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=127601&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=14&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=127601&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=14&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=127424&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=14&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=127424&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=14&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=127424&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=31&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=126408&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=31&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=126408&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=31&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=126408&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=31&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=128571&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=31&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=128571&func=detail
https://sziu-lib.ranepa.ru/cat/output/NL_ELCAT/cat_bb.php?&table_name=elcat_cat_bb_view&found=31&start=0&&sort_desc=1&limit=20&forder=cat_bb_year&&par=128571&func=detail

n3nanus/N3naTenscTBo: Mockaa: Poccuiickas TaMOKEeHHas aKaJeMusl. -
https://ibooks.ru/bookshelf/341105/reading

Bepemeitunk O. B. Anrnuiickuii 361k s TamoxkeHHHKOB = English for Customs Officers: yueOnuk /
O. B. Bepemeitunk. - Munck: Beinniimas mkosna, 2018. - 328 c. - ISBN 978-985-06-3036-0. - Tekcr:
anektponusrid // IPR SMART: [cait]. - URL: https://www.iprbookshop.ru/90731.html (Pexum
JOCTyMA: JUIsl aBTOPU3UPOBAHHBIX MTOJIB30BATEIIEH )

HaeeimoBa I'.I1.,, Komeranoa B.B. Cospemennas Ttamoxennas ciyx0a (Customs Today)
[Onexrponnslit pecypc]: B 2 u. / I'. II. [laBeinoBa, B. B. Koneranosa. - I'ox nzmanus: 2012-2014. -
Mecro n3nanus/M3garenscTBo: Mockaa: Poccuiickas TaMOXEHHast aKaJIeMusl. -
https://ibooks.ru/bookshelf/341038/reading

Kypsiera P. U. Anrnuiickuii si3p1k. Buno-Bpemennsie ¢opmsl riaarona B 2 4. Yacts 1: yue0. mocobue
IUIS akagemmdeckoro OakamaBpuata / P. M. Kypsesa. - 5-e u3n., ucnp. u gom. - M.: U3natenscTBo
Opaiit, 2019. - 361 c. - (Cepus: bakanaBp. Axkagemuueckuii kypc). [doctyn B OBC - https:/ www-
biblio-online-ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-ch-
chast-1-437050]

8.3. HopmaruBHBIC TpaBOBbIE JOKYMEHTHI M MHAS TIpaBOBasi HHQOpMAaIus
He ucnons3yrores

8.4 ntepHeT-pecypebl

Oobyuaromumcst obecnieueH nocTym k MatepuaiaMm kypca B CAO Axagemuu http://Ims.ranepa.ru, a Tak xe
gyepe3 CalT HayYHOH OMOINOTEKH K CICAYIOUIUM HOAMKUCHBIM 3JIEKTPOHHBIM PECypcaMm:

Pycckoazviunuie pecypcol

DJIeKTPOHHbBIE YYCOHUKHU 3IEKTPOHHO-0MOmoTeuHom cucteMsl (OBC) «Aubykcey
DneKTpoHHbBIE YIeOHUKH dNeKTPOHHO-0nOmoTeuHon cucteMsl (OBC) «fOpaiimy
DJeKTpOHHBIE YUeOHUKH 3JeKTPOHHO-O0nbaroTeunoit cucremsl (OBC) «/lansy
DJIEKTPOHHbBIE YYSOHUKHU 3IEKTPOHHO-0uOmoTeuHo cuctemsl (OBC) « ZNANIUM. COM»
DIIeKTpOHHBIC YUSOHUKH 3JIeKTPOHHO-O0nOmoTedHon cuctemMsl (OBC) « BOOK.RU»
DNeKTpOHHbBIE YIeOHUKH 3NeKTPOHHO-0uOmmoTeuHoi cucteMbl (OBC) «/IPRSMARTy

Anznoszviunvie pecypcol

1.
2.
3.

Nawe

*

10.
1.

12.
13.
14.

15.

16.
17.
18.
19.

The Economist.http://www.economist.com/topics/business

Business Week.https://www.bloomberg.com/businessweek

Free Management Library(SM) Complete, highly integrated library for nonprofits and for profits.
http://managementhelp.org

The New York Times.https://www.nytimes.com

U.S. News,https://www.usnews.com

ABC-online. AaTIIUCKHIA S3BIK 7151 BCeX http://abe-english-grammar.com

EnglishForum- caliT and wu3y4aroIIuX aHIJIMWCKHIA S3bIK C TEMAoM JIEJIOBOTO AHTIMICKOTO.
http://www.englishforum.com

EnglishOnline- pecypchl Asist H3y4eHUs! aHTIMKACKOTO s3bIKa. www.english-online.org.uk/

ESL CAFE - mopranm mis CTyA€HTOB W MPENoJaBaTeici: IpaMMaTHKa, TECTbl, HJIUOMBI, CJIEHT,
nepenucka u T.10. http://www.eslcafe.com

FluentEnglish- o6pa3zoBarenshbiii npoekT www.fluent-english.ru/

Karin's ESL PartyLand - CauT hilate CTYJEHTOB Hu MpernojaBaTenei.
https://www.wyzant.com/resources/lessons/english/esl

NativeEnglish. M3ydenune anrnmiickoro si3eika https://www.native-english.ru/

SchoolEnglish: razera amns nu3ydaromux aHIIHACKUE 361K Www.schoolenglish.ru/

TESOIlon-lineactivities - ”HTepaKTUBHBIE 3aIaHUS ISl N3YYAIONIUX aHTIIMHACKUHN S3BIK (OHOA3BIYHBIE 1
JBYSI3BIYHBIE, B TOM YHKCIIE PYCCKO-aHIIIMHCKHE). http://adesl.org

Yourdictionary.com ITopran crnoBapeii (TIMHIBHCTHUYECKHE, TEPMUHOIOTHYECKUE CIIOBAPH AHTITHHCKOTO
s3bIKa). http://www.yourdictionary.com

Awnrnuiickuii kiny6 http://www.englishclub.narod.ru

Anrmmiickuit s361k Ha HomeEnglish.ru www.homeenglish.ru

AHTIMACKUH S3BIK.TU - BCE JJIS M3YYAOIIMX aHTTIHMHCKUH 1361k www.english.language.ru/

AHTIMICKUH A3BIK.1U. TecTHpOBaHME U HHTEPAKTUBHEIC YPOKH aHTIHICKOT0. www.english.language.ru/
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http://www.english.language.ru/
http://www.english.language.ru/
http://www.homeenglish.ru/
http://www.englishclub.narod.ru/
http://www.yourdictionary.com/
http://a4esl.org/
http://www.schoolenglish.ru/
https://www.native-english.ru/
https://www.wyzant.com/resources/lessons/english/esl
http://www.fluent-english.ru/
http://www.eslcafe.com/
http://www.english-online.org.uk/
http://www.englishforum.com/
http://abc-english-grammar.com/
https://www.usnews.com/
https://www.nytimes.com/
http://managementhelp.org/
http://www.managementhelp.org/
https://www.bloomberg.com/businessweek
../../../../Marina/Downloads/Business%20Week
http://www.economist.com/topics/business
http://www.economist.com/business
https://www-biblio-online-ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-ch-chast-1-437050
https://www-biblio-online-ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-ch-chast-1-437050
https://www-biblio-online-ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-ch-chast-1-437050
https://ibooks.ru/bookshelf/341038/reading
https://www.iprbookshop.ru/90731.html
https://ibooks.ru/bookshelf/341105/reading

20.

21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.

29.

30.
31.
32.

33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.

40.
41.
42.
43.

AYTEHTHYHBIC MAaTEPHAITBI - TPUMEPBI KEHCOB PEaIbHBIX KOMIAHWM, 3a1aHUs TI0 Pa3IUYHBIM ACTICKTaM
ousHec-o0pa3oBanus.http://businesscasestudies.co.uk

Bubnuoreuno-cnpaBounslii nopran LibrarySpot. www.libraryspot.com

Brelyun aHTTHIICKUH S3BIK CaMOCTOATEIRHO Www.learn-english.ru

I'pammaTHKa aHTAMICKOTO s3bIKa Www.mystudy.ru

M3yduenne u nperogaBaHue aHrIuiickoro s3brka UsingEnglish.com. https://www.usingenglish.com
Kypc noaroroBku k s3x3ameny TOEFL. https://www.ets.org/toefl, http://www.toefl.ru

OH-TaifH c0Bapb KOMITBIOTEpHOH TepMuHOIOrHH Webopedia .http:// www.webopedia.com/

Tema mo anrnuiickomy s3bIKy Ha caiite OBbl JI. MicToH. http://evaeaston.com/pronunciation/

PecypcHbiit Ientp WNudopmarmonnsie TEXHOJIOTUU B o0yJeHNHN SI3BIKY
http://www.nstu.ru/education/langlearning/

Pecypcbl ans ywamuxcs (QoHeTHKa, TpaMMaTHKa, JEKCHKA, WIAMOMBI, ayJWPOBaHHE, TOBOPCHHE,
NHCbMEHHAsI peub, YTCHHE, JICJIOBOW aHTIMHCKUH 536K, MexyHapoansie sk3amensl TOEFL/TOEIC) u
npenozgasareineil (yueOHble MaTepHalibl, IJIaHbl YPOKOB, TECTHI U Jp.) http://eslgold.com

Pecypcer n marepuanst BBC. http://www.bbce.co.uk/home/today/index.shtml

Caiit yueOHoro nmocobus "Internet English". http://www.oup.com/elt/internet.english

CrnoBapy aHIVIMHCKOrO SI3bIKa M JPYrHe€ pecypchl s HM3Y4YalollUX AaHVIMACKUI  A3BIK.
http://www.study.ru

CroBapu aHITIMICKOTO SI3BIKA, TE3ayPYC, CUCTEMa MAIIMHHOTO nepeBoaa. www.dictionary.com
Crnoapu u3narenbcersa Cambridge University Press. http://dictionary.cambridge.org

CrnoBapu m3narenscrBa Macmillan. http://www.macmillandictionary.com

CroBaps cMBOJI0B Symbol.com. http:/www.symbols.com

CroBaps cokpauienuii AcronymFinder. http://www.acronymfinder.com/

CrpaBounblit mopran cnoBapeit m3natenbcrBa OxfordUniversityPresshttp://global.oup.com

CcpUIKM U1l U3YYEHHUs] aHTIIHMICKOro s3blka Ha caiite HoBocuOupckoi obnacTHON 0Opa3oBaTenbHON
cetu. http://www.websib.ru

Tesaypychl Ha cripaBo4HO-00pa3zoBarenbHoM noprane LibrarySpot. www.libraryspot.com

TecTsI IO aHTIMIICKOMY SI3BIKY Ha caiite Katanor oOpa3oBaTebHBIX MporpamMM. http://www.kop.ru
Ypoku OH-JaiiH 10 aHTIUICKOMY sI3bIKy Www.study.ru/lessons/online

Ounmknonenus «bpuranankay.https:// www.britannica.com

9. MarepuaJIbHO-TeXHUYecKas 0a3a, HH(POPMalMOHHbIE TEXHOJIOTHHU, IPOrPaMMHOeE o0eclieuyeHue u

HH(OPMALMOHHBIE CTIPABOYHbIE CUCTEMbI

Ne i/t Hanmenosanue

1.

Crenann3upoBaHHbIE  3aJbl A TNPOBEACHHSA  JIGKOWH,  OCHAIIEHHBIE  IEPCOHAIBHBIM
KOMITBIOTEPOM/HOYTOYKOM B MYJIBTHMEIHHHBIM IPOSKTOPOM

2. AyIuTopur M KOMIBIOTEPHBIC KJIACCHI, 00OPYIOBAHHBIE MTOCATOYHBIMA MECTAaMH U TIEPCOHAITBHBIMH
KOMITBIOTEPAMH C BBIX0JIOM B VIHTEpHET Isl IPOBECHUS TPAKTHUECKHUX 3aHITHI

3. «MTC Jlunk» - poccuiickas miardopma JUisi OHIaiH-KOMMYHHUKAIMH U COBMECTHON pabOThl KOMaH.
s«Sanekc Tenemocty - cepBHC i1 BUACOKOHbepeH i oT SHaekca; S-MecceHmKep

4. Texnuueckue cpencrsa oOydeHHs: IIePCOHAJbHBIE KOMIIBIOTEPHI, IMpOrpaMMHBIE CpEICTBa,
obecrneunBaromue mpocMoTp BuueodainoB B ¢opmarax AVI, MPEG-4, DivX, RMVB, WMV;
MPOTpPaMMBI JJIs1 PabOTHI C SJCKTPOHHBIMH TaONMHIaMu Ui oOpaOOTKH, aHAIM3a W BH3YaIH3alldU
JIAaHHBIX; COOTBETCTBYIOIINE OHJIAHH-MHCTPYMEHTHI ISl TOCTPOSHHS MHTEIJIEKT-KapThl U MOJETeH B
Pa3IMYHBIX HOTALMSX

5. Hayunast 6uGnroTeka (B T.4. 2JIeKTpOHHbBIE MH()OPMALIMOHHbIE PECYPChl HAyYHOIH OMOIMOTEKH)

6. CIO Axkanemun https://lms.ranepa.ru/
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